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CAPITOLO I - INFORMAZIONI GENERALI 
 

Introduzione 
 

�/�¶�,�Qfrastruttura gestita da Ferrovie del Gargano s.r.l. comprende due linee ferroviarie, San 
Severo �± Peschici C. di km 73,855 e Foggia �± Lucera di km 19,364, interconnesse ed 
interoperabili con RFI, rispettivamente negli impianti di San Severo e di Foggia. 
In conformitˆ a quanto p revisto dal D.lgs. n. 112 del 15 luglio 2015, recepimento della Direttiva 
2012/34/UE del Parlamento Europeo e del Consiglio del 21 novembre 2012, che istituisce uno 
spazio ferroviario europeo unico, il Prospetto Informativo della Rete in generale fornisce ai 
Richiedenti tutte le informazioni necessarie per acceder�H���D�O�O�¶�L�Q�I�U�Dstruttura.  
Al termine del 2019, la societˆ Ferrovie del Gargano, non risultando quale en titˆ giuridica 
distinta da�O�O�¶�L�P�S�U�H�V�D�� �F�K�H�� �Vvolge le prestazioni di servizio sulla medesima rete ferroviaria, ha 
proceduto, con atto di convenzione, a devolvere le funzioni essenziali di Gestore 
�G�H�O�O�¶�,�Q�I�U�D�V�W�U�X�W�W�X�U�D�� �G�L�� �F�X�L�� �D�O�O�¶�D�U�W���� ������ �F�R�P�P�D�� ��, lett. B �± septies d.lgs. 112/2015 e s.m.i. al 
Consorzio Ferrovie Pugliesi (AB - Allocation Body), soggetto di diritto terzo, autonomo ed 
indipendente sul piano giuridico e decisionale. Tali funzioni �F�R�L�Q�F�L�G�R�Q�R�� �F�R�Q�� �O�¶�D�G�R�]�L�R�Q�H�� �G�L��
�G�H�F�L�V�L�R�Q�L�� �U�H�O�D�W�L�Y�H�� �D�O�O�¶�D�V�Vegnazione delle tracce ferroviarie, incluse sia la definizione e la 
valutazione della disponibili�W�j���F�K�H���O�¶�D�V�V�Hgazione delle singole tracce ferroviari�H�����H���O�¶�D�G�R�]�L�R�Q�H���G�L��
�G�H�F�L�V�L�R�Q�L�� �U�H�O�D�W�L�Y�H�� �D�O�O�¶�L�P�S�R�V�L�]�L�R�Q�H�� �G�L�� �F�D�Q�R�Q�L�� �S�H�U�� �O�¶�X�W�L�O�L�]�]�R�� �G�H�O�O�¶�L�Q�I�U�D�V�W�U�X�W�W�X�U�D���� �F�R�P�S�U�H�Qdenti il 
calcolo e la riscossione dei canoni, in conformitˆ ai criteri stabi liti dal�O�¶�R�U�J�D�Q�L�V�P�R di 
regolazione. Il predetto Consorzio, dunque, assicura autonomia e indipendenza rispetto agli 
interessi dei singoli consorziati, tanto sul piano giuridico che decisionale, cos“ presentando 
tutti i necessari requisiti di legge per lo svolgimento delle citate funzioni. Di tanto, nel Capitolo 
�,�9�� �³�$�O�O�R�F�Dzione d�L�� �F�D�S�D�F�L�W�j�´���� �L�� �U�H�O�D�W�L�Y�L�� �F�R�Q�W�H�Q�X�W�L�� �V�R�Q�R�� �I�R�U�P�X�O�D�Wi - per le parti di rispettiva 
competenza - �G�D�O�O�¶�$�%�� 

 

1.1 Obiettivo 
 

In conformitˆ a quanto previsto dal D.Lgs. n. 112/15 che recepi sce la Direttiva 2012/34 del 
Parlamento Europeo e del Consiglio del 21 novembre 2012, relativa �D�O�O�¶�Lstituzione di uno 
spazio ferroviario europeo unico, il presente Documento vuole conseguir�H���O�¶�R�Eiettivo di fornire 
ai soggetti interessati tutti gli elementi necessari per una corretta pianificazione d�H�O�O�¶offerta da 
parte degli stessi. A tal fine, esso contiene una esposizione: 

�‡ delle c�D�U�D�W�W�H�U�L�V�W�L�F�K�H���G�H�O�O�¶infrastruttura disponibile e delle condizioni di accesso alla stessa; 
�‡ dei principi, criteri, procedure, modalitˆ e termini di calcolo e riscossione relati vi al canone 

di pedaggio ed ai corrispettivi dovuti per le prestazioni di servizi forniti da FDG/GI; 
�‡ dei criteri, procedure, modalitˆ e termini rela tivi al sistema di assegnazione della capacitˆ 

di infrastruttur�D���H�G���D�O�O�¶�H�U�Rgazione dei servizi offerti; 
�‡ le regole per l�¶util�L�]�]�R���G�H�O�O�¶�Lnfrastruttura ferroviaria e dei servizi ad essa connessi. 
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1.2 Normativa 
 

Fonti normative dell�¶Unione Europea: 
 

�‡ Dirett iva 2001/12/CE del Parlamento europeo e d el Consiglio, del 26 febbraio 2001 , che modifica la direttiva 
91/440/CEE del Consiglio relativa allo sviluppo delle ferrovie comunitarie; 

�‡ Direttiva 2 001/13/CE del Parlamento europeo e del Consiglio, del 26 febbrai o 2001, che modifica la direttiva 
95/18/CE del Consiglio relativa alle licenze delle imprese ferroviarie; 

�‡ Direttiva 2 001/14/CE del Parlamento europeo e del Consiglio, del 26 febbraio 2001,  relativa alla ripartizione 
della capacitˆ di inf rastruttura ferroviaria, all�¶�L�Pposizione dei d�L�U�L�W�W�L�� �S�H�U�� �O�¶�X�Wilizzo �G�H�O�O�¶�L�Q�I�U�D�V�W�U�X�W�W�X�Ua ferroviaria e alla 
certificazione di sicurezza; 

�‡ Direttiva 2 004/49/CE del Parlamento Europeo e del Cons iglio  relativa alla sicurezza delle ferrovie comunitarie e 
recante modifica della direttiva 95/18/CE del Consiglio, del 29 aprile 2004, relativa alle licenze delle imprese 
ferroviarie e della direttiva 2001/14/CE relativa alla ripartizione della capacitˆ di infrastruttura ferr oviaria, 
�D�O�O�¶�L�P�S�R�V�L�]�L�R�Q�H de�L���G�L�U�L�W�W�L���S�H�U���O�¶�X�W�L�O�L�]�]�R���G�H�O�O�¶infrastruttura ferroviaria e alla certificazione di sicurezza; 

�‡ Direttiva 20 04/51/CE che modifica la direttiva 91/440/CEE relativa allo sviluppo delle ferrovie comunitarie; 
�‡ Dirett iva 2007/58 che modifica la direttiva 91/440/CEE del Consiglio relativa allo sviluppo delle ferrovie comunitarie 

e la direttiva 2001/14/CE relativa alla ripartizione della capacitˆ  di infrastruttura ferroviaria e all'imposizione dei diritti 
per l'utilizzo dell'infrastruttura ferroviaria; 

�‡ Regolamento (CE) n. 1370/2007 del 23 ottobre 2007, relativo ai servizi pubblici di trasporto passeggeri su strada 
e ferrovia e che abroga i regolamenti del Consiglio (CEE) n. 1191/69 e (CEE) n. 1107/70; 

�‡ Regolamento (CE) n. 1371/2007 del 23 ottobre 2007, relativo ai diritti e agli obblighi dei passeggeri nel trasporto 
ferroviario; 

�‡ Direttiva 2008/110 /CE del Parlamento Europeo e del Consiglio, del 16 di cembre 2008,  che modifica la direttiva 
2004/49/CE relativa alla sicurezza delle ferrovie comunitarie; 

�‡ Regolamento (CE) n. 913/2010 del 22 settembre 2010,  relativo alla rete ferroviaria europea per un trasporto 
competitivo; 

�‡ Decis ione 2011/633/UE  relativa al Registro Infrastruttura; 
�‡ Diretti va 2012/34/CE del Parlamento Europeo e del Consiglio , del 21 novembre 2012, che istituisce uno spazio 

ferroviario unico; 
�‡ Regolam ento (UE) n. 1316/2013 del Parlamento Europ eo e del Consiglio, dell �¶11 dicembre 2013,  che istituisce 

il meccanismo per collegare l�¶Europa e che modifica il Regolamento (UE) N. 913/2010 e che abroga i Regolamenti 
(CE) N. 680/2007 e (CE) N. 67/2010; 

�‡ Regolamento (UE) n. 13 00/2014 della Commissione, de l 18 novembre 2014,  relativo alle specifiche tecniche di 
interoperabilitˆ per l'accessib ilitˆ del s istema ferroviario dell'Unione per le persone con disabilit�j  e le persone a 
mobilit�j ridotta; 

�‡ Regolamento di Esecu zion e (UE) 2015/10 della Commissione del 6 gennaio 2015,  relativo ai criteri per i 
Richiedenti di capacitˆ d �H�O�O�¶�L�Q�I�U�D�Vtruttura ferroviaria e che abroga il Regolamento di Esecuzione (UE) 870/2014; 

�‡ Regolamento di esecuzione (UE ) 2016/545 sulle procedure e sui criteri relativi agli accordi quadro per la 
ripartizione della capacitˆ di infrastruttura ferroviaria; 

�‡ Direttiva (UE) 2016/797 relativa al�O�¶�Lnteroperabilitˆ del sistema ferroviario del �O�¶�8�Q�Lone Europea; 
�‡ Direttiva (UE) 2016/798 del Parlamento Europe o e del Cons iglio dell'11 maggi o 2016 sulla sicurezza delle 

ferrovie (rifusione). 
�‡ Direttiva 2016/2370/U E del Parl amento Europeo e del Consiglio, del 14 dicembre 2016, che modifica la 

Direttiva 2012/34/CE per quanto rigu�D�U�G�D�� �O�¶�D�S�H�U�W�Xra del mercato dei servizi di trasporto ferroviario nazionale di 
passeggeri e la governance de�O�O�¶infrastruttura ferroviaria; 

�‡ Regolamento (U E) 2016/796 che istituisce un'Agenzia dell'Unione europea per le ferrovie;  
�‡ Regolam ento (UE) n. 2017/2177 della Commissione  rel�D�W�L�Y�R�� �D�O�O�¶�D�F�F�Hsso agli impianti di servizio e ai servizi 

ferroviari; 
�‡ Regolamento (UE) N . 2017/2075 della Commissione, d el 4 sette mbre 2017���� �F�K�H���V�R�V�W�L�W�X�L�V�F�H���O�¶Allegato VII della 

Direttiva 2012/34/CE del Parlamento Europeo e del Consiglio, del 21 novembre 2012, che istituisce uno spazio 
ferroviario unico; 

�‡ Regolamento ( UE) N. 2018/1795 della Commissione  che stabilisce la procedura e i �F�U�L�W�H�U�L�� �S�H�U�� �O�¶�D�S�S�O�L�F�D�]�L�R�Q�H��
del�O�¶esam�H�� �G�H�O�O�¶�H�Tuilibrio economico a norm�D�� �G�H�O�O�¶art. 11 della Direttiva 2012/34/CE del Parlamento Europeo e del 
Consiglio, del 21 novembre 2012. 
 

Fonti normative nazionali: 
 

�‡ Legge n. 14 6 del 12 giugno 1990  e s.m.i. �³Norme sull'esercizio del diritto di sciopero nei servizi pubblici essenziali 
e sulla salvaguardia dei diritti della persona costituzionalmente tutelati. Istituzione della Commissione di garanzia 
dell'attuazione della legge�´�� 

�‡ D.lgs. n. 422 del 19 novembre 1997 e s.m.i., �³Conferimento alle regioni e agli enti locali di funzioni e compiti in 
materia di trasporto pubblico locale�´�� 

�‡ D.M. 20 ottobre 1998  �³Misure di sicurezza per gli scali merci terminali di ferrovia non ricompresi nel campo di 
applicazione del decreto ministeriale 5 novembre 1997�´�� 

�‡ D.M. 109/T del 3 novembre 1 999 �³A�W�W�X�D�]�L�R�Q�H���G�H�O�O�¶�D�U�W�����������Fomma 1, lett. d) del D.Lgs 422/97�;́ 
�‡ D.M. n. 43/T del 21 marzo 2000  �³Determinazione dei criteri di determinazione del canone di utilizzo 

�G�H�O�O�¶�L�Q�I�U�D�V�W�U�X�W�W�X�U�D���I�H�U�U�R�Yiaria�´�� 
�‡ D.M. n. 44/T del 22 marzo 2000  �³Criteri per la corresponsione agli utilizzatori del�O�¶�Lnfrastruttura ferroviaria di uno 

sconto temporaneo a parziale compensazione dei maggiori costi indotti dall�¶�D�W�W�Xale arretratezza tecnologica della 
rete ferroviaria�´�� 

�‡ D.P.C.M. 16 nov embre 2000  �³Individuazione e trasferimento alle Regioni delle risorse per l�¶esercizio delle funzioni 
e dei compiti conferiti ai sensi degli art. 9 e 12 del D.Lgs 19 novembre 1997 n. 422 in materia di TPL�;́ 

�‡ Legge n. 388, del 23 dicembre 2000 art. 131 , comm a 1 �³Disposizioni in materia di trasporto ferroviario e di 
applicazione della normativa vigente in materia di appalti ferroviari�´�� 

�‡ D.M. 29/T del 15 luglio 2 003 �³Adeguamento al tasso d�¶�L�Q�I�Oazione del canone di u�W�L�O�L�]�]�R���G�H�O�O�¶�L�Q�I�U�D�V�W�U�X�W�W�X�Ua ferroviaria� ;́ 
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�‡ Decreto 24 marzo 2005  �³Adeguamento al tasso di inflazione del canone di utilizzo dell'infrastruttura ferroviaria�´��
(G.U. 20 aprile 2005); 

�‡ D.M. 28 ottobre 2005 �³Sicurezza gallerie ferroviarie�´����limitatamente ai requisiti previsti di antincendio a bordo treno; 
�‡ D.M. 18 agosto 20 06 �³Aggiornamento del canone �G�L���X�W�L�O�L�]�]�R���G�H�O�O�¶�Lnfrastruttura ferroviaria nazionale�´�����F�Rme integrato 

da comunicazione del Ministero delle Infrastrutture e dei Trasporti (G.U. 7 ottobre 2006); 
�‡ Legg e n. 296 del 27 dicembre 2006  art. 1 comma 970, "Disposizioni per la formazione del bilancio annuale e 

pluriennale dello Stato (legge finanziaria 2007)"; 
�‡ D.M. n�����������7���G�H�O�O�¶�������O�X�J�O�L�R������07 �³Applicabilitˆ dello sconto sul canone di utilizzo dell'infrastruttura ferroviaria�´�� 
�‡ D.lgs. n. 162 del 10 ago sto 2007  �³Attuazione delle direttive 2004/49/CE e 2004/51/CE relative alla sicurezza e allo 

sviluppo delle ferrovie comunitarie�´�� 
�‡ D.lgs. n. 163 del 10 agosto 20 07 �³Attuazione della direttiva 2004/50/CE che modifica la direttiva 96/48/CE e 

2001/16/CE relati�Y�D���D�O�O�¶�L�Q�W�H�U�Rperabilitˆ del siste ma ferroviario transeuropeo�´�� 
�‡ D.M. n. 81T del 19 marzo 2008  �³Direttiva sulla sicurezza della circolazione ferroviaria�´�� 
�‡ D.M. 2 apri le 2008 �³Aggiornamento del costo chilometrico della trazione elettrica nella formula del pedaggio di 

accesso/utilizzo de�O�O�¶�Lnfrastruttura ferroviaria nazionale�´�� 
�‡ Decreto AN SF n. 1 del 6 aprile 2009  (e successive modifiche ed i�Q�W�H�J�U�D�]�L�R�Q�L�����³Attribuzioni in materia di sicurezza 

della circolazione ferroviaria� ;́ 
�‡ Direttiva del Pre sid ente del Consiglio dei �0�L�Q�L�V�W�U�L�����G�¶�L�Q�W�Hsa con il Ministro delle Infrastrutture e dei Trasporti 

e con il  Minist �U�R���G�H�O�O�¶�(�F�R�Q�R�P�L�D���H���G�H�O�O�H���)�L�Qanze del 7 luglio 2009 ; 
�‡ D.M 2 febbraio 2 011 �³Individuazione dei requisiti per il rilascio della licenza nazionale passeggeri per lo 

svolgimento di servizi ferroviari passeggeri avente origine e destinazione nel territorio nazionale (G.U. 7 aprile 
2011)� ;́ 

�‡ D.lgs. 43 del 24 marzo 2011  �³�$ttuazione della Dir. 2008/110/CE che modifica la Dir. 2004/49/CE relativa alla 
sicurezza delle ferrovie comunitarie� ;́ 

�‡ Legge n. 148 del 14 se ttembre 2011  �³Conversione in legge, con modificazioni, del D.L. n. 138 del 13 agosto 2011, 
recante ulteriori misure urgenti per la stabilizzazione finanziaria e per lo sviluppo. Delega al Governo per la 
riorganizzazione della distribuzione sul territorio degli uffici giudiziari�´�����D�U�W���������F�R�P�P�D�����E�Ls); 

�‡ Legge n. 214 del 22 dicembre 2011  �³Conversione in legge, con modificazioni, del D.L. n. 201 del 6 dicembre 2011, 
recante disposizioni urgenti per la crescita, l'equitˆ e il consolidamento dei c onti pubblici�´���D�Ut. 37); 

�‡ Legge n. 27 del 24 marzo 2012  �³Conversione in legge, con modificazioni, del D.L. n. 1 del 24 gennaio 2012, 
recante disposizioni urgenti per la concorrenza, lo sviluppo delle infrastrutture e la competitivitˆ �´�����D�U�Wt. 36 e 37); 

�‡ D.P.R. 9 agosto 2013  �³Nomina componenti Autoritˆ dei Trasp orti�´�� 
�‡ D.M. 5 aprile 2013 �³Definizione delle imprese a forte consumo di energia�´����G.U. 18 aprile 2013); 
�‡ Delib�H�U�D�� �G�H�O�O�¶�$�X�Woritˆ  �S�H�U�� �O�¶�(�Q�H�U�J�L�D�� �(�O�H�W�Wrica ed il Gas e i Servizi Idrici n. 641/2013/R/COM del 27 dicembre 2013 

�³Aggiornamento dal�O�¶������������������ �G�H�O�O�H�� �F�R�P�S�R�Q�H�Q�W�L�� �W�D�U�L�Ifarie destinate a copertura degli oneri generali e di ulteriori 
componenti del settore elettrico e del settore gas�´���H���D�W�W�L���F�R�Q�V�H�J�X�H�Qti; 

�‡ D.lgs. n. 70 del 17 aprile 2014 �³Disciplina sanzionatoria per le violazioni delle disposizioni del regolamento (CE) n. 
1371/2007, relativo ai diritti e agli obblighi dei passeggeri nel trasporto ferroviario�´�� 

�‡ D.L. n. 91 del 24 giugn o 2014 (convertito con legge n. 116 d�H�O�O�¶�������D�J�R�V�W�R �������������³Disposizioni urgenti per il settore 
agricolo, la �W�X�W�H�O�D���D�P�E�L�H�Q�W�D�O�H���H���O�¶�H�I�I�L�F�L�H�Q�W�D�P�H�Q�W�R ene�U�J�H�W�L�F�R���G�H�O�O�¶�H�G�L�Oizia scolastica e universitaria, il contenimento dei 
costi gravanti sulle tariffe elettriche, nonchŽ per la definizione immediata di adempimenti derivanti dalla normativa 
europea (art. 29)� ;́ 

�‡ D.lgs. 112 del 15 lugli o 2015 Attuazione della Direttiva 2012/34/UE del Parlamento europeo e del Consiglio, del 21 
novembre 2012, che istituisce uno spazio ferroviario europeo unico (Rifusione); 

�‡ D.M. 5 agos to 2016 �³Individuazione delle reti ferroviarie r�L�H�Q�W�U�D�Q�W�L���Q�H�O�O�¶�D�P�E�L�W�R���G�L���D�Splicazione del decreto legislativo 
15 luglio 2015, n. 112, per le quali sono attribuite alle Regioni le funzioni e i compiti di programmazione e di 
amministrazione�´�����*���8�����������V�H�W�W�H�P�Ere 2016). 

�‡ D.lgs. 24 aprile 2017, n. 50,  convertito dalla legge 21 giugno 2017, n. 96, e al d.m. del 16 aprile 2018, recante 
�³�,�Q�G�L�Y�L�G�X�D�]�L�R�Q�H���G�H�O�O�H���O�L�Q�H�H���I�H�U�U�R�Y�L�D�U�L�H���U�H�Jionali di rilevanza per la rete ferrovi�D�U�L�D���Q�D�]�L�R�Q�D�O�H�´�� 

�‡ Legge 20 novembre 2 017, n. 167 �³Disposizioni �S�H�U�� �O�¶�D�G�H�P�S�L�P�H�Q�W�R�� �G�H�J�O�L�� �R�E�E�O�L�J�K�L derivanti �G�D�O�O�¶�D�S�S�D�U�W�H�Q�Hnza 
�G�H�O�O�¶�,�Wal�L�D���D�O�O�¶�8�Q�L�R�Qe Europea�.́ 

�‡ Legge 27 dicembre 2017, n. 205  �³Bilancio di previsione dello Stato per l�¶�Dnno finanziario 2018 e bilancio 
pluriennale per il triennio 2018-2020�.́ 

�‡ D.lgs 23 novembr e 2018, n. 139, Attuazione della direttiva (UE) 2016/2370 del Parlamento Europeo e del 
Consiglio, del 14 dicembre 2016, che modifica la Direttiva 2012/34/CE per quanto �U�L�J�X�D�U�G�D�� �O�¶�D�S�H�Utura del mercato 
dei servizi di trasporto ferroviario nazionale di passeg�J�H�U�L���H���O�D���J�R�Y�H�U�Q�D�Q�F�H���G�H�O�O�¶infrastruttura ferroviaria. (18G00166) 
(GU Serie Generale n. 297 del 22.12.2018). 

�‡ D.lgs . del 14 maggio 2019, n. 50 , Attuazione della direttiva 2016/798 del Parlamento europeo e del Consiglio, 
dell'11 maggio 2016, sulla sicurezza delle ferrovie. 

�‡ D.lgs. 14 maggio 2019, n. 50�����U�H�F�D�Q�W�H���³Attuazione della direttiva 2016/798 del Parlamento europeo e del Consiglio, 
dell'11 maggio 2016, sulla sicurezza delle ferrovie�.́ 

�‡ Legge regionale Puglia 31 ottobre 2002, n. 18. Testo unico sulla disciplina del trasporto pubblico locale. 
�‡ Contratto di servizio per l �¶esercizio delle ferrovie ex art. 8 D.lgs. n. 422/1997 , linee ferroviarie San Severo �± 

Rodi �± Peschici e Foggia Lucera. 
�‡ Deliberazione della Giunta Regionale Puglia n. 818/2009 e n. 2410/2009 di approvazione schema di contratto di 

servizio per i servizi ex art. 8 del D.Lgs. 422/97 - Modifica e integrazione degli allegati. 
 
Delibere �G�H�O�O�¶�$�X�W�R�U�L�W�j���G�L���5�H�Jolazione dei Trasporti 

 

�‡ Delibe �U�D�� �G�H�O�O�¶�$�X�W�Rritˆ di Regolazione dei Trasport i n.  ������ �G�H�O�O�¶���� �I�H�E�Eraio 2018 recante �³Condizioni minime di 
qualitˆ dei ser vizi di trasporto passeggeri per ferrovia, nazionali e locali, connotati da oneri di servizio pubblico ai 
sensi d�H�O�O�¶�Drt. 37, comma 2, let. d) del decreto-legge 6 dicembre 2011, n. 201, convertito, con modificazioni, dalla 
legge 22 dicembre 2011, n. 214�´�� 

�‡ �'�H�O�L�E�H�U�D�� �G�H�O�O�¶�$�X�Woritˆ di Regolazione dei Trasporti n. 70 del 31 ottobre 2014  (pubblicata il 5 novembre 2014) 
�³Re�J�R�O�D�]�L�R�Q�H���G�H�O�O�¶�D�F�F�H�V�V�R���H�Tuo e non discriminatorio alle infrastrutture ferroviarie e avvio del procedimento per la 
definizione dei criteri per la determinazione del pedaggio per l�¶utilizzo delle infrastrutture ferroviarie�´�� 
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�‡ Delibera de�O�O�¶�$�X�W�R�U�L�W�j��di Regolazione dei Trasporti n. 76 del 27 novembre 2014 ���� �U�H�F�D�Q�W�H�� �³Indicazioni e 
prescrizioni relative al Prospetto informativo della rete 2015, presentato dal gestore della rete ferroviaria nazionale, 
R.F.I. S.p.A.� ́

�‡ �'�H�O�L�E�H�U�D�� �G�H�O�O�¶�$�X�W�R�U�L�W�j�� �G�L Regolazione dei Trasport i n. 96 del 13 novembre 2 015, recante �³Criteri per la 
determinazione dei canoni di accesso e utilizzo dell�¶infrastruttura ferroviaria�´�� 

�‡ �'�H�O�L�E�H�U�D���G�H�O�O�¶�$�X�W�R�U�L�W�j��di Regolazione dei Trasporti n. 1 06 del 25 ottobre 2018,  relativa a �³Misure concernenti il 
contenuto minimo degli specifici diritti che gli utenti dei servizi di trasporto per ferrovia connotati da oneri di servizio 
pubblico possono esigere nei confronti dei gestori dei servizi e delle infrastrutture ferroviarie� .́ 

�‡ Delibera del �O�¶�$�Xtori tˆ  di Regolazione dei Trasporti n. 130 del 30 settembr e 2019, relativa a �³Misure concernenti 
�O�¶�D�F�F�H�V�V�R���D�Jli impianti di servizio di servizio e ai servizi ferroviari�´�� 

�‡ �'�H�O�L�E�H�U�D���G�H�O�O�¶�$�Xtori tˆ  di Regolazione dei Trasp or ti n . 117 del 16 luglio 2020, relativa a �³Prospetto informativo 
della rete 2021 Linee ferroviarie: San Severo-Rodi-Peschici (Calenelle) e Foggia-Lucera, presentato da Ferrovie del 
Gargano S.r.l. Indicazioni e prescrizioni relative al Prospetto informativo della rete 2021 nonchŽ alla predisposizione 
del Prospetto informativo della rete 2022�´�� 

�‡ Delibe �U�D�� �G�H�O�O�¶�$�X�W�R�U�L�W�j�� �G�L�� �5�H�J�R�O�D�]�L�R�Q�H��dei Trasporti n. 1 56 del 16 settembre 2020, relativa a �³Conclusione del 
procedimento avviato con delibera n. 86/2020. Approvazione del�O�D�� �³�0�H�W�R�G�R�O�R�J�L�D�� �S�H�U�� �O�¶�H�V�D�P�H�� �G�H�O�O�¶�H�T�X�L�O�L�E�U�L�R��
economico dei contratti di servizio pubblico a�L���V�H�Q�V�L���G�H�O�O�¶�D�U�W�����������G�H�O���G���O�J�V����112/�����������H���G�H�O�O�¶�D�U�W�����������G�H�O���U�H�Jolamento di 
esecuzione (UE) 2018/1795 della Commissione�;́ 

�‡ �'�H�O�L�E�H�U�D�� �G�H�O�O�¶�$�X�W�R�U�Ltˆ di Regolazione d ei Trasporti n. 1 56 del 16 settemb re 2020, recante indicazioni e 
prescrizioni relative al Prospetto informativo della rete 2022 presentato da Ferrovie del Gargano S.r.l., nonchŽ 
relative all�¶elaborazione della proposta tariffaria riferita a canoni e corrispettivi. 

 

1.3 Status giuridico 
 

Il Prospetto Informativo della Rete (PIR) • red atto da FDG ai sensi �G�H�O�O�¶art. 14 del D.lgs. 
112/15 previa consultazione delle parti interessate, a seguito delle indicazioni e prescrizioni 
�I�R�U�P�X�O�D�W�H���G�D�O�O�¶�$�X�W�R�U�Ltˆ di Regolazione T rasporti (ART) e pubblicato nei termini prescritti dal�O�¶�D�U�W. 
14.5 del D.lgs. 112/15. 
Il PIR, redatto con i limiti di cui al c.6 art.11 del D.lgs. 112/15, si limita ad esporre solamente le 
�F�D�U�D�W�W�H�U�L�V�W�L�F�K�H�� �G�H�O�O�¶�L�Q�I�U�D�V�W�Uuttura e le condizioni di accesso. Il PIR assume, anche ai fini di 
quanto previsto dagli artt. 6, comma 1, lett. c), 14 e 25 del D.lgs. n. 112/15, valenza di regole e 
condizioni generali a disciplina dei singoli rapporti contrattuali posti in essere tra FDG/GI e 
coloro che sottoscrivono sia i singoli Accordi Quadro sia i singoli Contratti di Utilizzo 
d�H�O�O�¶�L�Q�I�U�D�V�W�U�X�W�W�X�Ua ferroviaria. 
Il PIR, redatto con i limiti di cui al c.11 art.11 del D.lgs. 112/15, si limita ad esporre solamente 
le caratterist�L�F�K�H�� �G�H�O�O�¶�L�Q�I�U�D�V�W�U�X�W�W�X�U�D�� �H�� �O�H�� �Fondizioni di accesso. Il PIR assume, anche ai fini di 
quanto previsto dagli artt. 6, comma 1, lett. c), 14 e 25 del D.lgs. n. 112/15, valenza di regole e 
condizioni generali a disciplina dei singoli rapporti contrattuali posti in essere tra FDG/GI e 
coloro che sottoscrivono sia i singoli Accordi Quadro sia i singoli Contratti di Utilizzo 
�G�H�O�O�¶�L�Q�I�U�D�V�Wruttura ferroviaria. 
Il PIR • pubbl icato sul sito internet di FDG e costituisce, quindi, parte integrante e sostanziale 
dei singoli Contratti di Utilizzo e dei singoli Accordi Quadro ed a tali fini, fermo quanto previsto 
al successivo paragrafo 1.6, con la sottoscrizione dei medesimi contratti, il Richiedente attesta 
una piena e incondizionata accettazione delle disposizioni in esso contenute. 
In conformitˆ a quanto previsto nel �O�¶�D�U�W. 37, comma 2, D.lgs. n. 12/2015 e �Q�H�O�O�¶�D�U�W�����������G�H�O��
decre to legge 6 dicembre 2011, n. 201 (convertito in legge , con m odi fica zioni, dalla 
legge 22 dicembre 2011, n. 214), per eventuali c ont roversie inerenti �O�¶interpretazione e/o 
�O�¶�D�S�S�O�Lcazione del PIR, ogni  Richiedente pu˜ adire �O�¶�2�U�J�D�Q�L�Vmo di Regolazione (ART), 
presso Autoritˆ di Regolazione dei Trasporti, Via Nizza 230, 10126 - TORI NO, Tel. (+39) 
011.19212.500PEC �µpec@pec.autori ta-trasporti. it �¶. 

 

1.5 Struttura del PIR 
 

Al fine di descrivere compiutamente quanto indicato al paragrafo 1.2 il presente Documento • 
strutturato in sei capitoli cos“ organizzati: 
Capitolo I �± Informazi on i generali sulle caratteristiche del Documento ; 
Capitolo II �± �&�R�Q�G�L�]�L�R�Q�L�� �G�L�� �D�F�F�H�V�V�R�� �D�O�O�¶�L�Q�I�U�D�V�W�U�X�W�W�X�Ua: descrive le modalitˆ di a ccesso, di 
�X�W�L�O�L�]�]�R���G�H�O�O�¶�L�Q�I�U�D�V�W�Uuttura ferroviaria e di gestione del contratto, secondo la normativa nazionale 
vigente e le condizioni contrattuali definite dal FDG/GI; 
Capitolo I II �± Caratt �H�U�L�V�W�L�F�K�H���G�H�O�O�¶�L�Q�I�U�D�V�W�U�X�W�W�X�U�D: descrive, attraverso cartografie e tabelle, le 
caratteristiche infrastrutturali necessarie ad una corretta pianificazione delle richieste di 
capacitˆ. 
Capitolo IV  �± Al locazione Capacitˆ:  definisce il quadro normativo per �O�¶�D�F�Fesso 
�D�O�O�¶�L�Q�I�U�D�V�W�U�X�W�W�X�U�D���H�G���L���S�U�L�Q�F�L�S�L���H���S�U�Rcedure per �O�¶�D�V�V�H�J�Q�Dzione della capacitˆ; 
Capitolo V  �± Servizi : descrive i servizi compresi nel canone di utilizzo d�H�O�¶infrastruttura, 
nonchŽ quelli che il gest�R�U�H���I�R�U�Q�L�V�F�H���D�O�O�¶�L�P�S�U�Hsa dietro pagamento di ulteriori corrispettivi; 
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Capitolo VI  �± Tariffe : descrive le regole di rendicontazione applicate in fase di gestione del 
contratto di utili�]�]�R�� �G�H�O�O�¶�L�Q�I�U�D�V�W�Uuttura ferroviaria e il sistema di calcolo e riscossione dei diritti 
connessi a�O�O�¶�X�W�L�Oizzo della stessa, ivi compresi i servizi non inclusi nel canone di utilizzo. 
 

Il presente Prospetto Informativo della Rete • redatto secondo le indicazioni fornite nella RNE 
Network Statement Common Structure. In tal modo i Richiedenti di diversi paesi possono 
accedere a documenti simili, trovando ciascuna informazione nella medesima posizione dei 
rispettivi PIR. 
 

1.6 Validitˆ del PIR e procedure di aggiornamento straordinario 
 

1.6.1 Validitˆ del PIR 
 

Il Documento illustra: 
-le regole e le procedure che disciplinano i requisiti per la richiesta di capacitˆ con riferimento 
�D�O�O�¶�R�U�D�U�L�R di servizio 2022-2023. 
-le regole e le informazioni che trovano applicazione a valere sull�¶orario di servizio 2022-2023 
e che disciplinano gli obblighi e le responsabilitˆ di FDG e IF/Richiedenti con riferimento alla 
sottoscrizione �H���D�O�O�¶�H�V�Hcuzione degli atti negoziali (Accordo Quadro e Contratto di Utilizzo). 

 

1.6.2 Aggiornamento ordinario del PIR 
 

La procedura di aggiornamento ordinario del presente Documento osserva i seguenti obblighi 
e la seguente tempistica: 
a) pubblicazione della bozza per consultazione del PIR Y e relativa comunicazion�H���D�O�O�¶�$�X�Woritˆ, 
entro il 30 giugno d�H�O�O�¶anno Y-2; 
b) termine presentazione delle osservazioni da parte degli interessati; 
c) termine di pubblicazione delle osservazioni pervenute da parte degli interessati; 
d) entro il 30 settembre �G�H�O�O�¶�D�Q�Q�R�� �<-2, pubblicazione della bozza finale del PIR Y e delle 
osservazioni ricevute nel corso della consultazione; contestualmente alla pubblicazione, 
FDG/GI dovrˆ trasmettere al �O�¶�$�Xtoritˆ:  la bozza finale del PIR, copia delle osservazioni 
formulate da ciascuno dei soggetti che hanno partecipato alla consultazione e delle relative 
�P�R�W�L�Y�D�]�L�R�Q�L���V�X�O�O�¶accoglimento o il rigetto delle stesse da parte di FDG/GI; un elenco dettagliato 
di tutte le modifiche introdotte nel PIR, con relativa relazione di accompagnamento che ne 
illustri i significati e le motivazioni sottostanti; 
e) pubblicazione del PIR Y in versione finale almeno quattro mesi prima della scadenza del 
termine utile per avanzare le richieste di capacitˆ annuali riferite �D�O�O�¶orario Y-1/Y, nel rispetto 
delle eventuali prescrizioni e indicazioni �G�H�O�O�¶�$�X�W�R�U�L�W�j�� �Gi cui al�O�¶�D�U�Wicolo 14, comma 1 del d.lgs. 
112/2015. La denomin�D�]�L�R�Q�H���G�H�O���3�,�5���G�R�Y�U�j���T�X�L�Q�G�L���H�V�V�H�U�H���³�3�,�5���<�´�� 

 

1.6.3 Aggiornamento straordinario del PIR 
 

Eventuali modifiche al presente Documento �F�K�H�� �U�L�J�X�D�U�G�D�Q�R�� �O�¶�H�V�H�U�F�L�]�Lo dell�¶�R�U�D�U�Lo dal 12 
dicembre 2021 al 10 dicembre 2022 in conseguenza di cambiamenti del quadro normativo e/o 
regolamentare di riferimento nonchŽ, per specifiche ragioni di FDG/GI adeguatamente 
motivata, formeranno oggetto di specifico aggiornamento e saranno incorporate nel presente 
PIR. Tali modifiche saranno riassunte in una tabella riepilogativa contenente le seguenti 
informazioni: 
�‡���G�D�W�D���G�H�O�O�D���P�R�G�L�I�L�Fa; 
�‡���Gata di validitˆ; 
�‡ indicazione del paragrafo modificato; 
�‡��oggetto della modifica. 
Ogni modifica sarˆ comunic �D�W�D���D�O�O�¶ART e a tutti i soggetti interessati, allegando una relazione 
che ne illustri le motivazioni, con anticipo di almeno 30 giorni rispetto all�¶entrata in vigore delle 
stesse, ovvero la data di pubblicazione della stessa sul sito internet di FDG/GI 
(http://www.ferroviedelgargano.com/it-it/Gestore-infrastruttura). 
In particolare potrˆ essere oggetto di modifica il quadro tariffario esposto al Cap. 6 i n funzione 
del completamento della verifica di conformitˆ della proposta tariffaria effettuata 
�G�D�O�O�¶�2rganismo di Regolazione. 

 

1.7 Distribuzione 
  

Il PIR • disponibile sul sito Internet www.ferroviedelgargano.com/it-it/Gestore-infrastruttura.  
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1.8 Glossario dei Termini 
 

ACCORDO QUADRO, accordo di carattere generale giuridicamente vincolante, di diritto pubblico o privato, che 
definisce i diritti e gli obblighi di un Richiedente e di FDG/GI, in relazione alla capacitˆ di i nfrastruttura da assegnare e 
ai diritti da riscuotere per un periodo superiore alla vigenza di un orario di servizio. 
 

ACCORDO QUADRO PER SERVIZI DI TRASPORTO PUBBLICO LOCALE, accordo di carattere generale 
giuridicamente vincolante, di diritto pubblico o privato, che definisce i diritti e gli obblighi di un Richiedente e di 
FDG/GI, in relazione alla capacitˆ di infrastruttura da assegnare a servizi di trasporto a committenza pubblica locale e 
ai diritti da riscuotere per un periodo superiore alla vigenza di un orario di servizio. 
 

AB Allocation Body, organismo di allocazione della capacitˆ. 
 

AGENZIA NAZIONAL E PER LA SICUREZZA DELLE FERROVIE E DELLE INFRASTRUTTURE STRADALI 
(ANSFISA), Organismo nazionale a cui sono assegnati i compiti di Autoritˆ preposta alla sicure zza per il sistema 
ferroviario italiano di cui al capo IV della direttiva 2004/49/CE. 
 

AREA DI DEPOSITO, aree destinate al deposito temporaneo di veicoli ferroviari tra un impie�J�R���H���O�¶altro. 
 

ASSEGNAZIONE DI CAPACITË , il processo attraverso il quale vengono trattate le richieste e definita l�¶�D�V�Vegnazione 
di capacitˆ di  una determinata infrastruttura ferroviaria. 
 

AUTORITË PREPOSTA AL RILASCIO DELLE LICENZE , organismo nazionale incaricato di rilasciare le licenze in 
campo ferroviario. Il Ministero dei Trasporti, �q�� �O�¶�R�U�J�D�Q�L�Vmo nazionale incaricato del rilascio delle licenze alle Imprese 
ferroviarie che hanno sede nel territorio italiano. 
 

CANONE DI UTILIZZO (PEDAGGIO), il corrispettivo dovuto, comprensivo del diritto di prenotazione, da IF per 
�O�¶�X�W�L�O�L�]�]o di ogni singola traccia e per i servizi ad essa connessi. 
 

CAPACITË, il potenziale di programmazione delle tracce ferroviarie richieste su�O�O�¶�L�Q�I�Uastruttura ferroviaria. 
 

CARTA DEI SERVIZI, strumento di dialogo tra il soggetto erogatore del servizio di trasporto pubblico ed il soggetto 
che ne usufruisce. In tale documento la Societˆ dichiara i propri impegni nei riguardi della clientela, re lativi a fattori, 
indicatori e standard di qualitˆ.  
 

CERTIFICATO DI SICUREZZA UNICO, documento che attest�D�� �F�K�H�� �O�¶�L�P�S�U�H�Va ferroviaria ha un proprio sistema di 
gestione della sicurezza ed • i n grado di soddisfare le disposizioni della normativa comunitaria e delle norme nazionali 
di sicurezza ai fini del controllo dei rischi e della prestazione dei servizi di trasporto sulla rete in condizioni di sicurezza. 
 

COMPOSIZIONE NORMALE DEI TRENI , la composizione dei treni che garantisce prestazioni almeno uguali a quelle 
della composizione caratteristica della traccia orario programmata, quale risulta ne�O�O�¶Allegato 1 parte A, al contratto di 
u�W�L�O�L�]�]�R���G�H�O�O�¶infrastruttura ferroviaria. 
 

CFP, Consorzio Ferrovie Pugliesi, ente di diritto privato avente sede in Bari, in via Amendola n. 170/5, al quale 
FDG/GI ha devoluto le funzioni essenziali di definizione della capacitˆ, assegnazione delle tra cce e tariffe, 
coerentemente a quanto stabilito dal c.6 art.11 del D.lgs. n. 112 del 15 luglio 2�����������V�H�F�R�Q�G�R���F�X�L���³le funzioni essenziali 
del gestore di cui al comma 4 sono svolte da un organismo incaricato della determinazione dei canoni e da un 
organismo incari�F�D�W�R�� �G�H�O�O�¶�D�Vsegnazione di capacitˆ di infrastrutt ura, individuati in ambito regionale o locale ed 
indipendenti sul piano giuridico e decisionale dalle imprese nel settore ferroviario� .́ 
 

CONTRATTO DI UTILIZZO DELL�¶�,�1�)�5�$�6�7�5�8�7�7�8�5�$ FERROVIARIA, di seguito anche il Contratto, l�¶atto in base al 
quale • conc esso a ciascuna IF, �O�¶utilizzo dell�¶�L�Q�I�U�D�V�W�Uuttura ferroviaria in termini di tracce orarie. I Contratti possono 
avere una durata inferiore o uguale �D�O�O�¶�R�U�D�U�L�R���G�L��servizio. 
 

CONTRATTO DI RACCORDO, atto fra FDG/GI e il titolare o gestore del�O�¶impianto raccordato che regola la gestione 
della circolazio�Q�H���I�H�U�U�R�Y�L�D�U�L�D���I�U�D���O�¶�L�Q�I�U�Dstruttura ferroviaria �H���O�¶�L�P�S�L�D�Q�W�R���U�D�F�F�R�U�Gato e le verifiche di sicurezza sullo stato 
del raccordo. 
 

CONTRATTO DI SERVIZIO, atto pubblico regolante i rapporti tra l�¶EA e FDG/GI. 
 

COORDINAMENTO, la procedura in base alla quale FDG/GI e i richiedenti cercano di risolvere situazioni in cui 
esistono richieste di capacitˆ di infrastrutt ura confliggenti. 
 

DIRITTO DI PRENOTAZIONE, il corrispettivo dovuto da IF (ai sen�V�L�� �G�H�O�O�¶�D�U�W���� ���� �G�H�O D.M. n.43/T del 21 marzo 2000 e 
successive modifiche ed aggiornamenti) a seguit�R���G�H�O�O�¶�D�W�W�Uibuzione di tracce in applicazione dei criteri e procedure per 
�O�¶�Dssegnazione della capacitˆ, calcolato al netto del con sumo energetico. 
 

DISDETTA, comunicazione formale da parte della IF relativa alla volontˆ  di non utilizzare una traccia 
precedentemente richiesta ed assegnata. 
 

DURATA DEL CONTRATTO , periodo che intercorre fra la data de�O�O�¶effettuazione della prima traccia e l�¶�X�O�W�L�P�D�� 
 

EA, Ente affidante. 
 

EFFETTUAZIONE, provvedimento pe�U���O�¶�X�W�L�O�L�]�]o di tracce richieste da IF o assegnate da FDG/GI. 
 

FASCIA PENDOL ARE, insieme delle fasce orarie (e i rispettivi treni) indiv�L�G�X�D�W�H�� �Q�H�O�O�¶�L�Q�Wervallo 06:00-09:00 (con 
riferimento a�O�O�¶�Rrario di arrivo nelle stazioni di destinazione), 12.30-15.30 e 17:00-20:00 (con �U�L�I�H�U�L�P�H�Q�W�R�� �D�O�O�¶�R�U�D�Uio di 
partenza dalle stazioni di origine) dal luned“ al venerd“. 
 

FDG/GI, Ferrovie del Gargano / Gestore Infrastruttura 
 

GESTIONE OPERATIVA, attivitˆ di esclusiva competenza dei referenti accreditati di IF e FDG/GI, presenti sul 
territorio e individuati nel contratto di accesso al�O�¶�L�Q�I�U�D�V�W�U�X�W�W�Xra limitata temporalmente da 4 gg. solari sino 
�D�O�O�¶�H�I�I�H�W�W�X�D�]�L�R�Q�H���G�Hl servizio. 
 

GESTORE DEL�/�¶�,�1�)�5ASTRUTTURA (GI), soggetto incaricato in particolare della realizzazione, della gestione e 
della manutenzi�R�Q�H�� �G�H�O�O�¶�L�Q�I�U�D�Vtruttura ferroviaria compresa la gestione del traffico, il controllo-comando e il 
segnalamento. 
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IMPIANTO, la struttura funzionale atta ad assicurare �O�¶�D�Urivo e la partenza dei treni, e, eventualmente, le operazioni di 
composizione degli stessi nonchŽ il loro stazionamento. 
 

IMPIANTO RACCORDATO, impianto, di proprietˆ di soggetto diverso da FDG/GI���� �D�O�O�D�F�F�L�D�W�R�� �D�O�O�¶infrastruttura tramite 
un raccordo. 
 

IMPRESA FERROVIARIA (IF), qualsiasi impresa pubblica o privata titolare di licenza, la cui attivitˆ principale consist e 
nella prestazione di servizi per il trasporto di merci e/o di persone per ferrovia e che garantisce obbligatoriamente la 
trazione; sono comprese anche le imprese che forniscono solo trazione. 

 

INFRASTRUTTURA FERROVIARIA insieme delle linee ed impianti gestite in affidamento a FDG/GI. 
 

INFRASTRUTT�8�5�$�� �$�� �&�$�3�$�&�,�7�$�¶�� �/�,�0�,TATA, infrastruttura ferroviaria che si caratterizza per un grado di 
utilizzazione prossimo alla saturazione. 
 

INFRASTRUTTURA SATURATA, una sezione della rete infrastrutturale ferroviaria dove, anche dopo il 
coordinamento delle diverse richieste di assegnazione di capacitˆ, non • possibile sod disfare pienamente la 
domanda, anche se solo in determinati periodi temporali di esercizio. 
 

INTERRUZIONE PROGRAMMATA IN ORARIO (IPO), Individua le finestre temporali nelle quali la circolazione • 
assente o limitata per esigenze di manutenzione �G�H�O�O�¶�Lnfrastruttura. 
 

LICENZA, �O�¶�D�X�W�R�U�L�]�]�Dzione, rilasciata dalle apposite autoritˆ degl i Stati membri a �X�Q�¶�Lmpresa che ha sede nel territorio 
comunitario, con cui viene riconosciuta la qualitˆ d �L�� �³�,F�´�� �H viene legi�W�W�L�P�D�W�R�� �O�¶�H�V�S�O�Htamento di servizi internazionali di 
trasporto di merci o di persone per ferrovia; la licenza pu˜  essere limitata alla prestazione di determinati tipi di servizi. 
 

LINEA FERROVIARIA, l�¶�L�Q�I�U�D�V�W�Uuttura che collega almeno due localitˆ.  
 

MODIFICA TRACCE, variazione temporale della traccia originaria, mantenendo invariato il percorso. 
 

MODULO DELLA LIN EA, la massima lunghezza di un convoglio in funzione di servizio viaggiatori, incroci e 
precedenze nei binari di circolazione delle localitˆ di servizio.  
 

NORMATIVA VIGENTE, �O�¶�L�Q�V�L�H�P�H���G�L���U�H�J�R�O�D�Penti, istruzioni, ordini di servizio, disposizioni in vigore, che disciplinano 
inderogabilmente la gestio�Q�H���G�H�O�O�¶�H�V�H�U�F�Lzio sulla rete di FDG/GI. 
 

ORARIO CADENZATO, successione di treni di identiche caratteristiche, a intervallo costante fino alle due ore. 
 

ORARIO DI SERVIZIO, i dati che definiscono tutti i movimenti programmati dei treni e del materiale rotabile 
s�X�O�O�¶�L�Q�I�U�D�V�Wruttura di FDG/GI, durante il suo periodo di validitˆ.  
 

ORGANISMO DI REGOLAZIONE ARIO DI SERVIZIO, Autoritˆ d i Regolazione dei Trasporti istituita dall'articolo 37 
del decreto legge n. 201/2011 (c.d. "Salva-Italia"), poi modificato dall'art. 36 del successivo decreto-legge n. 1/2012. 
 

PIANO DI POTENZIAMENTO DELLA CA�3�$�&�,�7�$�¶, una misura o una serie di misure con un calendario di attuazione 
volte a rimediare alle limitazioni di capacitˆ che portano a  dichiarare una sezione d�H�O�O�¶infrastruttura �³infrastruttura 
saturata�´�� 
 

PROGRAMMA DI MANOVRA , documento definito dal soggetto che presta i servizi di manovra, approvato da FDG/GI 
in occasione del�O�¶attivazione di ciascun orario ed aggiornato in corrispondenza di variazioni significative delle tracce 
facenti capo �D�O�O�¶�L�P�S�L�Dnto nel quale sono pianificate le operazioni di manovra necessarie per tutti i treni che interessano 
�O�¶�Lmpianto stesso. 
 

PROGRAMMA GIORNALIERO, �O�¶�L�Q�V�Leme delle tracce acquistate da IF, riferito alla singola giornata nel periodo di 
validitˆ del cont ratto. 
 

PUNTI ORARIO, punti caratteristici della rete dove viene rilevat�R���O�¶�R�U�D�U�Lo di passaggio dei treni. 
 

QUADRI ORARIO, manifesti predisposti da FDG/GI ed affissi nelle stazioni/fermate d�H�O�O�¶�L�Q�I�U�D�Vtruttura che illustrano il 
programma di arrivi/partenze dei treni. 
 

RACCORDATO, Impresa titolare del contratto di raccordo 
 

RACCORDO, Binario che si �V�Y�L�O�X�S�S�D���G�D�O�O�¶�L�Q�W�H�Uno dello stabilimento industriale privato fino al deviatoio di allacciamento 
all�¶�L�Q�I�U�D�V�Wruttura ferroviaria. 
 

RETE, �O�¶�L�Q�Wera infrastruttura ferroviaria gestita da un Gest�R�U�H���G�H�O�O�¶�,�Q�I�U�D�V�W�U�Xttura. 
 

REFERENTE ACCREDITATO, figura designata da FDG/GI e dalle IF preposta allo svolgimento di talune attivitˆ 
specificate nel presente Documento. 
 

RICHIEDENTE, u�Q�¶�,�P�Sresa Ferroviaria titolare di licenza o un gruppo Internazionale di imprese ferroviarie, ciascuna in 
possesso di licenza, nonchŽ una persona fisica o giuridica con un interesse di pubblico servizio o commerciale ad 
acquisire capacitˆ di infr astruttura ai fini d�H�O�O�¶effettuazione di un servizio di trasporto ferroviario. 
 

RICHIESTA IN CORSO DI ORARIO, richiesta di tracce orario riferita a�O�O�¶�R�U�D�U�L�R���Ln corso di validitˆ indipendentemente 
da un eventuale impegno delle stesse anche nell�¶�R�U�D�U�Lo successivo. 
  

RICHIESTA IN GESTIONE OPERATIVA, richiesta di tracce riferita all�¶�R�U�D�U�L�R���L�Q corso ed esclusivamente in relazione 
al tipo di servizio giˆ contrattualiz zato, da presentarsi presso i referenti accreditati di FDG/GI indicati in contratto. 
 

RICHIESTA PER ORARIO, richiesta di tracce orario riferita al periodo di validitˆ �G�H�O�O�¶�R�Uario di servizio successivo a 
quello in corso di validitˆ, indipendentemente dalla data di in izio della utilizzazione delle tracce. 
 

RICHIESTA PER UN ADEGUAMENTO INTERMEDIO, richiesta di tracce orario riferita ad un adeguamento 
intermed�L�R���G�H�O�O�¶�R�Uario in corso di validitˆ.  
 

RICHIESTA PLURIENNALE, richiesta di capacitˆ in termini generali riferi ta ad un periodo di durata superiore alla 
validitˆ di un orario ferroviario, finalizzata alla definizione di un Accordo Quadro. 
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RIGETTO, provvedimento formalizzato da FDG/GI �F�K�H���D�W�W�H�V�W�D���O�¶�L�P�Sossibilitˆ di soddisfare le richieste di nuove tracce 
o la variazione di quelle contrattualizzate. 
 

SERVIZI REGIONALI, i servizi di trasporto destinati a soddisfare le esigenze in materie di trasporto di una o pi• 
regioni. 
 

SGS, Sistema di Gestione della Sicurezza Ferroviaria adottato dal GI. 
 

SOPPRESSIONE, provvedimento che limita totalmente o parzialmente �O�¶�X�Vo della traccia (limitazioni spazio/tempo). 
 

STAZIONAMENTO, il tempo di sosta di un convoglio sui binari, ovunque situati (ai sensi del D.M. n. 43/T del 21 
marzo 2000). 
 

STAZIONE DI COLLEGAMENTO RETI , la stazione nella quale si individua il limite di giurisdizione tra la rete gestita 
da Ferrovie del Gargano srl e quella in concessione ad altri Gestori. 
 

TABELLONI ARRIVI E PARTENZE , quadri o monitor che forniscono informazioni, aggiornate in tempo reale, relative 
all�¶orario di arrivo/partenza dei treni, al binario di ricevimento e alla composizione dei treni. 
 

TIPOLOGIA DI SERVIZIO, individuata in relazione alle differenti esigenze/segmenti di mercato cui si rivolge (mobilitˆ 
locale e regionale viaggiatori, mobilitˆ media/lunga percorrenza viaggiatori, t rasporto merci). 
 

TITOLO AUTORIZZATORIO, il titolo di �F�X�L���D�O�O�¶�D�Uticolo 131, comma 1, della legge 23 dicembre 2000, n.388, rilasciato 
dal Ministero dei Trasporti su richiesta delle Imprese Ferroviarie in possesso di licenza, che consente �O�¶�H�V�Sletamento 
sulla rete infrastrutturale nazionale di servizi, a condizioni di reciprocitˆ qualora si tratti di Imprese Ferroviarie a venti 
�V�H�G�H���D�O�O�¶�H�V�W�Hro o loro controllate ai sensi dell�¶articolo 7 della legge 10 ottobre 1990 n. 287 
 

TRACCIA ORARIA O TRACCIA, la frazione di capacitˆ  dell�¶�L�Q�I�U�D�V�W�U�X�W�W�Xra ferroviaria necessaria a far viaggiare un 
convoglio tra due localitˆ in un determinato periodo temporale.  
 

TRENO SPECIALE, treno la cui circolazione richiede specifica autorizzazione di FDG/GI per �O�¶inoltro dei trasporti 
eccezionali. 
 

VALORE DEL CONTRATTO, il valore del pedaggi�R�����G�H�O�O�¶�H�Q�H�U�Jia elettrica per trazione e di tutti i servizi valorizzati nel 
contratto di utilizzo d�H�O�O�¶�L�Qfrastruttura. 
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CAPITOLO II - CONDIZIONI DI ACCESSO �$�/�/�¶�,�1FRASTRUTTURA 
 

2.1 Condizioni Generali di Accesso        
 

Le richieste di accesso al�O�¶�L�Q�I�Uastruttura in termini di capacitˆ possono essere presentat e: 
a) in termini di capacitˆ plurie nnale ai fini della stipula di un Accordo Quadro; 
b) in termini di tracce orarie e servizi ai fini della sottoscrizione del contratto di utilizzo 

�G�H�O�O�¶�L�Q�I�U�D�V�W�U�X�W�W�Xra dai Richiedenti costituiti da: 
�ƒ Imprese Ferroviarie titolari di licenza; 
�ƒ persona fisica o giuridica con un interesse di pubblico servizio o commerciale ad 

acquisire capacitˆ di infrast ruttura ai fini de�O�O�¶�H�I�I�H�W�W�Xazione di un servizio di trasporto 
ferroviario. 

 
Tabella riepilogativa degli Accordi Quadro in corso di vigenza 

Non risultano essere stati sottoscritti AQ alla data di pubblicazione del presente Documento. 
 

Per gli AQ aventi per oggetto servizi di trasporto pubblico locale, la velocitˆ commerciale 
media rappresenta un indice di qualitˆ delle performance d i FDG/GI, il cui conseguimento 
costituisce impegno per FDG/GI e CFP, salvo casi non riconducibili a una diversa 
programmazione del Ric�K�L�H�G�H�Q�W�H���R���G�H�O�O�¶Impresa Ferroviaria. 
Al momento, questo Gestore non ha AQ in vigore. 
Il rinnovo di un AQ deve essere autorizzato dall�¶Autoritˆ di Regolazion e dei Trasporti. 
 

2.2 Requisiti del Richiedente 
 

2.2.1 Richiesta di capacitˆ plu riennale ai fini della stipula di un Accordo Quadro 
 

A�O�O�¶�D�W�Wo della richiesta di capacitˆ, come specificato nel par 4.3.1, se il Richiedente • una IF 
deve: 

�‡ essere in possesso di licenza, rilasciato dalle competenti Autoritˆ, idonea allo 
svolgimento del servizio che si intende effettuare; 

�‡ essere in possesso, o dimostrare di aver presentato domanda di rilascio del titolo 
autorizzatorio nei casi in cui tale titolo • r ichiesto dalla normativa vigente; 

 

Se il Richiedente • una persona fisica o giuridica diversa da IF, al�O�¶�D�W�W�R��della richiesta di 
capacitˆ de ve dimostrare al CFP di appartenere ad una delle categor�L�H���G�L���F�X�L���D�O�O�¶�D�U�W������ lett. cc) 
del D.lgs. 112/15. Il rinnovo di un AQ deve essere autorizzato dall�¶Autoritˆ di Regolazione dei 
Trasporti. 
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2.2.2 Richiesta finalizzata alla stipula del Contratto di utilizzo de�O�O�¶infrastruttura 
 

�/�¶�,�)���q���Wenuta a presentare la richiesta di tracce orarie in conformitˆ alle caratteristiche tecni che 
de�O�O�¶infrastruttura indicate nel Capitolo III del presente Documento e nei suoi allegati e per un 
volume di traffico congruente con i mezzi autorizzati a circolare e con il personale abilitato 
�D�O�O�¶�H�V�H�U�F�L�]�L�R�� 

 

Se il Richiedente �q���X�Q�¶�,�) 
a�O�O�¶�D�W�W�R���G�H�O�O�D���U�L�F�Kiesta �G�L���W�U�D�F�F�H���S�H�U���O�¶�R�U�D�Uio successivo a quello in vigore, presentate entro la 
scadenza di avvio del processo di allocazione, deve: 
a) essere in possesso di licenza, rilasciata dalle competenti Autoritˆ, idonea al lo 
svolgimento del servizio che intende effettuare; 
b) essere in possesso, o dimostrare di aver presentato domanda di rilascio, del titolo 
autorizzatorio nei casi in cui tale titolo • richiesto dalla normativa vigente; 
c) essere in possesso o dimostrare di aver presentato domanda di rilascio/estensione del 
certificato di sicurezza. 
�/�¶�,�)���F�K�H �D�O�O�¶�D�W�W�R���G�H�O�O�D presentazione delle richieste di tracce per �O�¶�R�U�D�U�L�R���V�X�F�F�H�V�Vivo a quello 
in vigore non sia giˆ in possesso de �O�O�¶estensione/certificato di sicurezza relativo alle linee 
oggetto di richiesta, • tenuta a produrre detto certificato entro e non oltre 5 giorni solari da lla 
data di trasmissione del progetto orario nel mese di luglio, secondo la tempistica riportata 
nel Capitolo IV. In caso di mancata presentazione del certificato di sicurezza nel termine 
sopra indicato la capacitˆ richiesta tornerˆ nella disponibilitˆ di CFP. Ne l caso di richiesta di 
tracce avanzate oltre la data di avvio del processo di allocazione, ovvero presentate in 
�F�R�U�V�R�� �G�¶�R�U�D�U�L�R���� �O�¶�,�)�� �G�H�Y�H���� �S�H�Q�D�� �O�¶�L�U�U�L�F�Hvibilitˆ della richiesta medesima, essere in possess o 
della documentazione di cui al precedente punto 1, lett. a) e b), nonchŽ del certificato di 
sicurezza relativo alle linee oggetto di richiesta. Quanto previsto al presente capoverso 
trova applicazione anche nei �F�D�V�L���L�Q���F�X�L���O�¶�,�)��sia giˆ t itolare del contratto di utilizzo. Nel caso 
di servizi internazionali e con riferimento alle richieste relative al�O�¶orario successivo a quello 
in vigore, ovvero in co�U�V�R�� �G�¶orario, la IF (stabilita in un altro Stato UE), in possesso di 
licenza, che intenda operare il servizio �L�Q���³�F�R�R�S�H�U�D�]�L�R�Q�H�´��con un'altra IF, c.d�����³�,�)���S�D�U�W�Q�H�U�´���Oa 
quale procederˆ poi alla stipula del c ontratto di utilizzo ed ad esercire effettivamente il 
servizio sulla rete di FDG/GI, potrˆ presentare la richiesta di tracce, comunicando 
contestualm�H�Q�W�H���O�D���³�,F p�D�U�W�Q�H�U�´���L�Q���S�R�V�V�H�V�Vo dei requisiti previsti nel presente paragrafo. 
 
Se il Ric hiedente • una persona fi sic a o giuridica diversa da IF  
ai sensi di quanto previsto al par. ���������������D�O�O�¶�D�W�W�R���Gella richiesta di capacitˆ, deve dimostrare 
al CFP di appartenere ad una delle categorie di cu�L�� �D�O�O�¶�Drt. 3 lett. cc) del D.lgs. 112/15. Il 
Richiedente potrˆ design are l�¶IF che effettuerˆ, per suo conto, il se rvizio sulla rete di 
FDG/GI fino a 30 giorni prima la data prevista di effettuazione del traspor�W�R���� �$�O�O�¶�D�W�W�R�� �Gella 
desi�J�Q�D�]�L�R�Q�H�� �O�¶�,�)�� �Govrˆ essere in possesso della documentazione di cui al precedente 
punto 1, lett. a) e b), nonchŽ del certificato di sicurezza relativo alle linee oggetto di 
richiesta. 

 

2.3 Licenza 
 

�/�¶�D�Xtoritˆ preposta al rilascio delle licenze alle imprese che hanno sede nel territo rio italiano • 
il Ministero delle Infrastrutture e dei Trasporti (D.lgs. 112/15 art. 3, lett. s), Direzione Generale 
del Trasporto Ferroviario, Via Caraci, 36 �± ROMA 00157 (www.mit.gov.it -dtt.dgtfe@mit.gov.it). 

 

2.3.1 Certificato di Sicurezza Unico 
 

Il Certificato di Sicurezza • il documento che attesta la conformitˆ agli standard in materia di 
sicurezza della circolazione; riguarda sia i requisiti tecnici e operativi specifici per i servizi 
ferroviari sia i requisiti di sicurezza relativi al personale, al materiale rotabile e 
�D�O�O�¶�Rrganizzazione int�H�U�Q�D���G�H�O�O�¶�L�P�S�U�H�V�D ferroviaria, rilasciato dall'ANSFISA �æ Agenzia Nazionale 
per la Sicurezza delle Ferrovie e delle Infrastrutture Stradali e Autostradali, Via Alamanni, 2 �æ 
50123 FIRENZE. 
 

2.4 Condizioni di Accesso Commerciali - Accordo quadro 
 

Il Gestor�H�� �G�H�O�O�¶�,�Q�I�U�D�V�W�U�X�W�W�Xra ed un Richiedente possono concludere un Accordo Quadro, che 
costituisce, rispettivamente, garanzia di disponibilitˆ �H�G���L�P�S�H�J�Q�R���D�O�O�¶�X�W�L�O�L�]zazione della capacitˆ 
di infrastruttura ferroviaria, per un periodo superiore a quello di vigenza di un orario di servizio, 
di norma cinque anni, a partire dal primo orario di servizio utile. In casi specifici e motivati • 
ammessa una durata minore o maggiore. In particolare, una durata superiore ai cinque anni, e 
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comunque non superiore a dieci anni, deve essere motivat�D�� �G�D�O�O�¶�H�V�Lstenza di contratti 
commerciali specifici, connessi ad investimenti o rischi di particolare rilievo, strettamente 
�F�R�Q�Q�H�V�V�L�� �D�O�O�¶�X�W�Llizzazione della capacitˆ  acq�X�L�V�L�W�D�� �F�R�Q�� �O�¶�$�Fcordo Quadro. Rientrano in questa 
fattispecie gli accordi quadro con la Regione la cui durata sarˆ commisurata alla durata del 
contrat�W�R���G�L���V�H�U�Y�L�]�L�R���S�H�U���O�¶�D�Ifidamento dei servizi di trasporto pubblico locale. �/�¶�$ccordo Quadro 
non specifica il dettaglio delle tracce orario ma mira a rispondere alle legittime esigenze 
commerciali del Richiedente. L�¶accordo quadro deve essere sottoscritto in anticipo rispetto alla 
scadenza stabilita per la presentazione della richiesta di tracce per il primo orario a cui si 
riferisce. Per eventuali variazioni di capacitˆ, rispetto a quella oggetto �G�H�O�O�¶�D�F�F�Rrdo Quadro, 
dovrˆ essere presentata specifica richiesta. 

 

2.4.1 Garanzia 
 

L�¶�L�P�S�H�J�Q�R�� �G�H�O Richiedente �D�O�O�¶�X�W�L�O�Lzzazione della capacitˆ di infrastruttura fe rroviaria oggetto 
dell�¶�$�F�F�R�U�G�R�� �4�X�D�G�U�R�� �q�� �J�D�U�D�Q�W�L�W�R�� �G�D�O�O�¶�D�Y�Y�H�Q�X�W�D�� �F�R�V�W�L�W�X�]�L�Rne di una garanzia bancaria o 
assicurativa, da presentare �D�O�O�¶�D�W�W�R�� �G�H�O�O�D�� �V�W�L�Sula, �D�� �F�R�S�H�U�W�X�U�D�� �G�H�O�O�¶�L�Q�W�H�Uo periodo di validitˆ 
del�O�¶�$�F�F�R�U�G�R Quadro, determinata �F�R�P�H�� �V�H�J�X�H���� �/�¶�L�P�Sorto valorizzerˆ il volume d i capacitˆ 
�R�J�J�H�W�W�R�� �G�H�O�O�¶�$�F�F�R�U�G�R�� �4�X�D�G�U�R�� �H�V�S�U�H�V�V�R�� �L�Q�� �Wrkm anno relativo a�O�O�¶�� �R�U�D�U�L�R di servizio, sulla base 
del valore medio unitario trkm calcolato al 10%. 
In tutti i casi di risoluzione dell�¶�$�F�F�R�U�G�R�� �4�X�D�G�U�R�� �S�H�U�� �Iatti imputabili al Richiedente, di cui al 
paragrafo 2.4.3, CFP �S�R�W�U�j���V�H�Q�]�¶�D�O�W�U�R���S�U�R�F�H�G�H�U�H���D�G���D�F�T�X�L�V�L�U�H���O�¶�L�P�S�R�U�W�R���G�H�O�O�D��garanzia a titolo di 
risarcimento del danno. 
 

2.4.2 Divieto di cessione 
 

La capacitˆ di infrastruttura assegnata ad un Richiedente con Accordo Quadro non pu˜ ess ere 
trasferita, anche parzi�D�O�P�H�Q�W�H�����D�G���X�Q���D�O�W�U�R���5�L�F�K�L�H�G�H�Q�W�H�����/�¶�X�W�L�O�L�]�]�R���G�H�O�Oa capacitˆ da parte di una 
IF, al fine di svolgere attivitˆ di trasporto n �H�O�O�¶interesse di un Richiedente che non • una IF, no n 
• considerato una cession e. 
 

2.4.3 Risoluzione 
 

Fermo restando quanto previsto dalle disposizioni generali del Codice Civile in tema di 
risoluzione contrattuale, l�¶Accordo Quadro potrˆ essere risolto da CFP ai sensi e per gli effetti 
di cui �D�O�O�¶�D�U�W������������ del Cod. Civ. nei seguenti casi: 
�x Violazione di una qualsiasi delle disposizioni di legge in materia antimafia; 
�x Mancata designazione, secondo quanto previsto �D�O�O�¶�D�U�W. 4, comma 2, dell�¶Accordo Quadro 

Tipo, nel �W�H�U�P�L�Q�H�� �G�L���³���� �P�H�V�H���S�U�L�P�D�´ sopra specificato della IF che svolgerˆ i servizi oggetto 
�G�H�O�O�¶�$�F�F�R�Udo Quadro;  

�x mancata richiesta (per �R�J�Q�L���D�Q�Q�R���G�L���Y�L�J�H�Q�]�D���G�H�O�O�¶�$�F�F�R�U�G�R���4�X�D�G�U�R�����G�H�O�O�H��tracce corrispondenti 
alle caratteristiche della capacitˆ  oggetto del�O�¶�$�F�Fordo Quadro, nei termini stabiliti da CFP 
�Q�H�O�O�¶�$�F�F�R�Udo Quadro, da parte del Richiedente (se IF);  

�x mancata stipula da parte del Richied�H�Q�W�H�� ���V�H�� �,�)���� �S�H�U�� �R�J�Q�L�� �D�Q�Q�R�� �G�L�� �Y�L�J�H�Q�]�D�� �G�H�O�O�¶�$�F�F�R�Udo 
Quadro o di un Contratto di Utilizzo avente ad oggetto le tracce comunicate da CFP, purchŽ 
le stesse risultino oggettivamente coerenti con le caratteristiche della capacitˆ oggetto 
�G�H�O�O�¶�$�F�F�Rrdo Quadro;  

�x violazione del divieto di cessione della capacitˆ di cui al precedente parag rafo 2.4.2; 
�x ogni altra ipotesi di risoluzione contem�S�O�D�W�D���Q�H�O�O�¶�$�F�F�R�U�G�R���4�X�D�G�U�R�� 

 

Nelle ipotesi sopra indicate la risolu�]�L�R�Q�H�� �G�H�O�O�¶�$�F�F�R�U�G�R�� �V�L�� �Yerificherˆ di diritto a seguito di 
comunicazione di CFP da inoltrarsi a mezzo PEC (�µconsorzioferroviepugliesi@legalmail.it�¶). In 
tutti i casi di risoluzione per causa imputabile al Richiedente, CFP acquisir�j�� �O�¶importo della 
garanzia a titolo di risarcimento del danno per inadempimento contrattuale, fatto salvo il 
risarcimento del�O�¶�H�Y�H�Q�W�X�D�O�H���P�D�J�J�Lor danno.  
La capacitˆ oggetto del�O�¶�$�F�F�R�U�G�R�� �4�X�D�G�Uo risolto verrˆ r esa disponibile nei confronti degli altri 
Richiedenti. 

 

2.4.4 Regole di gestione 
 

L�¶ attivitˆ di regolazione della circolazione ha lo scopo di ridurr e gli effetti delle interferenze e 
gli scostamenti ai treni, con il fine ultimo della minimizzazione dei ritardi complessivi. In 
coerenza con la missione del Gestore, in caso di interferenze di circolazione determinate dallo 
scostamento di uno o pi• treni dalla propria traccia o raria assegnata, al fine della riduzione 
della propagazione dei ritardi sulla rete, si definiscono di seguito i principi di gestione da 
utilizzare per la risoluzione delle interferenze. 
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In esito ai proficui interventi dell�¶Autoritˆ di Regolazione dei Trasporti, visti gli obiettivi aziendali 
e l�¶attivitˆ commerciale di FDG, attualmente rivolta al pendolarismo, il cui sodd isfacimento • 
reso in osservanza di Contratto di Servizio pubblico con la Regione Puglia, le tabelle dei 
principi gestionali della circolazione sono aggiornate come nel seguito: 
 

Fascia pendolare , dal luned“ al sabato , 06.00-09.00, 12.30-15.30 e 17.00-20.00 
 

Prin cipi  di gestione Tipologia di servizi 
1 Treni Regi�R�Q�D�O�L���³�S�H�Q�G�R�O�D�U�L�´ 
2 Treni Regionali �³non pendolari�  ́
3 Treni Passeggeri a mercato 
4 Treni Merci 
5 Servizi tecnici 

 
Fascia giorn aliera , dal luned“ al sabato , 9.00-12.30, 15.30-17.00 e 20.00-fine servizio  

 
Principi di gestione Tipologia di servizi 

1 Treni Speciali 
2 Treni passeggeri a mercato 
3 Treni Regionali 
4 Treni Merci 
5 Servizi tecnici 

 

I principi gestionali espressi definiscono le linee guida per la gestione della circolazione in 
condizioni normali e lievemente perturbate (in assenza di anormalitˆ significative). 
�$�O�O�¶�L�Q�V�R�U�J�H�U�H �G�L�� �X�Q�¶�D�Q�R�U�P�D�O�L�W�j�� �U�L�O�H�Y�D�Q�We che determini la riduzione della capacitˆ disponibile 
l�¶�R�E�Lettivo principale • quello di minimizzare le perturbazioni alla circolazione e redistribuire la 
massima capacitˆ residua alle IF. In caso di interferenze tra treni con gli  stessi principi 
gestionali dovranno essere attivate le seguenti regole in ordine di prioritˆ:  
 

1 minimizzare complessivamente i ritardi, anche in relazione alle possibili conseguenze 
sui maggiori poli attrattivi; 
 

2 favorire il treno con margini di recupero rispetto la traccia oraria programmata, 
eventualmente ripristinando la successione programmata. 
In caso di interferenze tra treni con principi gestionali diversi dovranno essere applicate 
le seguenti regole in ordine di prioritˆ: 
2.1.   minimizzare i ritardi per i treni con prioritˆ di gestione; 
2.2. ripristinare la successione programmata anche in relazione alle possibili 
conseguenze sui maggiori poli attrattivi; 
 

3 favorire il treno con margini di recupero rispetto la traccia oraria programmata. 
I treni in anticipo corsa non devono provocare ritardi ad altri treni indipendentemente 
dalle categorie. �1�H�O�O�¶�Dmbito delle presenti regole sono considerati puntuali i treni che: 
-per il segmento Passeggeri arrivino a destino con un ritardo pari o inferiore a ���¶�� 
-per il segmento Merci arrivino a destino con un ritardo pari o inferi�R�U�H���D�������¶�� 
 

 

La puntualitˆ del se rvizio, dunque la condizione di �U�L�V�S�H�W�W�R���G�H�O�O�¶�R�U�Drio programmato di arrivo 
nelle stazioni intermedie e in quelle di destino, corrisponde ad uno degli indici attraverso i 
quali FDG/GI misura le proprie performance, ed • calcolata - indicatore %OS(0-5) - per 
ogni linea �³L�  ́ e mese �³i�  ́ come il rapporto tra il numero dei treni arrivati con un ritardo 
massimo di 5 minuti ed il numero dei treni effettuati.  
 

 
dove per ogni linea L: 

 
numero dei treni che presentano, alla stazione di destino o ad una delle stazioni 
intermedie rilevanti, somma delle componenti di ritardo afferenti a cause GI, IF o altra 
IF, come individuate al punto 21, superiore a 5 minuti. 

 
numero dei treni programmati �± numero dei treni totalmente o parzialmente soppressi. 

Il ritardo si definisce come la differenza positiva, espressa in m�L�Q�X�W�L���� �W�U�D�� �O�¶�R�U�Drio reale e quello programmato del 
treno in una determinata localitˆ di rilevamento. 
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Ad ogni buon conto, FDG/GI, nell�¶ambito del CdS di riferimento, • vincolata al rag giungimento 
del valore di 95 per l�¶indicatore di regolaritˆ-performance previsto all �¶Allegato II (Indicatori della 
regolaritˆ e puntualitˆ del servizio ) della DGR Puglia n. 1239 del 10/07/2018, recante 
�³Deliberazione della Giunta Regionale n. 818/2009 e n. 2410/2009 di approvazione schema di 
contratto di servizio per i servizi ex art. 8 del D.Lgs. 422/97 �± Modifica e integrazioni degli 
allegati� .́ 
FDG/GI, nell �¶esercizio 20 20, giusta rendicontazione resa all �¶EA, per l �¶indicatore di 
regolaritˆ sopra indicato ha ra ggiun to , come dato medio per le linee ferroviarie gestite, 
il valore di 98. 
 

�/�¶�,�)���q tenuta ad utilizzare la traccia oraria in conformitˆ al programma oggetto d el contratto di 
utilizzo e nel rispetto delle caratteristiche tecniche di progettazione della traccia. 
L�¶�,�)���� �S�U�L�P�D�� �G�Hlla messa in circolazione del treno, • tenuta a comunicare a FDG/GI eventuali 
difformitˆ rispetto alle specifiche tecniche con particolare riguardo ai de gradi prestazionali di 
velocitˆ. 
Qualora FDG/GI emani note interne, linee guida, specificazioni o altri documenti esplicativi 
delle regole di gestione, prima della relativa entrata in vigore ne mette a conoscenza le 
Imprese Ferroviari�H���� �O�¶�$�X�W�R�Uitˆ e, nel caso siano interessati an che servizi soggetti a OSP, le 
rispettive Amministrazioni affidanti. 
 

2.4.4.1 Treni Pendolari 
 

Si considerano �³�S�H�Q�G�R�O�D�U�L�´�� �L�� �W�Ueni in afflusso nella fascia mattutina (5.30 �± 8.30) e in deflusso 
nella fascia pomeridiana (12.30 - 15.30) a servizio delle maggiori cittˆ e d i relativi treni 
corrispondenti, individuati da FDG/GI-CFP, anche attraverso il coinvolgimento degli enti titolari 
dei rispettivi contratti di servizio, tra i treni che assumono particolare rilevanza dal punto di 
vista delle frequentazioni. 
Tali treni vengono qualificati ad ogni cambio orario, ovvero in caso di entrata in vigore di un 
significativo numero di riprogrammazioni dei servizi, tra i treni OSP regionali. 
 

2.4.4.2 Treni Merci 
 

Fermo restando le previsioni ipotetiche e volte alla definizione delle regole di gestione generali 
di cui al precedente paragrafo 2.4.4, in coerenza con quanto al successivo paragrafo 3.3.4 del 
Capitolo III, sulla rete di FDG/GI non vi sono impianti idonei alle operazioni di 
terminalizzazione/smistamento di merci. Tale circolazione, per questo motivo, allo stato 
attuale, • interdetta. 
 

2.5 Condizioni di Accesso Commerciali - Contratto di utilizzo d�H�O�O�¶�Lnfrastruttura. 
 

Le IF titolari di Licenza e Certificati di Sicurezza idonei ad effettuare servizi sia passeggeri che 
merci, nel caso intendano esercire entrambe le tipologie di trasporto, devono stipulare distinti 
contratti di utilizzo dell�¶�L�Q�I�U�D�Vtruttura. 
 

2.5.1 Documentazione e Tempistica per la stipula dei contratti tra FDG/GI e le IF. 
 

�/�¶�,�)���� �R�W�W�H�Q�X�W�D�� �O�D��disponibilitˆ delle tracce, secondo la procedura che verrˆ indica ta in sede 
regionale, al fine di stipulare il Contratto di Utilizzo dell�¶infrastruttura, atto formale di 
assegnazione di tracce orario, provvede a produrre la seguente documentazione: 

-Copia autentica della Licenza o dichiarazione di immutata validitˆ e ca ratteristiche della 
licenza, a firma del legale rappresentante; 
-Certificato di iscrizione alla C.C.I.A. (o atto equivalente in caso di imprese aventi sede 
�O�H�J�D�O�H�� �D�O�O�¶�H�V�Wero) con dicitura valevole ai fini d�H�O�O�¶�D�Q�W�L�P�D�I�L�D�� �U�L�I�H�U�L�W�D�� �D�O�O�¶�X�O�W�L�P�R�� �D�V�V�H�W�W�R��
societario aggiornato e con data non anteriore a sei mesi; 
-Procura o atti di attribuzione dei poteri e connesse responsabilitˆ alla stipula e 
sottoscrizioni di atti negoziali (se non indicati nel certificato camerale); 
-Copia della Polizza assicurativa, conforme a quanto previsto nel paragrafo 2.5.4 del 
presente Documento (la copia deve essere accompagnata da attestazione di conformitˆ 
�D�O�O�¶�R�U�L�Jinale); 
-Elenco degli indirizzi, strutture, nominativi e recapiti telefonici dei Referenti preposti a 
fornire e ricevere comunicazioni relative a: richieste di nuove tracce, differimento in 
partenza dei treni, richiesta fermate aggiuntive, variazioni della composizione dei treni 
rispetto a quelle poste a base delle tracce assegnate, rinuncia a tracce assegnate, notifica 
di variazione di traccia o soppressione effettuate da FDG/GI, incidenti di esercizio, 
sciopero, sgombero �G�H�O�O�¶�L�Q�I�U�D�Vtruttura, rendicontazione delle prestazioni fornite e 
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fatturazioni, dislocazione dei mezzi di riserva/soccorso, secondo quanto previsto nel 
paragrafo 2.10.5; 
-Copia autentic�D���G�H�O�O�¶�H�Y�Hntuale titolo autorizzatorio;  
-Scheda dei Servizi (qualora diversa da quella giˆ inviata in sede di richies ta tracce); 
-Documento descrivente la dislocazione delle locomotive di riserva e degli eventuali mezzi 
di soccorso. 
 

Detta documentazione, deve pervenire al CFP (Via Giovanni Amendola n. 170/5, 70126 �± 
BARI �± �µconsorzioferroviepugliesi@legalmail.it�¶), anche per il tramite di FDG/GI, con un 
anticipo, rispetto alla data di inizio del servizio di almeno 45 giorni solari per contratti relativi ad 
un orario di servizio, ovvero, di almeno 15 giorni per contratti in corso di orario. �/�¶�H�Y�H�Q�W�X�D�O�H��
ritardo nella presentazione della documentazione, ovvero presentazione incompleta o difforme 
della stessa, pu˜ determinare lo sli ttamento della stipula del contratto oltre ad un possibile 
rinvio della data di attivazione del servizio. 
A conclusione degli adempimenti di cui sopra, FDG/GI provvede a conv�R�F�D�U�H�� �O�¶IF, 
comunicando il gio�U�Q�R���H���O�¶�R�U�D���Srevisti per la sottoscrizione del contratto ovvero ad in�Y�L�D�U�H���D�O�O�¶IF 
la proposta di contratto. La stipula di un Contratto di durata pari ad un orario di servizio ovvero 
in corso di validitˆ, sarˆ poss ibile anche nelle more �G�H�O�O�¶�R�W�Wenimento o d�H�O�O�¶�H�V�W�H�Q�V�L�R�Qe su 
nuove linee del certificato di sicurezza. L�¶IF dovrˆ comunque essere in possesso del certificato 
di sicurezza almeno nei cinque giorni �V�R�O�D�U�L�� �S�U�H�F�H�G�H�Q�W�L�� �O�¶�L�Q�L�]�L�R�� �G�H�O�O�¶�D�W�W�L�Y�L�W�j��di trasporto. Per 
richieste di tracce relative all�¶�R�U�Drio successivo a quello in vigore, qualo�U�D���O�¶�L�Q�L�]�L�R���G�H�O�O�¶�D�W�Wivitˆ di 
trasporto sia successivo alla data di attivazio�Q�H���G�H�O�O�¶�R�U�D�U�L�R���V�W�H�V�V�R�� • facoltˆ dell �¶�,�)�� �F�K�Ledere il 
rinvio della data di stipula del contratto di utilizzo dell�¶�L�Q�I�U�Dstruttura, che dovrˆ avvenir e 
comunque entro il termine ultimo di quindici giorni solari antecedenti alla data di inizio del 
servizio. Nella fattispecie di cui �O�¶�,�)�� �Q�R�Q��potrˆ far valere alcun diritto sulle tracce di interess e 
ancorchŽ ne abbia ricevuto comunicazione di disponibilitˆ da parte del CFP il quale • tenuto 
ad accettare la richiesta di rinvio e potrˆ, esclusi vamente per il periodo di tempo che intercorre 
tra la data di attivazione del nuovo orario di servizio e la data di inizio di attivitˆ �G�H�O�O�¶�,�), allocare 
le tracce di interesse a diversa IF. �6�D�O�Y�R�� �F�K�H�� �O�¶�,�) non abbia richiesto il rinvio della data di 
stipula d�H�O�� �F�R�Q�W�U�D�W�W�R���� �Q�H�O�O�¶ipotesi in cui non si presenti alla data indicata nella lettera di 
convocazione, ovvero non comunichi la propria disponibilitˆ per una data alternativa, FDG/GI 
fisserˆ un termine perentorio entro il qua le stipulare il contratto pena la decadenza della 
richiesta di capacitˆ. In caso di mancata presenta �]�L�R�Q�H�� �G�H�O�O�¶�,�)�� �Q�H�O�� �J�L�R�U�Q�R�� �H�� �Q�H�O�O�¶�R�U�D�� �V�W�D�E�L�Oiti 
CFP comunicherˆ la decadenza delle tracce richieste e l�¶IF sarˆ tenuta a corrispondere entro 
15 (quindici) giorni solari dalla data di emissione della fattura da parte di CFP, un importo pari 
al costo dello studio di fattibilitˆ delle tracce valorizzate sulla bas e dei prezzi indicati nel 
Capitolo VI. 
 

2.5.2 Richiesta di tracce che comportano una estensione del Certificato di Sicurezza 
 

Nel periodo di validitˆ del �F�R�Q�W�U�D�W�W�R�� �O�¶�,�)�� �S�R�W�U�j�� �D�Y�D�Q�]�D�U�H�� �Uichiesta di assegnazione di tracce 
relative a linee non comprese nel Certificato di Sicurezza; CFP assegnerˆ dette tracce n ei 
limiti della capacitˆ disponibile, solo nel mome nto in cui �O�¶�,�)���V�L�D��giˆ in possesso del Certificato 
di Sicurezza per le linee sulle quali sono richieste le stesse. 
La richiesta dovrˆ pervenire a CFP (Via Giovanni Amendola n. 170/5, 70126 �± BARI �± 
�µconsorzioferroviepugliesi@legalmail.it�¶�� almeno cinque giorni solari precedent�L�� �O�¶�Lnizio 
dell�¶�Dttivitˆ di trasporto. 
 

2.5.3 Garanzia  
 

�/�¶�,�)�� �q�� �Wenuta, entro quindici giorni lavorativi dalla stipula del Contratto,  a consegnare a CFP 
(Via Giovanni Amendola n. 170/5, 70126 �± BARI �± �µconsorzioferroviepugliesi@legalmail.it�¶��, a 
parziale garanzia del pagamento dei corrispettivi tutti e di ogni altra somma dovuta da IF in 
base al Contratto, nonchŽ degli obblighi di risarcimento del danno nasc�H�Q�W�L���G�D�O�O�¶inadempimento 
del Contratto stesso una garanzia bancaria o assicurativa a prima richiesta per un importo 
corrispondente al 10% del valore economico complessivo stimato del Contratto emessa, in 
favore �G�L���T�X�H�V�W�¶�X�Otimo, da un primario istituto bancario o assicurativo.  Nella fideiussione dovrˆ 
essere prevista una scadenza non inferiore a 180 (centottanta) giorni solari dalla data di fine 
validitˆ del contratt o. La garanzia dovrˆ essere redatta secondo l o schema che verrˆ indica to 
da CFP. La stessa: 

-dovrˆ esse �U�H���³a semplice richiesta�´�� 
-prevedere che il pagamento sia effettuato entro il termine massimo di 30 gg. dal 
ricevimento della richiesta scritta; 
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-contenere �O�¶�Hspressa rinuncia a godere del beneficio della preventiva escussione 
de�O�O�¶�R�E�E�O�L�J�D�W�D�� �L�Q���G�H�U�R�J�D���D�O�O�¶art.1944 del codice civile; 
-�F�R�Q�W�H�Q�H�U�H�� �O�¶�H�V�S�U�H�V�V�D�� �U�L�Q�X�Q�F�L�D�� �G�H�O�O�¶�L�Vtituto fideiubente ad eccepire il decorso dei termini di 
�F�X�L���D�O�O�¶�Drt.1957 del codice civile. 

Nel caso di utilizzo, anche parziale, da parte di CFP della garanzia di cui sop�U�D���� �O�¶�,�)�� �G�R�Y�U�j��
ripristinare/reintegrare la garanzia medesima presentando a CFP la relativa documentazione 
entro 30 (trenta) giorni solari dalla data dell�¶�L�Q�F�D�P�H�U�D�P�H�Q�W�R. Allo scadere dei 180 (centottanta) 
giorni solari dalla data di scadenza del Contratto �G�L���X�W�L�O�L�]�]�R���G�H�O�O�¶�L�Q�Irastruttura ferroviaria, CFP • 
�W�H�Q�X�W�R�� �D�� �U�H�V�W�L�W�X�L�U�H�� �O�¶�R�U�L�J�Lnale della garanzia di cui al presente paragrafo unitamente ad 
adeguata dichiarazione liberatoria relativa a tale garanzia, sempre che a�O�O�¶�D�W�Wo della 
cessazione del Contratto non sussistano contestazioni o controversie non risolte ovvero 
ragioni di credito o danni di CFP. Sono esonerate dal prestare la garanzia le IF che stipulano 
Contratto di Utilizzo �D�O�O�¶�L�Q�I�Uastruttura ferroviaria a partire dal terzo orario di servizio 
consecutivo, qualora risulti regolare il pagamento di tutte le fatture. Per gli orari successivi, in 
caso di mancato pagamento di almeno due fatture, alla stipula del contratto verrˆ nuovamente 
richiesta la costituzione della garanzia pari al 10% del valore economico complessivo stimato 
del contratto. 
Sono altres“ esonerate dal prestare la garanzia, le IF per cui l�¶�L�P�S�R�U�W�R�� �Gella medesima, 
calcolato come sopra, risulti essere inferiore o uguale a 1.000,00 �¼. 
 

2.5.4 Assicurazioni  
 

Il GI, ai f�L�Q�L�� �G�H�O�O�¶�H�V�H�F�X�]�L�R�Qe del Contratto, dichiara e si impegna a mantene�U�H�� �O�¶�H�I�I�L�F�D�F�L�D�� �G�L��
coperture assicurative per tutto il periodo �G�L���Y�L�J�H�Q�]�D�� �G�H�O���F�R�Q�W�U�D�W�W�R�� �G�L�� �X�W�L�O�L�]�]�R���G�H�O�O�¶�L�Q�I�U�D�Vtruttura, 
in merito a: 
-Responsabilitˆ Ci vile verso Terzi, a garanzia di tutte le attivitˆ svolte d al CFP e per i correlati 
danni eventualmente sofferti dalle IF, dai rispettivi clienti e dai terzi: massimale superiore a 
100/Mln di �¼ per sinistro e per anno; 
-Responsabilitˆ Vettori ale, da attivare solo qualora venga effettuato in proprio servizio di 
trasporto merci, anche su tratte limitate, per conto di IF: massimale superiore a 10/Mln di �¼ per 
sinistro e per anno. 

 

�/�¶�,�)�����G�L�F�K�L�D�U�D���H si impegna a mantenere �O�¶�Hfficacia di coperture assicurative per tutto il periodo 
di vigen�]�D�� �G�H�O�� �F�R�Q�W�U�D�W�W�R�� �G�L�� �X�W�L�O�L�]�]�R�� �G�H�O�O�¶�L�Q�I�U�D�V�W�U�X�W�W�X�U�D���� �L�Q�� �P�H�Uito alla Responsabilitˆ Civile verso 
Terzi, a garanzia dei danni sofferti da CFP, dalle altre IF, dai rispettivi clienti e dai terzi: 
massimale di 30/Mln di �¼ per sinistro e per anno. 
La polizza dovrˆ: 
1. �S�U�H�Y�H�G�H�U�H�� �O�¶�L�P�S�H�J�Q�R�� �G�D�� �S�D�U�W�H�� �G�H�O�O�D�� �&�R�P�S�D�J�Q�L�D�� �$�V�V�L�F�Xratrice, di comunicare a CFP, a 
mezzo PEC (�µconsorzioferroviepugliesi@legalmail.it�¶�� ogni e qualsiasi circostanza che possa 
inficiare la validitˆ delle garanzie, in particolare il mancato pagamento  del premio e/o il 
mancato rinnovo della scadenza; 
2. laddove IF abbia giˆ in essere una o pi• coperture assicurative per un massimale 
adeguato ai requisiti minimi di cui al presente articolo, invece della polizza assicurativa 
completa, si potrˆ accettare una app endice/dichiarazione della Compagnia dichiari che: 
-la copertura • operativa anche per le attivitˆ di cui al presente contratto; 
-siano conoscenza del presente articolo; 
-le condizioni di polizza rispettano completamente le clausole previste in PIR; 
va inoltre Allegato alla dichia�U�D�]�L�R�Q�H���O�¶�H�O�H�Q�F�R���G�H�O�O�H���H�V�F�O�X�V�L�R�Q�L���H���G�H�L���V�R�W�W�R�O�L�P�L�W�L���S�U�H�Yisti in polizza, 
tali documenti devono essere controfirmati dal�O�¶�,�)���� 
3. essere in lingua italiana, eventuali polizze o altra documentazione emesse in una lingua 
diversa dovranno essere interamente tradotte a cura della Compagnia stessa o dovranno 
riportare un visto di corrispondenza/accettazione da parte della Compagnia emittente se 
tradotte da altri soggetti. In ogni caso di contestazione/contenzioso fa fede il testo in italiano; 
4. fare riferimento agli accordi e convenzioni internazionali e alle condizioni di accesso al 
servizio offerto contenute nel presente Capitolo II; �Y�D�� �S�U�H�Y�L�V�W�R�� �O�¶�R�E�E�O�L�J�R�� �G�H�O�� �F�R�Q�W�U�D�H�Q�W�H�� �G�L��
aggi�R�U�Q�D�U�H���O�¶�D�V�V�L�F�X�U�D�W�R�U�H���V�X�O�O�H���H�Y�H�Q�W�X�D�O�L���Y�D�U�L�D�]ioni della normativa internazionale/convenzioni; 
la mancata/inesatta comunicazione da parte del contraente non comporterˆ decadenza de l 
diritto al risarcimento del danneggi�D�W�R���� �/�¶�D�V�V�L�F�X�U�D�W�R�U�H�� �K�D�� �L�O�� �G�L�U�L�W�W�R�� �G�L�� �S�H�U�F�H�S�L�U�H�� �O�D�� �G�L�I�I�H�U�H�Q�]�D�� �G�L��
premio per il maggior rischio; 
5. prevedere che la Compagnia assuma a n�R�P�H���G�H�O�O�¶�D�V�V�L�F�X�U�D�W�R���� �O�D���J�H�V�W�L�R�Q�H���V�W�U�D�J�Ludiziale e 
giudiziale delle vertenze in qualunque sede nella quale si discuta il risarcimento del danno, 
designando ove occorra, legali e tecnici; 
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6. prevedere una estensione territoriale pari almeno a tutto il territorio italiano; 
7. �S�U�H�Y�H�G�H�U�H���O�¶�H�V�S�U�H�V�V�D���U�L�Q�X�Q�F�L�D���G�H�O�O�D���&�R�P�S�D�J�Q�La al diritto �G�L���V�X�U�U�R�J�D���G�H�U�L�Y�D�Q�W�H���G�D�O�O�¶�D�U�W��������������
Cod. Civ. verso le persone delle quali le parti (Ferrovie del Gargano srl e qualunque IF 
coinvolta in un sinistro) devono rispondere a norma di legge, fatto salvo il caso di dolo; 
8. prevedere che la Compagnia si impegni ad attivare le proprie polizze a semplice 
presentazione della richiesta di risarcimento dei clienti o di terzi, anche a monte 
�G�H�O�O�¶�D�F�F�H�U�W�D�P�H�Qto delle responsabilitˆ.  Viene fatta �V�D�O�Y�D���O�¶�D�]ione di regresso nei confronti della 
societˆ responsabile. 
 

La stipula delle coperture di cui al presente articolo non rappresenta in nessun caso una 
limitazione delle eventuali responsabilitˆ in eccesso ai mas simali minimi indicati. Tale principio 
si applica indistintamente a tutti i soggetti interessati compreso CFP. Eventuali franchigie e/o 
scoperti previsti nelle polizze rimangono ad esclusivo carico della parte contraente del singolo 
contratto assicurativo. CFP ha il diritto in qualsiasi momento di visionare gli originali delle 
polizze assicurative di IF. Le polizze andranno stipulate esclusivamente con primarie 
compagn�L�H�� �G�H�O�O�¶�8�Q�L�R�Q�H�� �(�X�U�R�S�H�D�� é concesso alle IF che lo richiedano di attivare, ove 
disponibili, le procedure proprie di CFP per il piazzamento sul mercato assicurativo del rischio, 
�G�H�U�L�Y�D�Q�W�H���G�D�O�O�¶�Dpplicazione del presente contratto ed i relativi premi assicurativi faranno carico 
ad IF.  
 

�������������2�E�E�O�L�J�K�L���G�H�O�O�¶�,�)���D�O�O�D���F�H�V�V�D�]�L�R�Q�H���G�H�O���F�R�Q�W�U�D�W�W�R 
 

�$�O�O�¶�D�W�Wo della cessazione del Contratto di utilizzo del�O�¶�L�Q�I�U�D�V�W�U�X�W�W�X�U�D�� �I�H�U�U�R�Y�L�D�U�L�D���� �S�H�U�� �L�O��
compimento del termine finale di durata o al verificarsi di qualsiasi ipotesi di anticipata 
�F�H�V�V�D�]�L�R�Q�H���� �O�¶�,�)�� �q�� �W�H�Q�X�W�D�� �D�G�� �H�V�H�J�X�L�U�H�� �O�H�� �G�L�V�S�R�V�L�]�L�R�Q�L�� �Gi FDG/GI-CFP in ordine allo sgombero 
ed alla rimozione dei mezzi, nonchŽ a qualsiasi altra operazione strumentale o accessoria. 
Nel cas�R�� �L�Q�� �F�X�L�� �O�¶�,�) non ottemperi a tali disposizioni, FDG/GI-CFP • autorizzato a compiere 
ogni pi• opportuna attivitˆ al fine dello sgombero e della rimozio ne dei mezzi di IF, 
addebitand�R���D���T�X�H�V�W�¶�X�O�W�L�P�D���L���F�R�Vti sostenuti. Per il recupero degli oneri sostenuti, FDG/GI-CFP 
ha facoltˆ di utilizzare la garanzia di cui al paragrafo 2.5.3. 
 

2.5.6 Limitazioni al servizio in caso di morositˆ 
 

In caso di mancato pagamento di un importo pari ad almeno il 10% del valore del contratto di 
utilizzo in vigore, salvo il caso in cui il credito sia assistito dalla garanzia di cui al par. 2.5.3 o 
da piano di rientro garantito da fideiussione, CFP provvederˆ ad inviare formale diffida  ad 
adempiere assegnando un termine non inferiore a 10 giorni solari. Nel caso di mancato 
pagamento entro il termine predetto, CFP non procederˆ ad istruire e a rilasciare tracce 
eventua�O�P�H�Q�W�H�� �U�L�F�K�L�H�V�W�H�� �L�Q�� �J�H�V�W�L�R�Q�H�� �R�S�H�U�D�W�L�Y�D�� �G�D�O�O�¶�,�)�� �L�Q�D�G�H�P�S�L�H�Q�W�H. In caso di mancato 
pagamento di un importo pari ad almeno il 20% del valore del contratto trova applicazione 
quanto disciplinato al successivo paragrafo 2.5.6. Ai fini della determinazione degli importi di 
cui ai precedenti capoversi saranno prese in considerazione fatture, non onorate alla naturale 
scadenza, riferite al contratt�R�� �L�Q�� �Y�L�J�R�U�H�� �H���R�� �D�O�� �F�R�Q�W�U�D�W�W�R�� �V�R�W�W�R�V�F�U�L�W�W�R�� �S�H�U�� �O�¶�R�U�D�U�L�R�� �Gi servizio 
precedente. 
 

2.5.7 Pagamento 
 

CFP emetterˆ le fatture semestralmente, entro il giorno 30 del mese successivo al sem estre di 
riferimento. IF effettuerˆ i p agamenti delle fatture entro la fine del secondo mese successivo a 
quello di emissione delle stesse. In caso di ritardo nei pagamenti IF • tenuta a corrispondere a 
CFP �J�O�L���L�Q�W�H�U�H�V�V�L���G�L���P�R�U�D���D�L���V�H�Q�V�L���G�H�O�O�¶�D�U�W���������G�H�O D.Lgs. n. 231/2002 e s.m.i. 
Verranno fatturati a conguaglio i servizi diversi da quelli relativi al Pacchetto Minimo di 
Accesso. 

 

2.5.8 Risoluzione del contratto  
 

Salvo quanto previsto dalle disposizioni generali del Codice Civile in tema di risoluzione 
contrattuale, il Contratto si intende risolto di diritto ai sensi e per gli effetti di �F�X�L�� �D�O�O�¶�D�U�W���� ����������
Cod. Civ. nei seguenti casi: 
- violazione di una qualsiasi delle disposizioni di legge in materia antimafia; 
- mancato versamento, anche parziale, di tre rate mensili dei corrispettivi dovuti a CFP; 
- mancata costituzione ovvero mancata ricosti�W�X�]�L�R�Q�H���G�H�O�O�D���³�*�D�U�D�Q�]�L�D�´���G�L���F�X�L���D�O���S�D�U�D�J�U�D�I�R�������������� 
- rifiuto o mancata presentazione delle polizze, rifiuto di adeguare i massimali a quelli minimi 

indicati o la constatata mancanza delle coperture obbligatorie previs�W�H�� �S�H�U�� �O�¶�³�$�V�V�L�F�X�U�D�]�L�R�Q�H�´ 
di cui al paragrafo 2.5.4; 
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- grave violazione di uno qualsiasi degli obblighi incombenti su IF, ai sensi del paragrafo 2.5.6; 
- violazione del divieto di cessione del Contratto o di trasferimento sotto altra forma della 

capacitˆ; 
- mancato conseguimento e presentazione del certificato di sicurezza nel termine ultimo 

previsto (5 gio�U�Q�L���V�R�O�D�U�L���S�U�H�F�H�G�H�Q�W�L���D���T�X�H�O�O�R���G�L���L�Q�L�]�L�R���G�H�O�O�¶�D�Wtivitˆ di trasporto); 
- revoca della licenza o del certificato di sicurezza, nonchŽ, quando richiesti dalla normativa 

vigente, revoca del titolo autorizzatorio; 
- modifica della licenza, del certificato di sicurezza, del titolo autorizzatorio tali da non 

consentire lo svolgimento delle attivitˆ di trasporto per le quali • stato s tipulato il Contratto. 
�1�H�O�O�¶�L�S�Rtesi in cui le richiamate modifiche siano tali da �F�R�Q�V�H�Q�W�L�U�H�� �D�O�O�¶�� �,�)�� �O�¶�X�W�L�O�L�]�]�R�� �V�R�O�R�� �G�L��
alcune delle tracce assegnate, la risoluzione riguarderˆ la sola parte del contrat to interessata 
dal provvedimento; 

- ogni altra ipotesi di risoluzione contemplata nel Contratto di utilizzo �G�H�O�O�¶�L�Q�I�U�D�V�W�U�Xttura 
ferroviaria. 

Nelle ipotesi sopra indicate, la risoluzione del Contratto si verificherˆ di di ritto a seguito di 
comunicazione di CFP da inoltrarsi a mezzo PEC (�µconsorzioferroviepugliesi@legalmail.it�¶��. 
In tutti i casi di risoluzione del Contratto per fatto imputabile alla IF, sia che essa avvenga ai 
�V�H�Q�V�L���G�H�O�O�¶�D�U�W���� ����������Cod. Civ., sia ai sensi di altre disposizioni del presente PIR o di legge, IF 
sarˆ tenuta a riconoscere a CFP, a titolo di risarcimento del danno �S�H�U�� �O�¶�L�Qadempimento 
contrattuale, un�D���V�R�P�P�D���S�D�U�L���D�O�O�¶�L�P�S�R�Uto dei canoni di utilizzo dell�¶�L�Q�I�U�D�V�W�U�X�W�W�X�U�D���I�H�U�U�R�Y�L�D�U�L�D���F�K�H��
avrebbe dovuto riconoscere a CFP fino alla scadenza naturale del contratto, salvo in ogni caso 
il diritto al risarcimento del maggior danno. 

 

2.5.9 Sospensione �G�H�O�O�¶�H�I�I�L�F�D�Fia del contratto  
 

Nel caso in cui venisse sospesa la �O�L�F�H�Q�]�D���� �Y�L�H�Q�H�� �D�X�W�R�P�D�W�L�F�D�P�H�Q�W�H�� �V�R�V�S�H�V�D�� �O�¶�H�I�I�L�F�D�F�L�D�� �G�H�O��
Contratto di Utilizzo con conseguente sospensione da parte �G�H�O�O�¶�,�)�� �G�H�O�O�¶�R�E�E�Oigo a versare il 
corrispettivo pattuito. Tuttavia, qualora la sospensione della licenza sia im�S�X�W�D�E�L�O�H�� �D�O�O�¶�,F, 
�T�X�H�V�W�¶�X�O�W�Lma dovrˆ corrispondere il 50% del valore di ciascuna traccia non utilizzata duran te il 
periodo di sospensione. �1�H�O�O�¶�Lpotesi in cui alla sospensione della licenza dovesse far seguito la 
modifica o la revoca della stessa, il Contratto si intenderˆ risolto dal la data della revoca con 
applicazione di quanto previsto al paragrafo precedente per i casi di risoluzione per fatto 
�L�P�S�X�W�D�E�L�O�H���D�O�O�¶�,�). 
 

2.6 Obblighi di FDG/GI e delle IF in fase di esecuzione del contratto 
 

2.6.1 Obblighi Comuni 
 

Per la buona esecuzione del Cont�U�D�W�W�R�� �G�L�� �X�W�L�O�L�]�]�R�� �G�H�O�O�¶�L�Q�I�U�D�V�W�U�X�W�W�X�U�D�� �I�H�U�U�R�Y�L�D�U�L�D���� �O�H�� �S�Drti sono 
tenute a collaborare scambiandosi ogni informazione e ponendo in essere ogni iniziativa 
necessaria o utile a favorire la regolaritˆ della circolazione. La lingua ufficiale da utilizzarsi pe r 
ogni comunicazione o scambio informativo • quella italia �Q�D���� �/�¶�,�)�� �J�D�U�D�Q�W�L�V�F�H�� �F�K�H�� �L�O�� �S�U�R�S�U�L�R��
personale possieda piena conoscenza della suddetta lingua in modo da poter assicurare, sia 
nelle normali condizioni di operativitˆ sia in caso di loro perturbazion i, la piena ottemperanza 
alle disposizioni scritte e/o orali in materia di sicurezza, nonchŽ lo scambio di qualsivoglia 
informazione. Le parti si impegnano a mantenere riservati nei confronti dei terzi dati, 
informazioni, documenti e studi di cui fossero venuti comunque a conoscenza in relazione 
�D�O�O�¶�H�V�H�F�X�]�L�R�Q�H�� �G�H�O�� �F�R�Q�W�U�D�W�W�R�� �G�L�� �X�W�L�O�L�]�]�R�� �G�H�O�O�¶�L�Q�I�U�D�V�W�U�X�Wtura ferroviaria, salvo nei casi 
espressamente previsti dalla normativa in vigore. Ciascuna delle parti considera come 
strettamente confidenziali tutti i documenti, disegni ed altri dati commerciali o tecnici ricevuti 
�G�D�O�O�¶�D�O�W�U�D���R�Y�Y�H�U�R���F�R�Q�R�V�F�L�X�W�L���L�Q���U�H�O�D�]�L�R�Q�H���D�O�O�¶�H�V�H�F�X�]ione del Contratto, e si impegna ad utilizzarli 
unicamente ai fini prestabiliti. Le informazioni connesse a ciascun contratto vengono diramate 
alla �V�R�O�D�� �,�)�� �F�R�Q�W�U�D�H�Q�W�H���� �O�H�� �,�)�� �V�L�� �D�V�V�X�P�R�Q�R�� �O�¶�R�Q�H�U�H�� �H�� �O�D�� �U�H�V�Sonsabilitˆ di eventuali divulgazioni 
verso terzi. 

 

2.6.2 Obblighi del GI 
 

FDG/GI, di regola, per il tramite di CFP, si impegna a: 
- mettere a disposizione delle Associazioni internazionali di imprese ferroviarie e delle IF, nei 

termini e con le modalitˆ previste dalle disposizioni vigenti e dal presente Documento, 
�O�¶�L�Q�I�U�D�V�W�U�X�W�W�X�U�D�� �I�H�U�U�R�Y�L�D�U�L�D�� �Q�Hl rispetto dei principi di non discriminazione, di trasparenza e di 
equitˆ, allo scopo di ga ranti�U�H�� �X�Q�¶�H�I�I�L�F�L�H�Q�W�H�� �J�H�V�W�L�R�Q�H�� �G�Hlla rete, nonchŽ di conseguire la 
migliore utilizzazione della relativa capacitˆ; 
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- assicurare ch�H���O�¶�L�Q�I�U�D�V�W�U�X�W�W�X�U�D���I�H�U�U�R�Y�L�D�U�L�D���P�H�V�V�D a disposizione delle IF, in normali condizioni 
di operativitˆ sia accessibile e funzionale nonchŽ qualitativamente idonea, nella sua 
globalitˆ, sia in s tazioni che in linea, alla ordinata, sicura e puntuale circolazione dei convogli. 
In caso di degrado ne�O�O�D���I�X�Q�]�L�R�Q�D�O�L�W�j���G�H�O�O�¶�Lnfrastruttura ferroviaria, FDG/GI provvede a fornire 
puntuale comunicazione alle IF interessate. FDG/GI deve altres“ assicurare la manutenzione, 
ivi inclusa la pulizia degli spazi pubblici delle stazioni passeggeri, con riferimento agli 
indicatori ed agli standard di qualitˆ fissati nella vigente Carta dei Se rvizi; 

- mettere a disposizione di IF la normativa tecnica e di sicurezza di propria competenza dando 
comunicazione di eventuali modifiche e/o integrazioni almeno quindici giorni solari prima 
della loro entrata in vigore; 

- dare medesima e omogenea evidenza al pubblico/viaggiatori dei treni di tutte le IF e dei loro 
relativi orari, utilizzando analoghe metodologie comunicative e visive (loghi e scritte) sia per 
indicare i treni che per informare circa gli orari ferroviari delle diverse IF. Analogamente 
dovrˆ esser fatto per gli annun ci di stazione, per la cartellonistica ed i monitor di stazione; 

- fornire alle IF, in modo non discriminatorio, qualsivoglia necessaria informazione per il 
rispetto pedissequo del Reg. (UE) 1371/2007 del Parlamento europeo e del Consiglio, 
anche, nei limiti di com�S�H�W�H�Q�]�D���� �S�H�U�� �T�X�D�Q�W�R�� �F�R�Q�F�H�U�Q�H�� �O�¶Allegato II Parte II (Informazioni 
durante il viaggio) in termini, oltre che della �'�H�O�L�E�H�U�D���G�H�O�O�¶�$�X�W�R�U�L�W�j���G�L���5�H�J�R�O�D�]�L�R�Q�H���7�U�D�V�S�R�U�W�L���Q����
106/2018; 

- fornire alle IF, in modo non discriminatorio, le informazioni di cui all'Allegato II, Parte II, del 
Reg. (UE) n. 1371/2007, in tempo reale, relative a ritardi e principali coincidenze, compresi 
quelli di altre imprese ferroviarie. 

- assicurare il monitoraggio della circolazione dei treni e delle relative performance; 
- mettere a disposizione di IF, �Q�H�O�O�¶�D�P�E�L�W�R�� �G�H�L�� �V�H�U�Y�L�]�L�� �R�J�J�H�W�W�R�� �G�L�� �&�G�6���� �O�D�� �Y�D�O�R�U�L�]�]�D�]�L�R�Q�H�� �H�� �O�D��

quantificazione degli indicatori di regolaritˆ e puntualitˆ ai sensi dell�¶Allegato alla delibera 
dell�¶�$�X�W�R�Uitˆ n. 16/2018. In merito all �¶�L�Q�G�L�Fatore di regolaritˆ, il sistema di monitoraggio dovrˆ 
fornire informazioni relative ai dati del servizio reso con materiale rotabile ferroviario, in 
maniera tale da con�V�H�Q�W�L�U�H���D�O�O�¶�,�)���G�L���Lntegrare tale informazione con quella inerente ai servizi 
sostitutivi automobilistici ai fini della val�R�U�L�]�]�D�]�L�R�Q�H���G�H�O�O�¶�L�Q�G�L�F�D�W�R�U�H���V�W�H�V�V�R���� 

- assicurare, �S�H�U���O�¶�H�Q�W�H���D�I�I�L�G�D�Q�W�H, �G�H�O�O�¶�D�F�F�H�V�V�R���D�O���V�L�V�W�H�P�D informativo di FDG/GI nel quale siano 
valorizzati i dati di performance, i costi e le penali per ogni singolo CdS. 

- Assicurare, sul sito http://www.ferroviedelgargano.com/it-it/Gestore-infrastruttura, la 
presentazione della valorizzazione dei dati di performance, costi e penali per ogni singolo 
CdS. 

 

2.6.3 Obblighi di IF  
 

N�H�O�O�¶�X�W�L�O�Lzzo dell�¶�L�Q�I�U�Dstruttura ferroviaria, �O�¶�,�)���G�H�Y�H: 
- rispettare gli Ordini e Disposizioni di Servizio, le prescrizioni tecniche e gli standard di 

sicurezza imposti dalle norme in vigore e dal certificato di sicurezza; 
- assicurarsi che la circolazione dei propri treni avvenga solo ne�O�O�¶�D�P�Eito delle linee indicate 

nei certificati di sicurezza; 
- richiedere un volume di traffico congruente con i mezzi autorizzati a circolare e con il 

personale abilitato �D�O�O�¶�H�V�H�U�F�L�]�Lo; 
- ottemperare a tutte le prescrizioni impartite da FDG/GI e da CFP a�O�O�¶�D�W�W�R��della partenza dei 

treni ed in corso di viaggio; 
- fornire tutte le informazioni utili alla corretta e puntuale applicazione del contratto in gestione 

operativa; 
- utilizzare la traccia come stabilito nel programma giornaliero contrattualizzato, nel rispetto 

delle caratteristiche tecniche di progettazione della traccia stessa, quali:  
- tipo locomotiva o elettrotreno;  
- tipo materiale rimorchiato con indicazione di velocitˆ, tipo di frenatura;  
- massa rimorchiata; 
- peso assiale;  
- percentuale di massa frenata; 
- lunghezza del convoglio. 
Qualora, a fronte di richieste di IF venga programmata la sosta di un treno di composizione 
eccedente la lunghezza del marciapiede dei binari di staz�L�R�Q�H�����O�¶�,�)��sarˆ tenuta - a propria cur a, 
onere e responsabilitˆ- a garantire l e condizioni di sicurezza del trasporto, della clientela ed 
even�W�X�D�O�P�H�Q�W�H�� �G�H�O�O�¶�L�Q�I�U�Dstruttura, limitando le operazioni di salita/discesa viaggiatori 
unicamente ai rotabili contenuti nel marciapiede. La composizione del treno dovrˆ comunque 
essere conforme alle caratteristiche tecniche de�O�O�¶�L�P�S�L�D�Q�W�R�� �/�¶�,�)��• altres“ tenuta a: 
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- mantenere immutate, nel corso di esecuzione del contratto di utilizzo, le caratteristiche della 
licenza e del certificato di sicurezza in base alle quali risulta abilitata allo svolgimento del 
trasporto per il quale • stato stipulato il Contratt o; 

- comunicare a FDG/GI, per il tramite di CFP, senza ritardo e sospendere, qualora ne 
ricorrano i presupposti, anche di propria in�L�]�L�D�W�L�Y�D�����O�¶�D�W�W�Lvitˆ di trasporto nel caso intervengan o 
provvedimenti di sospensione, revoca o modifica della licenza o del titolo autorizzatorio; 

- comunicare a FDG/GI e al CFP, senza ritardo, ogni vicenda e circostanza idonea a incidere 
sulla situazione accertata mediante il rilascio del certificato di sicurezza, provvedendo a 
sospendere, qualora ne ricorrano i presupposti, anche di propri�D�� �L�Q�L�]�L�D�W�L�Y�D���� �O�¶attivitˆ di 
trasporto; 

- mantenere le condizioni del materiale rotabile entro gli stabiliti standard tecnici, intervenendo 
prontamente ed in maniera che vengano rispettati i requisiti normativi regolamentari e tecnici 
del materiale rotabile e quelli necessari per �O�¶�R�U�J�D�Q�L�]zazione della manutenzione; 

- garantire il costante aggiornamento professionale del personale nonchŽ il mantenimento, da 
parte del medesimo, dei requisiti fisici e delle abilitazioni professionali necessarie 
�D�O�O�¶�H�V�Sletamento dei servizi cui • destinato. 

FDG/GI-CFP non assume alcun obbligo di custodia, nŽ alcuna responsabilitˆ per 
danni/perdite, avarie, furti o sottrazioni inerenti il materiale rotabile, ovvero le attrezzature di 
propr�L�H�W�j���G�H�O�O�¶IF.  

  

2.7 Informazioni date da FDG/GI prima e durante la circolazione  
 

FDG/GI, anche per il tramite di CFP, • tenuto a: 
1. mettere �D���G�L�V�S�R�V�L�]�L�R�Q�H���G�H�O�O�¶�,�)�� �O�D normativa tecnica e di sicurezza dando comunicazione di 

eventuali modifiche e/o integrazioni almeno quindici giorni solari prima della loro entrata in 
vigore; 

2. fornire, in caso di situazioni anomale, le informazioni concernenti lo �V�W�D�W�R���G�H�O�O�¶�L�Q�I�U�D�V�W�U�X�W�W�X�U�D 
ferroviaria e la situazione della circolazione sia alla partenza dei convogli 
�G�D�O�O�¶�L�P�S�L�D�Q�W�R���V�W�D�]�L�R�Q�H���� �V�L�D�� �L�Q�� �F�Rrso di viaggio, nonchŽ, a richiesta d�H�O�O�¶�,�)�� �H��ove consentito 
dalla strumentazione in possesso di FDG/GI, la posizione dei convogli medesimi; 

3. fornire, con il Prospetto Informativo della Rete ed i suoi aggiornamenti periodici, le seguenti 
informazioni: 
�ƒ caratteristiche fisiche della infrastruttura; 
�ƒ utilizzazione della infrastruttura; 
�ƒ �O�¶�H�Y�Rluzione delle caratteristiche fisiche della infrastruttura prevista nel periodo di validitˆ 

del Prospetto Informativo della Rete, che abbia riflessi significativi sulla capacitˆ  e sulla 
qualitˆ. 

 

4. Entro 12 mesi prima de�O�O�¶�H�Q�W�U�D�W�D�� �L�Q�� �Y�L�J�R�U�H�� �G�H�O�O�¶�R�U�D�U�L�R�� FDG/GI informa il CFP e provvede a 
una prima pubblicazione tramite il proprio sito web del programma dei lavori di manutenzione 
o potenziamento che compor�W�D�Q�R�� �U�L�G�X�]�L�R�Q�L�� �G�L�� �F�D�S�D�F�L�W�j�� �S�H�U�� �O�¶�R�U�D�U�Lo (indicando il periodo in cui 
avranno luogo) che rientrano nelle seguenti casistiche: 
a) indisponibilitˆ di durata superiore a 7 giorni consecutivi con deviazione/cance llazione di 

almeno il 30% �G�H�O�O�¶offerta programmata nella sezione interessata dai lavori. 
FDG/GI invia il programma delle indisponibilitˆ precedentemente descritte entro 12 mesi 
prima dell�¶�Hntrata in vigore �G�H�O�O�¶�Rrario a tutti i Richiedenti e ai GI confinanti eventualmente 
coinvolti. Per le indisponibilitˆ di durata superiore a 30 giorni consecutivi c he prevedono la 
deviazione/cancellazione di almen�R�� �L�O�� �������� �G�H�O�O�¶�R�I�I�H�U�W�D�� �S�U�R�Jrammata, FDG/GI fornisce su 
richiesta duran�W�H���O�D���F�R�Q�V�X�O�W�D�]�L�R�Q�H���X�Q�¶ipotesi alternativa dell�¶�L�Q�G�L�V�S�R�Q�L�E�L�O�Ltˆ.  
FDG/GI tiene conto delle osservazioni ricevute nella fase di pubblicazione, anche per il 
tramite di CFP, prevedendo eventualmente incontri ad hoc. 

 

5. �(�Q�W�U�R�������P�H�V�L���S�U�L�P�D���G�H�O�O�¶�H�Q�W�Uata in vigore dell�¶�Rrario, il FDG/GI, tramite il proprio sito web: 
a) provvede alla pubblicazione dei programmi definitivi (periodo temporale, tipologia di 

riduzione di capacitˆ) di cui al punto 1, anche a seguito del coordinamento con i gestori 
infrastruttura confinanti ed a seguito delle osservazioni ricevute dalle consultazioni con i 
Richiedenti; 

b) pubblica i programmi di indisponibilitˆ di durata pari o inferiore a 7 giorni con 
deviazione/cancellazione di almeno �L�O�� �������� �G�H�O�O�¶�R�Iferta programmata sulla tratta 
infrastrutturale interessata dai lavori; 

c) aggiorna i fabbisogni di capacitˆ per manutenzione valide per tutta la d �X�U�D�W�D���G�H�O�O�¶�2�U�D�U�L�R�� con 
la relativa periodicitˆ. La scelta del periodo, no tturno o diurno, viene effettuata da FDG/GI, 
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informando il CFP, in base al�O�¶�D�Q�G�D�P�H�Q�W�R�� �G�H�O traff�L�F�R�� �Q�H�O�O�¶�Drco del tempo 
(giornaliero/stagional�H�������F�R�Q���O�¶�R�E�Lettivo di massimizzare la capacitˆ delle linee interessate. 

 

FDG/GI invia il programma aggiornato di tutte le indisponibilitˆ precedentemente descritte 
entro 6 �P�H�V�L�� �G�D�O�O�¶�H�Q�W�U�D�W�D�� �L�Q�� �Y�L�J�R�U�H�� �G�H�O�O�¶orario al CFP, a tutti i Richiedenti ed ai GI confinanti 
eventualmente coinvolti. FDG/GI e il CFP tengono conto delle osservazioni ricevute nella fase 
di pubblicazione, prevedendo, eventualmente, incontri ad hoc con IF e Stakeholders. 
Delle indisponibilitˆ consolidate si terrˆ cont o in fase di progettazione dell�¶�2�U�D�U�Lo 
compatibilmente con il livello di consolidamento delle attivitˆ. 
 

6. Entro �����P�H�V�L���G�D�O�O�¶�H�Q�W�U�D�W�D���L�Q���Y�L�J�R�U�H���G�H�O�O�¶�R�U�D�U�L�R��FDG/GI informa il CFP e fornisce, attraverso il 
proprio sito web, lo scenario consolidato e il modello di esercizio dei lavori infrastrutturali 
maggiormente rilevanti di cui al precedente punto 2a), al fine di permettere ai Richiedenti di 
formulare richieste di capacitˆ adeguate allo scenario infrastrutturale. 
Le richieste di capacitˆ pervenute a seguito della pubblicazione sul  proprio sito web entro la 
scadenza prevista saranno tr�D�W�W�D�W�H�� �Q�H�O�O�¶�D�P�E�L�W�R�� �G�H�O�� �Srocesso di armonizzazione finalizzato al 
progetto orario seguente. 
 

7. Entro 3 mesi prima �G�H�O�O�¶�H�Qtrata in vigore dell�¶�R�U�D�U�L�R����FDG/GI, tramite il proprio sito web, 
informato il CFP: 
a) rende noto le date e le modalitˆ delle restrizioni di capacitˆ relative ai programmi di  
indisponibilitˆ pubblicati con le modalitˆ di cui ai precedenti punti 1 e 2; 
b) pubblica i programmi di indisponibilitˆ, che prevedono la deviazione/cancellazion e 
�G�H�O�O�¶�R�Iferta programmata nella tratta infrastrutturale interessata dai lavori in una misura 
percentuale superiore al 10% e inferiore alle soglie di cui ai precedenti punti, prevedendo, in 
sede di CFP, incontri ad hoc per la consultazione delle IF coinvolte. 
FDG/GI • tenuto a pubblicare anche og ni altra riduzione di capacitˆ di impatto inferiore ai casi 
al di sotto delle soglie sopra riportate, che sia nota e consolidata con ragionevole certezza al 
momento della pubblicazione del PIR. 
 

8. Le riduzioni di capacitˆ saranno indicate sul proprio sito w eb esplicitando la tratta e il 
periodo di esecuzione dei lavori, con una stima degli effetti sulla capacitˆ (possibilitˆ di 
limitazioni di percorso, deviazioni, modifica orari, mancato rilascio delle tracce, ecc.) compreso 
il volume di traffico cancellato, secondo quanto previsto dalla Decisione Delegata 2017/2075, il 
cui dettaglio definitivo sarˆ noto con la consegna dell �¶�R�U�D�U�L�R�� La mancata indicazione della 
stima o del valore definitivo del volume di traffico cancellato comporta la mancata validitˆ della 
comu�Q�L�F�D�]�L�R�Q�H���G�H�O�O�¶indisponibilitˆ relativa. 
 

9. La percentuale di traffico cancellata viene calcolata tenendo conto de�O�� �P�R�G�H�O�O�R�� �G�¶�R�I�I�H�U�W�D�� �L�Q��
vigo�U�H�� �H�� �G�H�O�O�¶�L�Q�F�U�Hmento d�H�O�O�¶�R�I�I�Hrta giˆ noto per il periodo dell�¶�L�Q�G�Lsponibilitˆ, prendendo a 
riferimento il giorno con maggiori volume di traffico programmato entro la durata della 
restrizione di capacitˆ tempora �Q�H�D�����V�H���O�¶�L�Q�W�H�U�U�X�]ione interessa giorni feriali e giorni festivi deve 
essere scelto uno dei giorni feriali con il volume di traffico programmato pi• elevat o; se 
�O�¶�L�Q�W�H�U�U�X�]�L�R�Qe interessa giorni festivi deve essere scelto uno dei giorni festivi con il volume di 
traffico programmato pi• elevato). 
 

10. I lavori rientranti nelle fattispecie di cui al punto 4, per i quali non • stato possibile 
precedere alla pubblicazione con un anticipo di almeno 6 mesi prima ri�V�S�H�W�W�R�� �D�O�O�¶�D�Y�Y�L�R��
�G�H�O�O�¶�R�Uario di servizio, saranno resi noti ai Richiedenti con un anticipo di almeno 180 giorni 
rispetto alla data di inizio dei lavori. 
 

11. Per i lavori rientranti nelle fattispecie di cui al precedente punto 4 lettera b), non recepiti 
nel�O�¶�R�U�D�U�L�R���G�L���V�H�U�Y�L�]�L�R�����S�Hr i quali sono state rispettate le tempistiche di pubblicizzazione e per i 
lavori minori, non rientranti negli obblighi di pubblicazione, FDG/GI • tenuto a darne 
informazione al CFP (Via Giovanni Amendola n. 170/5, 70126 �± BARI �± 
�µconsorzioferroviepugliesi@legalmail.it�¶�� e ad osservare le tempistiche dettagliate nei punti 
seguenti per la predisposizione dei provvedimenti necessari alla restrizione di capacitˆ. 
 

12. Il programma di esercizio p�H�U���O�¶�L�Q�G�L�V�S�R�Q�Lbilitˆ (tracce in teressate dai lavori, data di inizio e 
fine lavori eventuali limitazioni di esercizio derivanti dai lavori, prevedibili maggiori percorrenze 
�G�¶�R�U�D�U�L�R���� �H�Y�H�Q�W�Xali soppressioni di tracce ed eventuali tracce alternative disponibili), deve 
essere comunicato alle IF interessate: 

a) con un anticipo di 60 giorni per treni viaggiatori; 
b) con un anticipo di 15 giorni per treni merci e circolazioni di servizio; 
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�/�¶�,�)���� �H�Qtro 5 giorni solari dal ricevimento delle informazioni indirizzate a tutti i referenti 
accreditati indicati dalle IF di cui al presente punto 9 a) e b), potrˆ formulare osservazion i e/o 
proposte di modifica per la successiva predisposizione dei provvedimen�W�L�� �G�¶orario (VCO). In 
caso di mancata risposta nei termini previsti, si provvederˆ a �O�O�¶�D�W�W�Xazione del provvedimento 
proposto. 
 

13. �,���S�U�R�Y�Y�H�G�L�P�H�Q�W�L���G�¶�R�U�D�U�L�R�����9�&�2��, trasmessi al CFP (Via Giovanni Amendola n. 170/5, 70126 
�± BARI �± �µconsorzioferroviepugliesi@legalmail.it�¶��, saranno consegnati da FDG/GI: 

a) Con un anticipo di 30 giorni rispetto la prima circolazione per i treni di cui al punto 9a); 
b) Con un anticipo di 10 giorni rispetto la prima circolazione per treni al punto 9b); 

 

14. Entro 7 giorni dal ricevimento delle nuove tracce • facoltˆ delle IF r ichiedere delle 
modifiche qualora la traccia rilasciata si discosti da quanto concordato in fase di 
comunicazione come previsto al punto 9 per elementi emersi nella fase di predisposizione dei 
�S�U�R�Y�Y�H�G�L�P�H�Q�W�L���G�¶�R�U�D�U�L�R�� 
15. é facoltˆ di FDG/ GI, per il tramite del CFP, in caso di lavori di particolare entitˆ legati a 
intervent�L�� �X�U�J�H�Q�W�L�� �D�O�O�¶�L�Q�I�U�D�V�W�U�X�Wtura che rivestono carattere di sicurezza, rendere 
temporaneamente indisponib�L�O�H�� �O�¶�Lnfrastruttura, garantendo, dove possibile, un preavviso alle 
IF di almeno 7 giorni lavorativi. 
 

16. FDG/GI, anche per il tramite del CFP, • tenuto a fornire alle IF, con ogni possibile anticipo 
rispetto alla data di inizio lavori, le informazioni di cui al punt�R�������Q�H�O�O�¶�L�Sotesi in cui la necessitˆ 
di eseguire lavori sia originata da caso fortuito, o di forza maggiore, i quali richiedono un 
intervento immediato e non procrastinabile per il ripristino della normale capacitˆ e i n 
conseguenza della quale sia necessaria una variazione delle tracce contrattualizzate; 
 

17. FDG/GI, anche per il tramite del CFP, comunica alle IF ogni eventuale degrado 
�G�H�O�O�¶infrastruttura ferroviaria che possa generare una riduzione di capacitˆ delle linee o degli 
impianti o che in generale procuri un rallentamento della circolazione dei treni. 
 

18. FDG/GI • tenuto a fornire, in caso di situazioni anomale, anche per il tramite del CFP , le 
informazioni concernenti lo stato del�O�¶�L�Q�I�U�D�V�W�Uuttura ferroviaria e la situazione della circolazione 
sia alla parte�Q�]�D���G�H�L���F�R�Q�Y�R�J�O�L���G�D�O�O�¶�Lmpianto/stazione, sia in corso di viaggio, nonchŽ, a richiesta 
di IF e ove consentito dalla strumentazione in possesso di FDG/GI, la posizione dei convogli 
medesimi. 

 

2.8 Informazioni date dalle IF prima e durante la circolazione  
 

L�¶�,�)�� �q tenuta a comunicare a FDG/GI, anche per il tramite del CFP, tutte le informazioni 
inerenti le tracce da programma, come previsto dalla normativa vigente. Le variazioni rispetto 
al programma con le eventuali conseguenze economiche saranno imputate a IF come 
specificato successivamente. 
Nel caso di sciopero del personale dell�¶�,�) o del personale di imprese fornitrici di servizi 
necessari per assicu�U�D�U�H���L�O���V�H�U�Y�L�]�L�R���G�L���W�U�D�V�S�R�U�W�R�����O�¶�,�)���q���W�Hnuta a comunicare preventivamente ad 
FDG/GI, per il tramite di CFP (Via Giovanni Amendola n. 170/5, 70126 �± BARI �± 
�µconsorzioferroviepugliesi@legalmail.it�¶��, il programma dei treni che • in grado di assicurare. 
Eventuali variazioni apportate dalle parti al programma non comportera�Q�Q�R�� �O�¶�Lmputazione di 
penali nŽ di altre somme a qualsiasi titolo dovute. 
2.9 Variazioni al programma giornaliero 
 

Le tracce oggetto del contratto e le eventuali variazioni �L�Q�� �F�R�U�V�R�� �G�¶�R�U�D�U�L�R�� �S�R�V�V�Rno subire 
modifiche che recepiscono: 

�ƒ Specifiche richieste de�O�O�¶�,�)�� 
�ƒ Specifiche esigenze di FDG/GI formalizzate per il tramite CFP; 
�ƒ Scioperi 
�ƒ Necessitˆ dovute a causa di Forza Maggiore. 

 

2.9.1 Specifiche richieste �G�H�O�O�¶�,mpresa Ferroviaria  
 

2.9.1.1 Non utilizzo delle tracce contrattualizzate 
 

�/�¶�,�)���K�D���I�Dcoltˆ, fatte salve le conseguenze di seguito specificate, di non utilizzare totalmente o 
parzialmente una o pi• tracce contrattualizzate. 
Nel caso di mancato utilizzo totale la formalizzazione della disdetta pu˜ pervenire al CFP: 

�x almeno 5 giorni solari prima della data di utilizzo e comporterˆ pe �U�� �O�¶�,�)�� �O�¶�R�E�E�Oigo di 
corrispondere al CFP una somma pari al diritto di prenotazione di ciascuna traccia disdetta. 
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�x da 4 giorni solari sino al�O�¶ora programmata di partenza del treno dalla stazione di origine, 
comporterˆ per IF la corresponsion �H�� �G�H�O�O�¶intero canone di utilizzo d�H�O�O�¶�L�Q�I�Uastruttura 
ferroviaria, a�O���Q�H�W�W�R���G�H�O�O�¶eventuale costo energia. 

�4�X�D�O�R�U�D���O�¶�,�)���Q�R�Q���X�W�L�O�L�]�]�L���O�D���W�U�D�F�Fia nel rispetto del programma senza provvedere a formalizzare 
la disdetta, la stessa si considera soppressa di fatto per cause imputabili ad IF �F�R�Q���O�¶�Rbbligo di 
corrispondere al CFP il relativo canone al netto de�O�O�¶�Hventuale costo energia. 
Nel caso di mancato utilizzo parziale �G�H�O�O�D�� �W�U�D�F�F�L�D�� �O�¶�,�)�� �q�� �Wenuta a corrispondere al CFP una 
somma, in aggiunta a quanto spettante per la traccia effettivamente utilizzata, pari al canone 
della traccia programmata meno il valore della traccia circolata. Se tale importo risulta 
negativo, il valore stesso si considera uguale a zero. 
In tutti i casi di disdetta tracce, anche non formalmente comunicata, a IF saranno imputati i 
corrispettivi per eventuali servizi la cui richiesta da parte di IF abbia comunque generato costi 
per il CFP, ovvero per FDG/GI. 
 

2.9.1.2 Variazion�L���L�Q���F�R�U�V�R���G�¶�R�U�D�U�L�R 
 

Ogni richiesta di modifica della traccia assegnata, presentata sino a 5 giorni solar�L�� �G�D�O�O�¶�Rrario 
programmato di partenza del treno dalla stazione di origine, non configurabile come disdetta 
�H���R�� �Q�R�Q�� �G�R�Y�X�W�D�� �D�O�O�¶�D�S�S�O�Lcazione delle regole dettate dal presente Documento in materia di 
gestione della circolazione perturbata e effettuazione lavo�U�L�� �V�X�O�O�¶infrastruttura, • ogge tto di 
accordo tra le parti e, se condivisa, viene formalizzata con la predisposizione a cura di FDG/GI 
di un provvedimento di variazione in corso d�¶�R�U�D�Uio. 
Le conseguenze economiche delle modifiche in oggetto si es�D�X�U�L�V�F�R�Q�R���Q�H�O�O�¶aggiornamento del 
canone di utilizzo senza addebito di ulteriori somme ai contraenti. 
 

2.9.1.3 Variazione in gestione operativa delle tracce contrattualizzate 
 

é facoltˆ dell �¶�,�)�� �W�Ltolare di contratto richiedere nuove tracce e/o variazioni delle tracce orarie 
contrattualizzate. 
Le variazioni richieste nei 4 giorni solari antecedenti quello di utilizzazione sono oggetto di 
opportuna valutazione e accordo fra le parti, fatto salvo quanto disposto in materia di 
circolazione perturbata, nonchŽ per la fattispecie del non utilizzo che rimane di esclusiva 
competenza e responsabilitˆ di IF. In caso di accordo le conseguenze economiche per le parti 
si esauriscono nella corresponsione del canone di utilizzo relativo alle tracce oggetto 
dell�¶accordo. 
In particolare, • fa coltˆ di IF formu lare specifica richiesta per le fattispecie di seguito descritte: 
 

Assegnazione nuove tracce.  é facoltˆ di IF, tramite i propri re ferenti accreditati indicati in 
contratto, presentare richiesta formale di nuove tracce al referente accreditato del CFP, 
operante presso FDG/GI, nel rispetto della tempistica definita per la richiesta tracce in 
gestione operativa. Il referente di CFP, dopo opportuno esame della richiesta, provvederˆ 
�D�O�O�¶�D�V�V�H�Jnazione della stessa o, in alternativa, al rigetto motivato. 
 

Differimento in partenza. Qualora il referente accre�G�L�W�D�W�R�� �G�H�O�O�¶�,�)���� �L�Q�� �S�U�H�Y�L�V�L�R�Q�H��di ritardo in 
partenza dalla stazione origine, intenda comunque utilizzare la traccia assegnata, dovrˆ 
comunicare formalmente la propria volontˆ al referente accreditat o del CFP, operante presso 
FDG/GI, che potrˆ a ccettare la richiesta o rigettare la stessa, proponendo eventualmente una 
nuova traccia. 
In caso di rigetto del differimento il referente de�O�O�¶�,�)���S�R�W�Uˆ formalizzare la disdetta della traccia, 
eventualmente chiedendo una nuova traccia differita, o decidere di utilizzare la traccia 
originaria adoperandosi per superare i problemi connessi al ritardo. 
In mancanza di specifica richiesta di differimento entro l�¶orario di partenza, il referente 
accreditato del CFP, operante presso FDG/GI, considera la traccia soppressa di fatto per 
responsabilitˆ di IF. 
In tal ca�V�R�����T�X�D�O�R�U�D���L�O���U�H�I�H�U�H�Q�W�H���G�H�O�O�¶�,�)���P�D�Q�L�I�H�V�W�L��la volontˆ di effettuare comunque il servizio, il 
referente accreditato del CFP, operante presso FDG/GI, potrˆ fo�U�P�X�O�D�U�H�� �O�¶�L�S�R�W�H�V�L�� �G�L�� �W�U�D�F�F�La 
assegnabile, con caratteristiche uguali o simili a quella soppressa, procedendo alla formale 
assegnazione della stessa dopo definitiva conferma di IF. 

 

Variazione della composizione rispetto alla traccia contrattualizzata . L�¶�,�) ha facoltˆ di 
variare la composizione del treno, con riferimento alla traccia assegnata, con le seguenti 
modalitˆ operative: 
�‡ qualora la variata composizione sia conforme ai valori massimi definiti in sede di 

progettazione e riportati in Allegato al contratto, il referente accreditato �G�H�O�O�¶IF sarˆ tenut o, 
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entro 2 ore dalla partenza del treno, a darne comunicazione al referente accreditato del CFP, 
operante presso FDG/GI; 

�‡ n�H�O�O�¶�L�S�R�W�H�V�L���L�Q���F�X�L���O�D��composizione del treno dovesse superare i valori massimi definiti in sede 
di progettazione e riportati in Allegato al contratto, IF dovrˆ chiedere formalmente, almeno 5 
ore prima della partenza, specifica autorizzazione di FDG/GI, formalizzata direttamente o per 
il tramite di CFP, che risponderˆ in tempo utile tale da consentire la p artenza del treno con la 
nuova composizione. Resta fermo il diritto di FDG/GI di rigettare formalmente per il tramite di 
CFP la proposta e/o formularne nuove in alternativa; 

�‡ in entrambe le ipotesi le variazioni alla composizione del treno dovranno essere conformi a 
quanto stabilito dalla normativa di esercizio vigente; 

�‡ in tutti i casi di rigetto formale della richiesta la traccia assegnata si considererˆ soppressa di 
fatto per responsabilitˆ di IF, con l e conseguenze economiche di cui al paragrafo 2.9.1.1; 

�‡ nel caso di non conformitˆ tecnic he di parte del materiale, riscontrate nel corso delle 
operazioni accessorie precedenti la partenza del treno o lungo il percorso, il referente del 
CFP, operante presso FDG/GI, ricevuta in tempo reale la comunicazione dal referente 
dell�¶�,F, verificherˆ ch e lo stesso provveda tempestivamente alla risoluzione delle anomalie, 
purchŽ siano comunque rispettati i valori massimi assoluti definiti dalla normativa di esercizio 
vigente; 

�‡ in caso di ritardo nella risoluzione �G�H�O�O�¶�L�Q�F�R�Q�Y�H�Q�L�H�Q�W�H�� �L�O�� �U�Hferente del CFP, operante presso 
FDG/GI si atterrˆ a quanto previsto dal punto precedente. 
 

Richiesta fermate aggi untive . é altres“ �I�D�F�R�O�W�j�� �G�H�O�O�¶�,�)�� �U�L�F�K�L�H�G�H�U�H���� �H di FDG/GI concedere, 
fermate aggiuntive per servizio viaggiatori o per operazioni tecniche, purchŽ la composizione 
del treno rientri nella lunghezza del marciapiede dei binari di stazione quale risulta dal Capitolo 
III qualora sia �Q�H�F�H�V�V�D�U�L�R�� �O�¶�X�W�L�O�L�]�]�R�� �G�H�O�� �P�D�Uciapiede stesso. Nel caso di soste di un treno 
eccedente la lunghezza del marciapie�G�H�����O�¶�,F sarˆ tenuta a prop ria cura, onere e responsabilitˆ 
a garantire le condizioni di sicurezza del trasporto e della clientela, limitando le operazioni di 
salita/discesa viaggiatori unicamente alle carrozze contenute nel marciapiede. La 
composizione del treno dovrˆ comunque esse re conforme alle caratteristiche tecniche 
del�O�¶�L�P�S�L�D�Q�W�R�� La richiesta dovrˆ essere formalizzata 2 ore prima dell a partenza del treno 
presso il referente del CFP, operante presso FDG/GI, che potrˆ accettare o rigetta re la 
variazione, in base a disponibilitˆ /condizioni di circolazione, dandone tempestiva 
comunicazio�Q�H�� �D�O�O�¶�,�)�� In caso di rigetto • facoltˆ del referente del CFP, operante presso 
FDG/GI, proporre una soluzione alternativa. 
 

2.9.2 Esigenze del Gestore dell�¶�,�Q�I�U�D�V�W�U�X�W�W�X�U�D 
 

FDG/GI ha facoltˆ di sopp rimere totalmente o parzialmente una o pi• tracce contrattualizzate, 
per esigenze legate alla regolaritˆ della circolazione o al rispetto del progr amm�D���G�¶�H�Vercizio a 
seguito �G�H�O�O�¶�Hsecuzione di lavori su�O�O�¶�L�Q�Irastruttura. Le soppressioni saranno trasmesse alle IF 
attraverso i sistemi di comunicazione GI-IF e formalizzate dal CFP (Via Giovanni Amendola n. 
170/5, 70126 �± BARI �± �µconsorzioferroviepugliesi@legalmail.it�¶��. 
 

2.9.3 Causa di Forza Maggiore 
 

Qualora le variazioni siano dovute a cause non riconducibili alla responsabilitˆ de �O�O�¶IF o del GI, 
le stesse si ritengono dovute a causa di Forza Maggiore e pertanto non viene applicata alcuna 
penale. 
 

2.10 Coordinamen�W�R���G�H�O�O�¶�H�V�H�Ucizio ferroviario  
 

2.10.1 Procedure per il coordinamento �G�H�O�O�¶�H�V�H�U�F�L�]�L�R���I�H�U�U�R�Y�L�D�U�L�R 
 

FDG/GI espleta operativamente la �U�H�V�S�R�Q�V�D�E�L�O�L�W�j�� �G�H�O�O�¶�H�V�H�U�F�L�]�L�R �G�H�O�O�¶infrastruttura ferroviaria 
attraverso la gestione ed il controllo della circolazione, sulla base delle tracce orarie 
assegnate, delle tracce straordinarie ulteriormente disponibili o delle loro variazioni. 
Ciascuna IF ha la completa responsabilitˆ de �O�O�¶�R�U�Janizzazione dei servizi di trasporto, che si 
espleta anche attraverso il coo�U�G�L�Q�D�P�H�Q�W�R�� �G�H�O�O�¶�Xtilizzo del materiale rotabile e delle risorse di 
personale. Al fine di svolgere le funzioni di coordinament�R�� �G�H�O�O�¶�H�V�Hrcizio ferroviario, FDG/GI 
utilizza i propri centri decisionali, in sede centrale e periferica, dove operano le figure di 
coordinamento e regolazione della circolazione e di supervisione del mantenimento 
dell�¶�L�Q�I�U�D�V�W�U�X�W�W�X�U�D�� 
Le figure di coordinamento e regolazione della circolazione controllano e gestiscono: 

�‡ la marcia dei treni; 
�‡ le anormalitˆ di c ircolazione e gli inconvenienti di esercizio; 
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�‡ le interruzioni di binario o di linea per i lavori svolti sotto esercizio; 
�‡ il ripristino della potenzialitˆ delle line e in rela�]�L�R�Q�H���D�O�O�¶�H�Y�H�Q�W�X�D�O�H���L�Q�J�R�P�E�U�R��dei binari di 

precedenza per treni accantonati; 
�‡ �O�¶�Dutorizzazione di variazione delle caratteristiche dei treni, se incompatibili con le 

tracce orario assegnate; 
�‡ �O�¶�D�X�W�R�Uizzazione delle effettuazioni di treni a brevissimo tempo, �F�R�Q�� �O�¶�D�V�V�H�J�Q�D�]�L�R�Q�H��

delle relative tracce orario. 
 

Le IF devono obbligatoriamente assicurare interfaccia con FDG/GI, tale da garantire per tutto il 
periodo di circolazione dei propri treni: 

�‡ i turni e rotazione dei materiali; 
�‡ �O�¶�D�V�V�H�J�Q�D�]ione e la distribuzione del personale dei treni; 
�‡ la richiesta di variazione delle caratteristiche dei treni, se incompatibili con le tracce 

orario assegnate; 
�‡ la richiesta di effettuazione e la predisposizione dei treni a brevissimo tempo. 

 

�/�¶�L�Q�W�H�U�I�D�F�F�L�D���F�Rn le figure di coordinamento di FDG/GI pu˜ essere assicurata mediante deleg a 
completa ad altre IF. 
FDG/GI provvede a mon�L�W�R�U�D�U�H�� �O�¶�D�Q�G�D�P�H�Q�Wo dei treni e le anormalitˆ d i circolazione che si 
verificano e mette a disposizione delle IF le relative risultanze. 

 

2.10.2 Esecuzione di lavori sul�O�¶�L�Q�I�U�D�V�W�U�X�W�W�X�U�D���I�H�U�U�R�Y�L�Dria 
 

�1�H�O�O�¶�Lpotesi in cui la necessitˆ di eseguire lavori sia ori ginata da caso fortuito o forza maggiore, 
che richiedono un intervento immediato e non procrastinabile per il ripristino della normale 
capacitˆ, in conseguenza del quale sia necessaria una varia zione delle tracce 
contrattualizzate, FDG/GI • tenuto a fornire al �O�¶�,�)����per il tramite del CFP (Via Giovanni 
Amendola n. 170/5, 70126 �± BARI �± �µconsorzioferroviepugliesi@legalmail.it�¶����e con ogni 
possibile anticipo rispetto alla data di inizio lavori, le seguenti informazioni: 

�‡ tracce interessate dai lavori; 
�‡ data di inizio e fine lavori; 
�‡ eventuali limitazioni di esercizio derivanti dai lavori; 
�‡ prevedibili maggio�U�L���S�H�U�F�R�U�U�H�Q�]�H���G�¶�Rrario; 
�‡ eventuali soppressioni di tracce ed eventuali tracce alternative disponibili. 

 

Qualora, in conseguenza di tali lavori si debba procedere alla soppressione, parziale o totale, 
della tracci�D���� �O�¶�,�)�� �Forrisponderˆ unicamente il canone di utilizzo della tr accia parziale 
effettivamente utilizzata. é comunque �I�D�F�R�O�W�j�� �G�H�O�O�¶�,�)�� �U�L�I�L�X�W�D�U�H�� �O�H�� �Y�D�U�L�D�]ioni al programma 
originario chiedendo in alternativa la soppressione totale o parziale delle tracce interessate 
senza che ci˜ dia luogo a imputazione di disdette come da paragrafo 2.9. 
Nei casi in oggetto FDG/GI-CFP non sarˆ tenuto a corrispondere a IF somma alcuna. 
 

Per quanto riguarda tutte le interruzioni per lavori non dichiarati nel rispetto delle modalitˆ 
previste al paragrafo 2.6  ed in caso di tardate riattivazioni di interruzioni programmate, fermo 
�U�H�V�W�D�Q�G�R�� �O�¶obbligo di fornire le informazioni previste nel presente paragrafo nel caso in cui la 
necessitˆ di esecuzione lavor i sia originata da caso fortuito o forza maggiore, in caso di 
soppressione totale o parziale, intervenendo il provvedimento da 4 giorni solar�L�� �D�O�O�¶ora 
programmata di partenza dalla stazione di origine, FDG/GI-CFP dovrˆ riconoscere una 
somma par�L���D�O�O�¶intero canone di utilizzo e al ne�W�W�R���G�H�O�O�¶eventuale costo di energia. 
Nel caso di utilizzo parziale della traccia prog�U�D�P�P�D�W�D���O�¶IF corrisponderˆ comunqu e al CFP il 
canone per la traccia effettivamente utilizzata. 
é comunque �I�D�F�R�O�W�j�� �G�H�O�O�¶�,�)�� �U�L�I�L�X�W�D�U�H�� �O�H variazioni al programma originario chiedendo in 
alternativa la soppressione totale o parziale delle tracce interessate senza che ci˜ dia luogo a 
imputazione di disdette come da paragrafo 2.9; 
 

Per lavori derivanti da responsab�L�O�L�W�j���G�H�O�O�¶�,�)�����I�H�U�P�R���U�H�V�W�D�Q�G�R �O�¶�R�E�Eligo di fornire le informazioni 
di cui al primo capoverso del presente paragrafo, le conseguenze economiche saranno a 
carico di IF che le ha originate. 
 

2.10.3 Gestione della circolazione perturbata 
 

FDG/GI assicura la circolazione dei treni in condizione di sicurezza e nel rispetto degli orari 
convenuti con l�¶�,F. In presenza di cause perturbative, ossia di eventi idonei a incidere sulla 
regolaritˆ della ci �U�F�R�O�D�]�L�R�Q�H���� �T�X�D�O�X�Q�T�X�H�� �Q�H�� �V�L�D�� �O�¶�R�U�L�J�Lne, FDG/GI sarˆ tenuto ad applicare , 
secondo le indicazioni del CFP, in maniera equa, trasparente e non discriminatoria, la 
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normativa tecnica e di esercizio in vigore, assumendo tutte le iniziative necessarie opportune 
per ricondurre nel pi• breve tempo possibile la circolazione medesima a con dizione di 
normalitˆ e regolaritˆ. 
I conseguenti provvedimenti riguardanti la modifica delle tracce, le soppressioni totali e parziali 
verranno proposti verbalmente dal referente accreditato del CFP, operante presso FDG/GI, al 
referente accreditato di IF che, in tempo reale o al massimo entro trenta minuti nei casi 
particolarmente complessi, sarˆ tenuto a comunicare la propria accettazione ovvero formulare 
proposte alternative. 
In caso di mancato accordo il referente accreditato del CFP, operante presso FDG/GI, potrˆ 
disporre la soppressione delle tracce interessate dalla perturbazione. 
In relazione alle cause perturbative, FDG/GI e le IF sono tenuti a fornirsi reciprocamente ogni 
notizia ed elemento in loro possesso necessari o utili a prevenire, contenere o superare le 
perturbazioni stesse, nonchŽ ad assumerne verso la propria clientela le conseguenti iniziative 
di informazione. 
Qualora la previsione di perturbazione si prolunghi oltre i quattro giorni solari il CFP, su parere 
di FDG/GI, realizzerˆ, �G�¶�L�Q�W�H�V�D���F�R�Q���O�¶�,�)����i programmi relativi alle variazioni in corso d�¶�R�U�D�U�L�R���G�D��
apportare alle tracce assegnate. A r�L�J�X�D�U�G�R���O�¶�,�)���D�V�V�X�P�H�U�j���L���U�H�O�Dtivi obblighi informativi verso le 
parti interessate ed in particolare verso il Richiedente titolare di accordo quadro relativo alla 
capacitˆ inerente i ser vizi interessati. 
In caso di mancato accordo il CFP potrˆ comunque provvedere alla soppressione de lle tracce 
interessate dalla perturbazione. 
In presenza di cause perturbative conseguenti a inconvenienti su linee di altre reti, il referente 
accreditato del GI, avente giurisdizione su stazioni di collegamento reti, acquisirˆ con la 
massima sollecitudine le informazioni utili, provvedendo ad informare il referente accreditato 
�G�H�O�O�¶�,�) riguardo la linea interessata, le tracce interessate da�O�O�¶�H�Y�H�Q�Wo, le previsioni di ripristino, 
le eventuali ripercussioni sul programma giornaliero contrattualizzato. 
Le conseguenze economiche dei provvedimenti suindicati sono disciplinate secondo i criteri 
del paragrafo 2.9.2. 
FDG/GI assicura che le misure adottate, relativamente all�¶effettuazione degli annunci 
all�¶utenza, sono conformi alle disposizioni di cui al Regolamento (CE) 1371/2007 ed a quelle 
della del�L�E�H�U�D���G�H�O�O�¶�$�X�W�R�U�Ltˆ di Regolazione Trasporti n. 106/2018. 
 

2.10.4 Accertamenti sugli incidenti/inconvenienti di esercizio  
Indagini de�O�O�¶�2�U�J�Dnismo Investigativo del Minist�H�U�R���G�H�O�O�¶�,�Q�I�Uastrutture e dei Trasporti 
 

In caso di incedenti gravi l�¶�2�Uganismo Investigativo (OI) del Ministero dell�¶�,�Q�I�U�D�V�W�U�X�W�Wura e dei 
Trasporti indaga al fine di fornire eventuali raccomandazioni finalizzate al miglioramento della 
sicurezza ferroviaria e alla prevenzione degli incidenti. �/�¶�2�,�� �S�X�z, inoltre, avviare indagini in 
presenza di incidenti o inconvenienti che in condizioni diverse avrebbero potuto determinare 
incidenti gravi. La natura di dette indagini, nonchŽ le competenze, gli obblighi e le 
responsabilitˆ delle parti (ANSF ISA, Gestori �G�H�O�O�¶�L�Qfrastruttura, imprese ferroviarie) in merito 
alle stesse sono definite dal d.lgs. 14 maggio 2019, n. 50, al quale si fa espresso rinvio. 

 

Indagini del�O�¶�$�1SFISA 
 

Fermo restando che la competenza a seguito di incidenti/inconvenienti o specifica catena di 
essi compet�R�Q�R�� �D�O�O�¶�2I, l�¶ANSFISA, quando lo ritiene necessario, svolge indagini volte ad 
acquisire tempestivamente gli elementi uti�O�L�� �D�O�O�¶�L�Q�G�L�Y�L�G�Xazione delle cause del�O�¶�D�Fcaduto, per 
poter adottare gli eventuali interventi immediati a carattere normativo e tecnico che 
contribuiscano ad evitare il ripetersi di tali eventi. FDG/GI e le IF devono fornire la massima 
collaborazione al personale incaric�D�W�R�� �G�D�O�O�¶ ANSFISA di svolgere le indagini, garantendo 
�O�¶�D�F�F�Hsso agli impianti, al materiale rotabile, alla documentazione, alle attrezzature ed alle 
banche dati. 
Per quanto non espresso in questo paragrafo, si fa riferimento alla normativa vigente. 
 

Obblighi di segnalazione e di indagine di FDG/GI e delle IF 
 

FDG/GI e le IF, oltre agli obblighi di segn�D�O�D�]�L�R�Q�H�� �Y�H�U�V�R�� �O�¶ANSFISA in caso di incidenti e/o 
inconvenienti che hanno pregiudicato o avrebbero potuto pregiudicare la sicurezza della 
circolazione e dell�¶esercizio ferroviario, hanno �O�¶�Rbbligo di indagare su ogni incidente o 
inconveniente che ha interessato il proprio personale, i propri mezzi, impianti o attivitˆ.  Nel 
caso in cui in uno stesso evento siano coinvolti pi• operatori, ciascuno  di essi dovrˆ svolgere 
un processo di valutazione autonomo, garantendo comunque lo scambio tra gli operatori 
coinvolti degli elementi utili al�O�¶�L�Q�G�D�J�Lne. 
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Le relaz�L�R�Q�L�� �G�¶�L�Q�G�D�J�Lne concluse dovranno essere res�H�� �L�P�P�H�G�L�D�W�D�P�H�Q�W�H�� �F�R�Q�V�X�O�W�D�E�L�O�L�� �D�O�O�¶ 
ANSFISA ed agli altri operatori coinvolti. In base ai rispettivi processi di analisi, ciascun 
operatore dovrˆ valutare la possibilitˆ di riaprire la prop ria indagine allo scopo �G�L�� �³�D�I�I�L�Q�D�U�O�D�´��
ulteriorm�H�Q�W�H���� �/�¶ANSFISA, potrˆ intervenire allo scopo di indurre gli operatori ad una 
conclusione univoca delle indagini disponendo nel caso necessario la riapertura delle stesse. 
Per quanto non espresso in questo paragrafo, si fa riferimento alla normativa vigente. 
�/�¶�� �Lndagine di FDG/GI �F�R�P�S�U�H�Q�G�H�� �O�D�� �U�D�F�F�R�O�W�D�� �H�� �O�¶�D�Q�D�O�L�V�L�� �G�L�� �L�Q�Iormazi�R�Q�L���� �O�¶�D�F�F�H�U�W�D�P�Hnto delle 
dinamiche de�O�O�¶�H�Y�H�Q�W�R, la quantificazione dei relativi danni e la formulazione di conclusioni, la 
determinazione delle cause e l�¶�Lndividuazione delle responsabilitˆ. 
FDG/GI, a seguito di un processo di valutazione delle risultanze �G�H�O�O�¶�D�F�F�H�U�W�D�P�H�Q�Wo, provvede a 
rendere disponibili le indagini al�O�¶ANSFISA ed a trasmetterne copia alle eventuali IF coinvolte 
nel�O�¶�H�Y�H�Q�Wo. 
FDG/GI, dietro specifica richiesta, invia le relazioni �G�¶�L�Q�F�K�L�H�V�Wa e gli eventuali provvedimenti 
�P�L�J�O�L�R�U�D�W�L�Y�L���D�O�O�¶�2I del Ministero del�O�¶�,�Q�I�U�D�V�Wruttura e dei Trasporti. 
 

2.10.5 - Sgomber�R���G�H�O�O�¶�L�Q�I�U�D�Vtruttura (al di fuori dei binari di stazionamento) 
 

2.10.5.1 - Principi generali 
 

�$�O�O�¶�D�W�W�R���G�H�O�O�D��stipula del Contratto di Utilizzo, in relazione al programma di esercizio e alle linee 
sulle quali ha richiesto di effettuare il servizio, �O�¶�,�)�� �q��obbligata a consegnare a FDG/GI, per il 
tramite del CFP (Via Giovanni Amendola n. 170/5, 70126 �± BARI �± 
�µconsorzioferroviepugliesi@legalmail.it�¶��, un documento���� �F�R�Q�� �O�¶�L�Q�Gividuazione degli impianti 
ferroviari ove dispone di locomotive di riserva, diesel ed elettriche, aventi caratteristiche di 
prestazione adeguate al tipo di trasporto da svolgere, nonchŽ di impianti ove IF medesima 
dispone un mezzo di soccorso attrezzato (carro gru, carro soccorso, altro). Quanto riportato al 
presente capoverso non si applica in caso di servizi aventi carattere occasionale. 
Il numero di mezzi di soccorso richiesti come dotazione da FDG/GI alle IF dovrˆ esser e 
rapportato sia �D�O�O�¶�H�V�Wensione delle tratte esercite sia alla quantitˆ delle tracce assegnate, e non 
potrˆ costituire per le IF un onere innaturalmente elevato rispett o alla dimensione del servizio 
di trasporto effettuato. 
�/�¶�,�) che espleta servizi deve disporre di almeno una locomotiva diesel o elettrica dislocata 
n�H�O�O�¶�L�P�S�L�Dnto che viene definito da FDG/GI in sede di assegnazione di capacitˆ ed 
anteriormente alla stipula del contratto. FDG/GI pu˜ in questa sede definire le eventuali 
ulteriori prescrizioni specifiche che si rendono necessarie. 
Qualor�D�� �O�¶�,�)�� �G�L�F�K�L�Dri in sede di richiesta di assegnazione di capacitˆ, di utilizzare almeno la 
doppia trazione diesel in composizione ai propri treni, e lo confermi in fase negoziale, pu˜ 
essere esonerata dalla dichiarazione riguardante le locomotive di riserva di cui sopra, fermo 
restando le adempienze relative al mezzo di soccorso attrezzato. 
Il numero e la dislocazione dei mezzi di soccorso attrezzati sono definiti da FDG/GI in sede di 
assegnazione di capacitˆ e anteriormente alla stipula del contratto. 
Tutti i mezzi utilizzati per le operazioni di sgombero dell�¶�L�Q�I�U�Dstruttura (locomotive di riserva e 
mezzi di soccorso) devono essere autorizzati di FDG/GI. 
�/�¶�,�)�� �q�� �W�H�Q�X�W�D�� �D���J�D�U�D�Q�W�Lre la disponibilitˆ delle locomotive di riserva e dei mezzi di soccorso i n 
qualunque momento con le modalitˆ previste dalla normativa vigente. 
�/�¶�,�)�� �G�H�Y�H��inoltre dichiarare la competenza tecnica del personale impiegato ed il modulo 
d�H�O�O�¶�H�T�X�L�S�D�J�J�Lo dei mezzi di soccorso attrezzati. 
�/�¶�,�) deve altres“ dichiarare i nominativi e le relative responsabilitˆ dei pro pri referenti cui 
FDG/GI deve rivolgersi in caso di necessitˆ di sgombero. I nominativi dei referenti s ono 
indicati in Allegato al contratto specifico; qualsiasi variazione a detto elenco nominativo deve 
essere comunicata, tempestivamente, anche per il tramite del CFP, a FDG/GI a cura del�O�¶IF. 
La mancata disponibilitˆ di locomotive di riserva o del relativo personale di condot ta, in caso di 
necessitˆ, determina �O�¶addebito del prezzo corrispo�V�W�R�� �S�H�U�� �O�¶�R�S�H�U�D�]�L�R�Q�H�� �D�I�Iidata a terzi o altre 
IF, maggiorato a titolo di penale del 100%. 
In tutte le ipotesi in cui, sia in conseguenza di incidenti di esercizio sia per qualsiasi altra 
causa, si rendesse necessario procedere allo �V�J�R�P�E�H�U�R�� �G�H�O�O�¶�L�Q�I�U�D�V�W�U�X�Wtura ferroviaria dal 
materiale rotabile trainato e/o trainante, FDG/GI assume il ruolo centrale di direzione e 
coordinamento delle attivitˆ e delle risorse a tal fine nec essarie, indipendentemente dal 
soggetto che ne ha la normale disponibilitˆ. A tal fine, �S�U�H�Y�H�Q�W�L�Y�D�P�H�Q�W�H�� �D�O�O�¶�D�W�Wivazione del 
nuovo orario, definisce il quadro organizzativo per l�¶�X�W�L�O�L�]�]�Dzione ottimale ed efficace delle 
risorse. 
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�/�¶�,�)�����DncorchŽ non coinvolta n�H�O�O�¶�L�Q�F�L�G�H�Q�W�H���G�¶�H�Vercizio ovvero estranea alla causa di ingombro 
�G�H�O�O�¶�L�Q�I�U�D�V�W�U�X�W�W�X�U�D��ferroviaria, • obbligata, su richiesta di FDG/ GI, ad adoperarsi con ogni mezzo 
a disposizione per la liberazione dell�¶�L�Q�I�Uastruttura ferroviaria medesima. 
�/�¶�R�U�G�L�Q�H��di sgombero non potrˆ coi nvolgere mezzi di trazione di treni dedicati al trasporto di 
viaggiatori che, per comprovate necessitˆ, non possano attendere il completamen to delle 
operazioni di sgombero. 
�/�¶�Rnere economico delle operazioni di sgombero, soccorso e recupero sarˆ posto a ca rico del 
�V�R�J�J�H�W�W�R���F�K�H���K�D���G�H�W�H�U�P�L�Q�D�W�R���O�¶�Lmpedimento alla circolazione; 
I corrispettivi delle prestazioni sono esposti nel Capitolo VI del presente Documento. 
Qualora la causa del�O�¶�L�Q�J�R�P�Ero d�H�O�O�¶�L�Qfrastruttura ferroviaria sia imputabile a FDG/GI ovvero ad 
una IF �G�L�Y�H�U�V�D�� �G�D�� �T�X�H�O�O�D�� �D�� �F�X�L�� �O�¶�R�U�G�L�Q�H�� �G�L�� �V�Jombero v�L�H�Q�H�� �L�P�S�D�U�W�L�W�R���� �O�¶�,�)�� �F�K�H provvede allo 
sgombero sarˆ remunerata, previa richiesta per iscritto, direttamente da FDG/ GI, sulla base 
dei prezzi indicati nel Capitolo VI. FDG/GI si rivarrˆ quin �G�L�� �V�X�O�O�¶�,�)�� �F�X�L��• imp�X�W�D�E�L�O�H�� �O�¶�L�Q�J�R�P�E�U�R��
�G�H�O�O�¶�L�Q�I�U�D�V�W�U�X�W�W�X�U�D���I�Hrroviaria. 
�4�X�D�O�R�U�D�� �O�¶�R�U�G�L�Q�H�� �G�L�� �V�J�Rmbero venga impartito al�O�¶�,�)��che ha d�H�W�H�U�P�L�Q�D�W�R�� �O�¶�L�Qgombro e questa 
non dia c�R�U�V�R���D�O�O�¶ordine di FDG/GI, questi provvederˆ tr amite terzi ovvero altre IF, addebitando 
�D�O�O�¶�,�)�� �U�H�V�Sonsab�L�O�H�� �L�O�� �S�U�H�]�]�R�� �F�R�U�U�L�V�S�R�V�W�R�� �S�H�U�� �O�¶�R�S�H�U�D�]�L�R�Q�H�� �Pedesima maggiorato, a titolo di 
penale, del 100%. In caso di rifiuto al�O�¶�R�U�G�L�Q�H�� �G�L�� �V�J�Rmbero da parte di altra IF, questa sarˆ 
tenuta al versamento a FDG/GI di una somma pari al 50% del prezzo suindicato. 
La successione degli ordini di sgombero impartiti da FDG/GI alle IF sarˆ dettata da principi di 
carattere logistico al fine di ma�V�V�L�P�L�]�]�D�U�H���O�¶�H�I�I�L�F�D�F�L�D���G�H�O�O�¶�L�Q�Wervento per il pi• so llecito ripristino 
della circolazione. 

 

2.10.5.2 �± Modalitˆ e tempistica delle attivitˆ di sgombero - Richiesta Soccorso 
 

Al verificarsi di una fermata in linea di un convoglio dovuta ad inconvenienti che 
presuppongano la necessitˆ del soccorso, il personale di macchina attraverso le 
apparecchiature telefoniche di bordo, o presenti lungo la linea, o di altro tipo, deve, 
qualificandosi, dare immediato preavviso agli operatori della circolazione di FDG/GI, 
confermare il numero del treno e la tipologia di materiale rotabile, e fornire le informazioni 
disponibili sul tipo di anormalitˆ c he ha determinato la fermata, informando altres“ se sono 
interessati o meno gli impianti di Trazione Elettrica, se esiste la disponibilitˆ di un pantografo 
efficiente e la eventuale necessitˆ di c ondizionamento del pantografo. 
 

Queste informazioni preliminari hanno lo scopo di ridurre al minimo i tempi di intervento. 
�/�¶operatore della circolazione deve comunicare il preavviso di soccorso al Referente 
accreditato per la circolazione di FDG/GI, che stabilisce, sulla base della situazione di 
circolazione, le modali�W�j�� �S�L�•�� �L�G�R�Q�H�H�� �S�H�U�� �O�¶�H�Y�H�Q�W�X�D�O�H�� �V�R�F�F�R�U�V�R�� �I�L�Q�D�O�L�]�]�D�W�R�� �D�Olo sgombero del 
materiale.  
Per le operazioni di ripristino della circolazione e di recupero del treno pu˜ e ssere richiesto, a 
cura del Referente per la circolazione, non appena il personale di macchina abbia assolto gli 
obblighi di cui al successivo cap�R�Y�H�U�V�R������ �O�¶�L�P�Pediato avvicinamento alla stazione abilitata 
limitrofa al punto di fermata del materiale rotabile in linea, di uno dei seguenti mezzi: 
a) locomotiva diesel o elettrica di riserva, dichiarata dis�S�R�Q�L�E�L�O�H�� �G�D�O�O�¶�,�)�� �D�O�� �P�R�P�H�Q�W�R���� �R�Y�Y�H�U�R��

ubicata nelle localitˆ previste dal PIR;  
b) locomotiva diesel o elettrica di altra IF ai sensi di quanto riportato al precedente punto a) o 

idoneo mezzo di altra IF dislocato pi• vicino al luogo dove si • verificato l �¶�Hvento; 
c) treno a seguito presente in linea, da utilizzare per la spinta fino alla pi• vic ina stazione 

presenziata; 
d) locomotiva di manovra idonea per prestazione. 
 

Il personale di macchina che abbia dato preavviso di soccorso deve, entro 15 minuti, qualora i 
motivi permangano, richiedere la locomotiva di soccorso o, qualora possa autonomamente 
riprendere la marcia, deve trasmettere disd�H�W�W�D�� �D�O�O�¶�R�S�H�U�D�W�R�U�H�� �G�L��circolazione di FDG/GI 
segnalando eventuali condizioni di degrado e attendere il nulla osta alla ripresa della marcia. 
 

2.10.5.3 �± Modalitˆ e tempistica delle attivitˆ di sgombero - Effettuazione del Soccorso 
 

Al fine del maggiore contenimento dei tempi di effettuazione del soccorso sono di seguito, 
elencate in ordine di prioritˆ e comun que tenendo conto della reale situazione della 
circolazione e dei tempi di intervento, le modalitˆ con cui dovrˆ essere effettu ato il soccorso al 
fine di garantire il ricovero in idoneo posto di servizio: 
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�x �³spinta�´���R �³traino�  ́del materiale del treno che richiede il soccorso con altro treno in servizio 
commerciale che, sulla base delle indicazioni fornite dal�O�¶�,�)�� �Dd FDG/GI, risulti con il primo 
tecnicamente compatibile; 

�x �³spinta�´���R���³traino�´��del materiale del treno che richiede il soccorso mediante invio dalla sede 
di dislocazione del materiale di riserva che, sulla base delle indicazioni fo�U�Q�L�W�H�� �G�D�O�O�¶�,�)�� �Dd 
FDG/GI, risulti con il primo tecnicamente compatibile; 

�x utilizzo del mezzo diesel solo nei casi di: 
1. indisponibilitˆ della linea ele ttrica; 
2. non accoppiabilitˆ con i material i dei treni in servizio commerciale in circolazione; 
3. indisponibilitˆ dichiarata a d FDG/GI dal�O�¶���,�)���L�Q�W�H�U�H�V�V�D�W�D���G�H�O���P�Dteriale di riserva nella sede 

prevista; 
4. presenza di tratti acclivi superiori al 15 per mille. 

 

2.11 Compatibilitˆ treno- �W�U�D�W�W�D���S�H�U���O�¶utilizzo di veicoli autorizzati 
 

�3�U�L�P�D�� �F�K�H�� �X�Q�¶�L�P�S�U�H�V�D�� �I�H�U�U�R�Y�L�D�U�L�D�� �X�W�L�O�L�]�]�L�� �X�Q�� �Y�H�L�F�R�O�R�� �Q�H�O�O�¶�D�U�H�D�� �G�¶�X�V�R�� �V�S�H�F�L�I�L�F�D�W�D�� �Q�H�O�O�D�� �V�X�D��
autorizzazione di immissione sul mercato (art. 23 D.lgs. 57/2019) la stessa verifica che: 

�D�����L�O���Y�H�L�F�R�O�R���V�L���V�W�D�W�R���D�X�W�R�U�L�]�]�D�W�R���D�O�O�¶�L�P�Pissione sul mercato e sia registrato; 
�E���� �L�O�� �Y�H�L�F�R�O�R�� �V�L�D�� �F�R�P�S�D�W�L�E�L�O�H�� �F�R�Q�� �O�D�� �W�U�D�W�W�D���� �V�X�O�O�D�� �E�D�V�H�� �G�H�O�� �U�H�J�L�V�W�U�R�� �G�H�O�O�¶�L�Q�I�U�D�V�W�U�X�W�W�X�U�D���� �G�H�O�O�H��
pertinenti STI o, qualora tale registro non esista o sia incompleto, di ogni informazione 
�S�H�U�W�L�Q�H�Q�W�H���F�K�H���L�O���J�H�V�W�R�U�H���G�H�O�O�¶�Lnfrastruttura deve fornire gratuitamente; 
c) il veicolo sia adeguatamente integrato nella composizione del treno in cui • previsto 
faccia esercizio, tenendo conto del sistema di gestione della sicurezza di cui al decreto 
legislativo sicurezza ferroviaria e dell�D���6�7�,���F�R�Q�F�H�U�Q�H�Q�W�H���O�¶�H�V�H�U�F�L�]�Lo e la gestione del traffico. 

Con riferimento alla lettera b), in via transitoria, tale utilizzo • subordinato al rilascio della 
circ�R�O�D�E�L�O�L�W�j�� �D�F�F�R�U�G�D�W�D�� �G�D�O�� �*�,�� �V�X�O�O�D�� �V�F�R�U�W�D�� �G�H�O�O�¶�$�0�,�6�� �U�L�O�D�V�F�L�D�W�D�� �D�O�O�¶�L�P�S�U�H�V�D�� �V�X�O�� �*�H�V�W�R�U�H��
Nazionale. Alla base di tale rilascio • st �D�W�D�� �H�V�H�J�X�L�W�D�� �X�Q�¶�D�Q�D�O�L�V�L�� �G�L�� �F�R�P�S�D�W�L�E�L�O�L�W�j�� �W�U�D�� �L�O�� �5�,�1�)�� �G�H�O��
�J�H�V�W�R�U�H�� �U�H�J�L�R�Q�D�O�H�� �H�G�� �5�)�,�� �G�L�P�R�V�W�U�D�Q�G�R�� �H�� �F�H�U�W�L�I�L�F�D�Q�G�R�� �O�¶�H�V�W�H�Q�G�L�E�Llitˆ su FDG/GI di una AMIS 
rilasciata da ANSFISA su RFI di un veicolo e il confronto del RINF di FDG/GI con quello di 
RFI. Il relativo dossier, completo di rapporto del VIS, trasmesso ad ANSFISA. Il GI ha emanato 
con DE n.12/2019 la procedura per la concessione della circolabilitˆ. 
 

2.12 Processo di accettazione del personale 
 

Le imprese ferroviarie devono utilizzare personale con mansioni di sicurezza (condotta, 
accompagnamento, verifica e formazione treni) compreso negli elenchi del Certificato di 
Sicurezza posseduto ed inserito nelle banche dati di ANSFISA. 
Tale personale deve possedere ed esibire al personale ANSFISA preposto ai controlli un 
documento attestante la propria identitˆ e di autorizzazione allo svolgim ento delle mansioni nel 
formato previsto dalle disposizioni vigenti. 
Il personale delle IF deve utilizzare nelle comunicazioni con FDG/GI la lingua italiana. 
 

2.13 Gestione delle stazioni di collegamento reti           
  

I rapporti fra il Gestore della infrastruttura Ferrovie del Gargano S.r.l. ed il Gestore 
�G�H�O�O�¶�L�Q�I�U�D�V�Wruttura nazionale a contatto, sono regolati da apposite convenzioni ai sensi del D.M. 
n. 28/T del 5 agosto 2005. 
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CAPITOLO III - CARATTERIS�7�,�&�+�(���'�(�/�/�¶�,�1�)RASTRUTTURA 
 

Il Capitolo descrive le principali caratteristiche delle linee e degli impianti che costituiscono 
�O�¶�L�Q�I�U�D�Vtruttura ferroviaria FDG, con la finalitˆ di fornire alle imprese ferroviarie tutti gli elementi 
necessari affinchŽ le stesse siano in grado di pianificare la loro offerta e richiedere le relative 
tracce orarie. Informazioni di maggior dettaglio sono oggetto di specifiche pubblicazioni di 
servizio che saranno fornite alle imprese assegnatarie di tracce orarie e, a richiesta, alle altre 
imprese.  
 

3.1 Definizioni 
 

Le caratteristiche dell�¶infrastruttura ferroviaria descritte di seguito si riferisc�R�Q�R���D�O�O�¶�L�Q�I�Uastruttura 
ferroviaria FDG gestita in concessione da Ferrovie del Gargano S.r.l. e sono valide dal 
momento di entrata in vigore del presente Documento e per tutta la sua validitˆ.  I cambiamenti 
alle caratteristiche d�H�O�O�¶�L�Q�I�U�D�Vtruttura che generano aumenti o restrizioni di capacitˆ, nel co rso 
di validitˆ del presente Documento, sono eventualmente descritti al punto 3.3 di quest o 
Capitolo; eventuali variazioni alle date di attivazione saranno comunicate da FDG/GI in 
conformitˆ a quanto previsto nei capitoli 2 e 6 per le sole parti di interes se economico. I punti 
�G�L���F�R�P�X�Q�L�F�D�]�L�R�Q�H���W�U�D���O�¶�L�Q�I�U�D�V�W�U�X�W�W�X�U�D��FDG/GI e le reti limitrofe sono, per la rete RFI, �³Stazione di 
Foggia�´���H �³Stazione di S. Severo� .́ Per eventuali contatti con il gestore dell�¶�L�Q�I�U�D�V�W�U�X�W�W�X�U�D���Gella 
rete confinante con la rete FDG/GI si faccia riferimento a Rete Ferroviaria Italiana S.p.A. �± 
Gruppo Ferrovie dello Stato Italiane, Piazza della Croce Rossa, 1 - 00161 ROMA, Tel. 
0644101. Per eventuali informazioni aggiuntive relative ai contenuti del presente Capitolo • 
possibile fare riferimento a Ferrovie del Gargano S.r.l. �± Gestore Infrastruttura, Direzione 
Tecnica, Strada Comunale n¡ 82 - S. Ricciardi, km 0+450 - 71016 SAN SEVERO, Tel. 
0882.228911 - PEC: �µgi.fergargano@legalmail.it�¶. 
 

 
FDG/GI ha sviluppato il documento Allegato 3 �³Compatibilitˆ Tecnica del Veicolo- 
Infrastrut�W�X�U�D�´��contenente gli elementi necessari alla verifica di compatibilitˆ tecnica fra il 
veicolo e la infrastruttura e fun�]�L�R�Q�D�O�L�� �D�O�O�¶�R�W�W�H�Q�L�P�H�Q�W�R�� �G�H�O�O�¶�Dutorizzazione di messa in servizio 
dei veicoli sulla infrastruttura FDG/GI. 
Scopo principale del documento • individuare i requisiti di interfaccia fra veicolo ed 
infrastruttura ferroviaria, in particolare con riferimento alla possibilitˆ di autorizzare al la 
circolazione sulla infrastruttura FDG/GI di veicoli giˆ dotat i di AMIS per la infrastruttura RFI. 
Per tale motivo nella tabella che costituiscono la parte dei requisiti del presente Documento • 
riportata la colonna denominata �³�'�L�I�I�H�U�H�Q�]�D���F�R�Q���O�D���L�Q�I�U�D�V�W�Uuttura RFI�´�� 
 

3.2 Descrizione della rete  
 

Quanto segue • riferi to alle Tabelle descrizione rete e alle planimetrie costituenti, 
rispettivamente, l�¶Allegato II e IV al presente Capitolo.  
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3.2.1 Dati geografici e caratteristiche linea  
 

Le informazioni relative alle lin�H�H�� �I�D�F�H�Q�W�L�� �S�D�U�W�H�� �G�H�O�O�¶�L�Q�I�Uastruttura ferroviaria FDG/GI, come da 
Allegato II (caratteristiche della linea), sono: 

 

Nome localitˆ Numero di binari Massa assiale 
Velocitˆ massima Ascesa mas sima linea Regime di circolazione 

Regime di esercizio Sistemi di terra Sistemi di bo rdo  
 

Le informazioni relative alle stazioni facen�W�L�� �S�D�U�W�H�� �G�H�O�O�¶�L�Q�I�U�D�V�W�U�X�W�W�X�U�D��ferroviaria FDG/GI, come 
da Allegato II (caratteristiche impianti), sono:  

 

Nome localitˆ Numero e capacitˆ binari Presenza platee 
lavaggio e fosse di visita 

Rifornimento idrico Possibilitˆ 
preriscaldamento/c limatiz zazione 

Presenza sottopassi 

Accessibilitˆ portatori 
di handicap 

Orari abilitazi one Sistemi di bo rdo  

 

Il modulo della linea rappresenta la lunghezza massima utilizzabile dai treni viaggiatori che la 
possono percorrere ed • evidenziata al�O�¶Allegato II.   
 

Dall�¶Allegato IV - Planimetrie sono deducibili: 
 

Nome localitˆ Progressive chilometriche Regime di  ci rcolazione 
 

Lo scartamento delle linee �G�H�O�O�¶�L�Q�I�Uastruttura ferroviaria FDG/GI • di 1435 mm.  
 

3.2.2 Trasporti eccezionali  
 

L�¶effettuazione di servizi di trasporto c.d. eccezionali • subordinata al compimento di verifiche 
di fattibilitˆ  tecnica, al conseguente parere con relativa indicizzazione dei costi, che occorre 
fare richiesta a Ferrovie del Gargano S.r. l. �± Gestore Infrastruttura,  Direzione Tecn ica, 
Strada Comun ale n¡ 82 - S. Ricciardi, km 0+450 - 71016 SAN SEVERO , Tel. 0882.228911 
- PEC: �µgi .fergargano@legalmail.it �¶. 
 

3.2.3 Sistemi di sicurezza e sistemi di comunicazione 
 

La presenza o meno dell�¶�D�W�W�U�H�]�]�D�J�J�Lo tecnologico verso il mezzo di trazione e del mezzo di 
�W�U�D�]�L�R�Q�H���q���G�H�G�X�F�L�E�L�O�H���G�D�O�O�¶Allegato 1. 
Il sistema di esercizio della �O�L�Q�H�D�� �G�H�O�O�¶�L�Q�I�U�D�Vtruttura ferroviaria FDG/GI, • del tipo CTC con 
Controllo Centralizzato del Traffico in cui opera il Dirigente Centrale Operativo e DU con 
Dirigente Unico, ed • de ducibil�H���G�D�O�O�¶Allegato 1.   
Il regime di circolazione in uso sulle linee del�O�¶�L�Q�I�U�D�V�W�U�X�W�W�X�U�D�� �Ierroviaria FDG/GI • deducibile 
dall�¶Allegato 1. Bca • da inten dersi con Blocco Elettrico Conta-assi. 
�/�¶�Dttrezzaggio della �O�L�Q�H�D�� �G�H�O�O�¶�L�Q�I�Uastruttura FDG/GI con il Sistema di Controllo Marcia Treno 
���6�&�0�7�����q���G�H�G�X�F�L�E�L�O�H���G�D�O�O�¶Allegato 1. 
Il sistema di comunicazione fra il personale di terra e dei treni deve avvenire con telefonia 
mobile GSM. 
 

3.3 Restrizioni di traffico  
 

3.3.1 Restrizioni ambientali 
 

N.A. 
 

3.3.2 Restrizioni in galleria 
 

N.A. 
 

3.3.3 Restrizioni sui ponti 
 

N.A. 
3.3.4 Tratti di linea dedicati al trasporto merci 
 

Sulla rete di FDG/GI non vi sono impianti idonei alle operazioni di 
terminalizzazione/smistamento di merci, la cui circolazione, per tale motivo, allo stato attuale, 
• interdetta. 
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3.3.5 Merci pericolose 
 

In coerenza con quanto al precedente paragrafo (3.3.4), sulla rete di FDG/GI non vi sono 
impianti idonei alle operazioni di terminalizzazione/smistamento di merci pericolose, la cui 
circolazione, per tale motivo, allo stato attuale, • interdetta. 
 

3.3.6 Altre restrizioni  
 

�/�¶�,�)�� �G�R�Y�U�j�� �F�R�P�X�Q�Lcare la massima potenza assorbibile dal materiale rotabile affinchŽ 
�O�¶�,�Q�I�U�D�V�W�U�X�W�W�X�Ua FDG/GI possa verificarne la compatibilitˆ con la massima potenza erogabile 
dalle sottostazioni elettriche.  
 

3.4 Orario di esercizio  
 

Il periodo di abilitazione delle linee e degli impianti • di regola com �H���G�D�O�O�¶Allegato 2. 
Eventuali richieste e conseguenti assegnazioni di tracce al di fuori dei suindicati periodi 
comporta per l�¶I�)�� �O�¶onere economico corrispondente al costo �G�H�O�O�¶�D�P�S�O�L�D�P�H�Q�W�R del periodo, 
cos“ come specificato nel Capitolo VI.  
Le ore effettive di inizio e termine del periodo di abilitazione delle linee e degli impianti sono 
deducibili dalla n�R�U�P�D�W�L�Y�D���G�¶�H�Vercizio vigente. 
Durante il periodo di disabilitazione non • possibile fare operazioni di manovra, incroci e 
precedenze. 
 

3.5 Strutture atte a servizi   
 

3.5.1 Rifornimento Carburante  
 

FDG/GI non dispone di siffatte infrastrutture-impianti di servizio, come confermato all�¶Allegato 
2. 
 

3.5.2 Platea di lavaggio e fosse di visita  
 

FDG/GI non dispone di siffatte infrastrutture-impianti di servizio, come confermato all�¶Allegato 
2. 
 

3.5.3 Rifornimento idrico e Preriscaldamento / Climatizzazione 
 

FDG/GI non dispone di siffatte infrastrutture-impianti di servizio, come confermato all�¶Allegato 
2. 
 

3.5.4 Disponibilitˆ di infrastrutture atte ad effettuare servizio merci  
 

In coerenza con quanto al precedente paragrafo (3.3.4), sulla rete di FDG/GI non vi sono 
impianti idonei alle operazioni di terminalizzazione/smistamento di merci, per tale motivo la 
circolazione di tali merci, allo stato attuale, • interdetta. 
 

3.6 Informazio�Q�L���V�X�J�O�L���V�Y�L�O�X�S�S�L���G�H�O�O�¶�L�Q�Irastruttura  
 

Non sono previsti sviluppi dell�¶infrastruttura di competenza, per i quali FDG/GI, ad ogni modo, 
in costanza di validitˆ del presente Documento, si impegna a fornire illustrazi one con 
aggiornamento straordinario del medesimo. 
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CAPITOLO IV - ALLOCAZIONE DELLA CAPACITË 
 

Al termine del 2019, la societˆ Ferrovie del Gargano, non risultando quale en titˆ giuridica 
�G�L�V�W�L�Q�W�D�� �G�D�O�O�¶�L�P�S�U�H�V�D�� �F�K�H��svolge le prestazioni di servizio sulla medesima rete ferroviaria, ha 
proceduto, con atto di convenzione, a devolvere le funzioni essenziali di Gestore 
�G�H�O�O�¶�,�Q�I�U�D�V�W�Uuttura di cui �D�O�O�¶�Drt. 3, comma 1, lett. B �± septies d.lgs. 112/2015 e s.m.i. al 
Consorzio Ferrovie Pugliesi (nel seguito, anche AB - Allocation Body), soggetto di diritto terzo, 
�D�X�W�R�Q�R�P�R���H�G���L�Q�G�L�S�H�Q�G�H�Q�W�H���V�X�O���S�L�D�Q�R���J�L�X�U�L�G�L�F�R���H���G�H�F�L�V�L�R�Q�D�O�H�����7�D�O�L���F�R�L�Q�F�L�G�R�Q�R���F�R�Q���O�¶�D�G�R�]�L�R�Q�H���G�L��
decisioni relat�L�Y�H�� �D�O�O�¶�D�V�V�H�J�Q�D�]�L�R�Q�H�� �G�H�O�O�H�� �W�U�D�F�F�H�� �I�H�U�U�R�Y�L�D�U�L�H���� �L�Q�F�O�X�V�H�� �G�L�D��la definizione e la 
valutazione della dispon�L�E�L�O�L�W�j���F�K�H���O�¶�D�V�V�H�J�D�]�L�R�Q�H���G�H�O�O�H���V�L�Q�J�R�O�H���W�U�D�F�F�H���I�H�U�U�R�Y�L�D�U�L�H�����H���O�¶�D�G�R�]�L�R�Q�H���G�L��
�G�H�F�L�V�L�R�Q�L�� �U�H�O�D�W�L�Y�H�� �D�O�O�¶�L�P�S�R�V�L�]�L�R�Q�H�� �G�L�� �F�D�Q�R�Q�L�� �S�H�U�� �O�¶�X�W�L�O�L�]�]�R�� �G�H�O�O�¶infrastruttura, comprendenti il 
calcolo e la riscossione dei canoni, in conf�R�U�P�L�W�j�� �D�L�� �F�U�L�W�H�U�L�� �V�W�D�E�L�O�L�W�L�� �G�D�O�O�¶�R�U�J�Dnismo di 
regolazione. Il predetto Consorzio, dunque, assicura autonomia e indipendenza rispetto agli 
interessi dei singoli consorziati, tanto sul piano giuridico che decisionale, cos“ presentando 
tutti i necessari requisiti di legge per lo svolgimento delle citate funzioni. Di tanto, nel presente 
Capitolo, i relativi contenuti sono formulati - per le parti di rispettiva competenza - �G�D�O�O�¶�$�%�� 
 

  
 
 

4.1 Descrizione del processo  
 
 

1 FDG/GI rende pubblico sul proprio sito internet istituzionale, alla pagina 
http://www.ferroviedelgargano.com/it-it/Gestore-infrastruttura, dandone comunicazione 
anche via posta elettronica certificata a tutti i soggetti interessati, il piano, contenuto nel 
presente Documento, prodotto dal Consorzio Ferrovie Pugliesi (CFP - Via Giovanni 
Amendola n. 170/5, 70126 �± BARI �± �µconsorzioferroviepugliesi@legalmail.it�¶), che fissa 
le date di scadenza per ciascuna delle fasi nelle quali • articolato i l processo di 
assegnazione delle tracce orarie e dei servizi, con riferimento alla data di attivazione 
dell�¶orario di servizio ed a quelle di eventuali adeguamenti intermedi. 

2 IF, tramite la pagina http://www.ferroviedelgargano.com/it-it/Gestore-infrastruttura, pu˜ 
formulare richieste di capacitˆ, nella sezione relativa al Prospetto Informativo Rete. 
 

3 La capacitˆ �G�H�O�O�¶�L�Q�I�U�D�Vtruttura pu˜ essere richiesta e assegn ata per un periodo superiore 
alla validitˆ di un orario di servizio con la stipula di apposito accordo qu adro tra il 
soggetto Richiedente e CFP. L�¶�D�F�F�Rrdo quadro non specifica il dettaglio delle tracce 
orarie richieste ma mira a rispondere alle esigenze commerciali dei richiedenti. 
 

4 La capacitˆ �G�H�O�O�¶�L�Q�I�U�D�V�W�U�X�W�W�X�U�D���L�Q���W�H�U�P�L�Q�L���G�L tracce orario pu˜ essere richiesta e assegna ta, 
esclusivamente alle IF �S�H�U�� �O�¶�Rrario di servizio successivo a quello in corso di validitˆ 
ov�Y�H�U�R���S�H�U���O�¶�R�U�D�Uio in corso di validitˆ. 
 

5 La capacitˆ de ll�¶�L�Q�I�U�D�Vtruttura, in termini di tracce orario, pu˜ altres“ essere richiesta e 
assegnata in �³�J�H�V�W�L�R�Q�H��oper�D�W�L�Y�D�´�����S�H�U���O�¶�R�U�D�U�L�R��di servizio in corso di validitˆ e solo per la 
tipologia di servizio indicato in Contratto, esclusivamente alle IF che abbiano giˆ 
stipulato un Contratto di utilizzo �G�H�O�O�¶�L�Q�I�U�D�V�W�U�X�W�W�X�U�D���F�R�Q��CFP-FDG/GI. 
 

6 CFP, per il tramite di FDG/GI, annualmente rende pubblico il piano che fissa le date di 
scadenza per ciascuna delle fasi nelle quali • articolato il processo di ass egnazione 
delle tracce orarie, con riferimento alla data di attivazio�Q�H�� �G�H�O�O�¶�R�U�D�U�L�R�� �G�L�� �V�H�U�Y�L�]�L�R�� �H�G�� �D��

http://www.ferroviedelgargano.com/it-it/Gestore-infrastruttura
http://www.ferroviedelgargano.com/it-it/Gestore-infrastruttura
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quelle di eventuali adeguamenti intermedi. 
 

7 Il Richiedente deve presentare le richieste presso il CFP (Via Giovanni Amendola n. 
170/5, 70126 �± BARI �± �µconsorzioferroviepugliesi@legalmail.it�¶�� entro i termini e con le 
modalitˆ stabilite e r ese pubbliche dallo stesso indicando anche �O�¶�Rrdine di reciproca 
prioritˆ che egli intende attribuire alle richieste avan zate. 
 

8 �$�O�O�¶�D�W�W�R���G�H�O�O�D���U�L�Fhiesta di tracce orarie IF • tenuta a comprovare: 
�‡ il possesso della licenza e del titolo autorizzatorio; 
�‡ il possesso �R���O�¶�D�Y�Y�H�Quta domanda di rilascio del certificato di sicurezza. 

 

9 In caso di richieste incomplete o difformi rispetto ai termini ed alle modalitˆ stabilite, CFP 
da comunicazione formale alla IF entro 10 giorni lavorativi dalla data di presentazione. 
é facoltˆ della IF integrare la richiesta entro 10 giorni lavorativi dalla comunicazione di 
CFP, pena decadenza della stessa. 
 

10 CFP, previo esame delle richieste, procede alla assegnazione delle tracce orarie 
applicando, ove necessario, i principi che disciplinano la procedura di coordinamento 
indicati nel paragrafo 4.3.2 e i criteri di prioritˆ indicati nel paragr afo 4.4.2, comunicando 
alla �,�)���O�¶�D�Fcettazione o il rigetto motivato della richiesta. 
 

11 Il diritto di utilizzazione delle tracce si concretizza mediante la stipula di appositi accordi 
amministrativi, tecnici e finanziari fra CFP, sentita per quanto di competenza FDG/GI e le 
IF, denominati Contratto di ut�L�O�L�]�]�R���G�H�O�O�¶�L�Q�I�U�D�V�W�Uuttura ferroviaria. 
 

12 é compito d i CFP evitare �O�¶�L�Qsorgere di asimmetrie informative fra i Richiedenti al fine di 
garantire equitˆ e non discriminazione �D�O�O�¶�L�Qtero processo. 

 
 

4.2 Tempistica per le richieste  
 

4.2.1 Tempistica per richiedere capacitˆ ai fini dell �¶�D�F�F�Rrdo quadro  
 

Le richieste di capacitˆ finalizzata alla stipul�D�� �G�H�O�O�¶�$�F�Fordo Quadro per un nuovo servizio di 
trasporto passeggeri o di modifica di un Accordo Quadro esistente, devono essere inoltrate al 
Consorzio Ferrovie Pugliesi (Via Giovanni Amendola 170/5 �± 
�µconsorzioferroviepugliesi@legalmail.it�¶) �H�G�� �D�O�O�¶�$�X�W�R�Uitˆ di Regolazione dei Trasporti entro 18 
mesi prima de�O�O�¶�D�Yvio del primo orario di servizio utile. Le richieste di capacitˆ quadro 
pervenute oltre la scadenza indicata, saranno trattate n�H�O�O�¶�D�P�E�Lto del successivo processo di 
allocazione della capacitˆ, la capacitˆ oggetto d ello stesso sarˆ garantita a partire dal primo 
orario di servizio utile, inteso come quello che sarˆ attivato almeno 9 mesi dopo la data di 
sottoscrizione del�O�¶�$�Fcordo Quadro. Quanto sopra si rende necessario al fine di consentire 
�D�O�O�¶�,�Ppresa Ferroviaria richiedente o altro richiedente, di avanzare la domanda delle tracce 
orario corrispondenti alla capacitˆ og �J�H�W�W�R�� �G�H�O�O�¶�$ccordo Quadro nel rispetto delle tempistiche 
di presentazione. 
Le richieste di Accordo Quadro sono tratt�D�W�H���V�H�F�R�Q�G�R���O�¶�Rrdine cronologico di presentazione. 
 

4.2.2 Tempistica per richiedere tr�D�F�F�H���S�H�U���O�¶�R�U�D�U�Lo 2022-2023 
 

I Richiedenti possono avanzare al CFP (Via Giovanni Amendola n. 170/5, 70126 �± BARI �± 
�µconsorzioferroviepugliesi@legalmail.it�¶�� richiesta di tracce �R�U�D�U�L�H�� �S�H�U�� �O�¶�R�U�D�U�L�R��di servizio 
successivo a quello in vigore con un anticipo, di almeno 8 mesi da�O�O�¶�H�Q�Wrata in vigo�U�H���G�H�O�O�¶orario 
invernale, per richieste di nuove tracce coerenti c�R�Q���O�¶Infrastruttura Ferroviaria esistente e con i 
piani di sviluppo della stessa. La trattazione delle richieste avviene tuttavia secondo una 
procedura differenziata a seconda che la richiesta sia pervenuta prima o dopo la data che 
segna l�¶�D�Y�Y�L�R���G�H�O���S�Uocesso di allocazione.  
Le tracce orarie richieste, prima della data che segna �O�¶�D�Y�Y�L�R���G�Hl processo di allocazione, sono 
trattate con la seguente tempistica, riferita alla data di attivazione dell'orario: 

 

Il Consorzio Ferrovie Pugliesi delibera sulle richieste entro 2 mesi precedenti la data di 
avvio del processo di allocazione. Il rigetto della richiesta deve essere motivato; 
 

entro i 3 mesi precedenti la data di avvio del processo di allocazione, il CFP predispone un 
progetto orario, previa consultazione delle parti interessate, e concede al�O�¶�,�P�S�U�H�V�D 
Ferroviaria un termine di 1 mese per far pervenire eventuali osservazioni, da valutarsi ai fini 
della assegnazione delle tracce orarie. In mancanza di osservazioni il progetto orario si 
intende accettato.  
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Le richieste di tracce tardive, presentate oltre la data di avvio del processo di allocazione, 
saranno trattate come segue: 
 

le richieste di tracce orarie, presentate dal�O�¶�,�Ppresa Ferroviaria oltre la data di avvio del 
processo di allocazione e fino a 2 mesi prima del giorno di attivazione de�O�O�¶�R�U�D�U�L�R�����Y�H�U�U�D�Q�Q�R��
trattate dopo la conclusione dell'esame delle richieste pervenute in tempo; 
 

le richieste di tracce presentate a meno di 2 mesi dal giorno di attivazi�R�Q�H�� �G�H�O�O�¶�Rrario 
saranno trattate successivamente all'attivazione dell'orario, alla stregua delle richieste in 
corso d'orario. 
 

Il CFP comunicherˆ    alle   imprese   lo   stato   di   avanzamento   della progettazione 
�G�H�O�O�¶�R�U�D�U�L�R���������J�J���G�R�S�R la presentazione delle eventuali osservazioni da parte delle Imprese 
Ferroviarie al progetto orario trasmesso entro 3 mesi prima dalla data di avvio del processo 
di allocazione. �/�¶�D�F�F�H�Wtazione del progetto orario definitivo, che deve essere comunicata ai 
Richiedenti entro 23 giorni solari dalla comunicazione del CFP, comporta per i Richiedenti 
�O�¶�R�E�E�O�L�J�R�� �D�� �V�R�W�W�R�V�F�U�L�Y�Hre il Contratto di Utilizzo. La sottoscrizione del Contratto di Utilizzo 
costituisce atto formale di assegnazione delle tracce orarie. 
 

 

11 aprile  11 giugno 4 luglio 5 agosto 
 

22 agosto 

Scadenza 
presentazione 
richieste tracce 
per orario 
successivo da 
parte delle IF. 

 

Termine entro il 
quale il CFP 
delibera sulle 
richieste. 

Il CFP elabora e 
comunica il 
progetto orario e, 
ove necessario, 
avvia la 
procedura di 
coordinamento. 

Termine per la 
presentazione 
delle osservazioni 
al progetto orario. 

Termine entro il 
quale il CFP 
predispone e 
comunica il 
progetto orario 
definitivo. 

5 settembre 
 

30 settembre 14 novembre 11 dicembre 

Termine per la 
presentazione 
delle richieste 
di servizi. 

Termine di 
conclusione della 
procedura di 
coordinamento a 
cura del CFP. 

Il CFP 
predispone e 
comunica il 
progetto orario 
defintivo. 

Attivazione dell �¶orario. 
 

 
 

4.2.3 Tempistica per richiedere tracce pe�U���O�¶�D�G�Hguamento intermedio  
 

L'assegnazione di tracce orarie in occasione di eventuali adeguamenti intermedi dell'orario in 
corso di validitˆ • bas ata sulla seguente tempistica: 
 

�‡ la scadenza per la richiesta di tracce • fissata con anticipo di al meno 5 mesi rispetto alla 
data di adeguamento che verrˆ resa nota con la procedura di cui al paragrafo 4.1; 

 

�‡ il CFP delibera sulle richieste entro 2 mesi dalla scadenza del termine per la richiesta. Il 
rigetto della richiesta deve essere motivato; 

 

�‡ entro i 3 mesi dalla scadenza per la richiesta di tracce il CFP predispone un progetto 
orario, previa consultazione delle parti interessate, e concede alle IF un termine di 30 giorni 
solari per la presentazione di eventuali osservazioni, da valutarsi ai fini della ripartizione 
della capacitˆ  specifica di infrastruttura; 

�‡ le richieste di tracce orarie in occasione di eventuali adeguamenti intermedi dell'orario in 
corso di validitˆ che vengono presentate dalle IF oltre la scadenza fissata saranno trattate, 
dopo l'esame delle richieste pervenute nei termini prescritti, secondo l'ordine cronologico di 
presentazione. La definizione delle tracce o il rigetto della richiesta da parte del CFP 
avverrˆ, al pi• tardi, entro un mese dalla dat a di attivazione �G�H�O�O�¶�D�G�Hguamento. 

 

Le richieste presentate a meno di 2 mesi dalla data di attivazione saranno trattate 
successivamente all'attivazione dell'adeguamento, alla stregua delle richieste in corso 
d'orario. 
La sottoscrizione del contratto, qualora non giˆ sottoscritto in pre cedenza costituisce atto 
formale di assegnazione delle tracce orarie. 
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4.2.4 Tempistica per richieste in corso �G�¶�R�Uario  
 

Salvo quanto indicato per il caso di adeguamento intermedio, le richieste di tracce in corso 
�G�¶�R�Uario debbono essere avanzate con un anticipo di almeno 30 giorni solari rispetto alla data 
di effettuazione, riducibile a 5 giorni solari compreso quello della richiesta per casi singoli e 
solo nel caso in cui �O�¶IF sia in possesso del contratto di utilizzo in essere. La definizione delle 
tracce o il rigetto della richiesta da parte del CFP avverrˆ di norma dopo 10 giorni solari da l 
ricevimento della richiesta, per casi singoli dopo 5 giorni lavorativi, ed inderogabilmente 3 
giorni lavorativi prima della data di effettuazione del servizio per singole tracce richieste oltre 
la normale scadenza. 
La eventuale sottoscrizione dei relativi contratti, qualora non giˆ sottoscr itti in precedenza 
costituisce atto formale di assegnazione delle tracce orarie. 
�/�¶accettazione delle richieste in �F�R�U�V�R�� �G�¶�R�Uario �H�� �O�¶�D�W�W�Lvazione di variazioni di tracce orario 
nuove o modificate sono sospese nei 15 giorni solari antecedenti e nei 15 giorni solari 
susseguenti alla data di attiva�]�L�R�Q�H���G�H�O�O�¶orario di servizio o di un suo adeguamento intermedio. 
Le richieste di tracce in gestione operativa sono possibili solo ne�O�O�¶�D�P�E�L�W�R�� �G�L�� �X�Q contratto giˆ 
sottoscritto e pienamente efficace, fatta salva la coerenza con le linee specificate nel 
Certificato di Sicurezza, e debbono essere avanzate dai referenti accreditati �G�H�O�O�¶�,�)�� �W�L�Wolare di 
contratto presso i referenti accreditati del CFP, operanti presso FDG/GI ed individuati 
inequivocabilmente nel contratto di accesso, rispettando la seguente tempistica: 

 

�‡ da 4 giorni solari a 5 ore ante partenza treno; 
 

�‡ in tempo reale in caso di emergenze (comprese quelle di ordine pubblico). 
 

�‡ La risposta del CFP avverrˆ, anche per il tramite di FDG/GI, rispettando la seguente 
tempistica: 

 

�‡ entro 2 ore ante partenza treno; 
 

�‡ tempestivamente per richieste in gestione operativa di tracce in tempo reale. 
 

4.2.5 Trattazione delle richieste  
 

Tutte le richieste relative ad un orario di servizio o ad un adeguamento intermedio, pervenute 
entro ciascuna delle scadenze stabilite nei paragrafi 4.2.2 e 4.2.3, vengono trattate dal CFP a 
partire dal primo giorno lavorativo successivo alla scadenza stessa e iniziando dalle richieste 
presentate ai sensi di accordi quadro in corso di validitˆ. 
Le richieste presentate in seguito ad eventuali esigenze maturate successivamente alle 
scadenze di cui ai paragrafi 4.2.2 e 4.2.3 saranno trattate e assegnate solo dopo la risoluzione 
di tutte le richieste presentate nel rispetto delle scadenze precedenti e comunque in ordine 
cronologico. 
Le richieste di assegnazione di ulteriori tracce in �F�R�U�V�R���G�¶orario, ovvero in gestione operativa, 
vengono trattate in ordine cronologico dal momento della loro presentazione e concesse di 
volta in volta nei limiti della capacitˆ disponibil e. 
Le richieste presentate in gestione operativa, riguar�G�R���O�¶�H�I�I�H�W�W�Xazione della medesima traccia, 
non potranno, di norma, essere reiterate per pi• di 5 vol te nello stesso mese. 
 

4.3 Processo di allocazione  
 

Per ciascun periodo di riferimento la capacitˆ disponibi �O�H�� �S�H�U�� �O�¶assegnazione di tracce orarie 
fra le IF che ne fanno richiesta al Consorzio Ferrovie Pugliesi (Via Giovanni Amendola n. 
170/5, 70126 �± BARI �± �µconsorzioferroviepugliesi@legalmail.it�¶�� • da considerarsi al netto della 
quota necessaria per manutenzione ed interventi infrastrutturali sotto esercizio, con riferimento 
a ciascuna tratta. 
Il CFP comunica tempestivamente alle IF interessate ogni modifica rilevante della qualitˆ delle 
linee e della capacitˆ specifica utilizzata per l'espletamento dei s ervizi ferroviari. 
 

4.3.1 Limitazioni a�O�O�¶accordo quadro  
 

La capacitˆ oggetto d �H�O�O�¶�L�Q�V�L�H�P�H���G�H�Jli Accordi Quadro non potrˆ com plessivamente superare 
�O�¶������ di quella complessivamente disponibile per giorno e fascia oraria. �(�¶�� �H�V�F�O�X�V�D���G�D�O�� �O�Lmite 
anzidetto la capacitˆ destinata a l trasporto pubblico locale nonchŽ quella richiesta per volumi 
di traffico inferiori a 4 tracce/giorno che possono raggiungere anche il 100% di quella richiesta. 
Il singolo titolare di AQ, in sede di contrattualizzazione annuale delle tracce ed in assenza di 
altre richieste di capacitˆ, pu˜ accedere fino al 100% della capacitˆ disponibile. 
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P�H�U�� �O�¶�H�V�H�U�Fizio dei servizi di trasporto regionale, • possibile prenotare capacitˆ anche oltre il 
limite del�O�¶85% definito dalla soglia fissata per gli altri AQ, fatte salve misure di salvaguardia 
per eventuali nuovi soggetti richiedenti capacitˆ. 
 

4.3.2 Processo di coordinamento 
 

Nell'ambito del processo di assegnazione delle tracce il CFP opera affinchŽ siano soddisfatte, 
per quanto possibile, tutte le richieste di tracce orario, comprese quelle relative a tracce che 
insistono su linee appartenenti a pi• reti. In tale processo si terrˆ conto, per quanto possibile, 
dei vincoli gravanti sui Richiedenti, compresa l'incidenza economica sulla loro attivitˆ. 
Durante la fase di predisposizione del progetto orario, se il CFP valuta che le richieste di due o 
pi• Imprese Ferroviarie siano tr a di loro confliggenti, propone alle IF interessate delle ipotesi 
per la compatibilizzazione delle diverse richieste, elaborate tenendo conto di quanto indicato 
nel comma precedente e nell'ottica di conciliare tutte le richieste, se del caso proponendo 
tracce diverse da quelle richieste. Trascorsi 5 giorni solari dalla proposta del CFP, senza che 
siano ad esso pervenute motivate osservazioni e proposte di modifica, la stessa deve ritenersi 
accettata dalle IF interessate. La procedura di coordinamento deve comunque concludersi in 
tempo utile per la predisposizione del progetto orario di cui ai paragrafi 4.2.2 e 4.2.3. 
�1�H�O�O�¶�H�V�Sletamento della procedura di coordinamento, il CFP • tenuto ad operare in modo da 
assicurarne la coerenza degli esiti rispetto a quanto eventualmente stabilito da Accordi 
Quadro, e ad informare degli esiti della procedura anche il Richiedent�H�� �W�L�W�R�O�D�U�H�� �G�H�O�O�¶�$ccordo 
Quadro, se diverso �G�D�O�O�¶�,F, che ha avanzato la richiesta delle tracce oggetto della procedura. 
 

4.3.3 Nuovi servizi trasporto passeggeri a mercato 
 

E�¶ fatto �R�E�E�O�L�J�R���� �S�H�U�� �X�Q�� �U�L�F�K�L�H�G�H�Q�W�H�� �F�D�S�D�F�L�W�j�� �I�L�Q�D�O�L�]�]�D�W�D�� �D�O�O�¶espletamento di nuovi servizi 
trasporto passeggeri a mercato, di inform�D�U�H�� �O�¶�$�%�� �H�� �O�¶�$�X�W�R�U�L�W�j�� �D�O�Peno 18 mesi prima 
dell'entrata in vigore dell'orario di servizio al quale la richiesta di capacitˆ, pluriennale o 
riconducibile ad un solo orario di servizio, si riferisce, come prev�L�V�W�R���G�D�O�O�¶�D�U�W�L�F�R�O�R�����������F�R�P�P�D��������
del d.lgs. 112/2015. 
 

4.4 Linee sature 
 

4.4.1 Dichiarazione di saturazione 
 

Se a conclusione del processo di coordinamento una delle imprese ferroviarie interessate 
rigetti la proposta del CFP per la risoluzione di un conflitto, si potranno verificare i seguenti 
casi: 

 

qualora la traccia proposta in alternativa dal CFP differisca dalle richieste originarie delle IF 
al massimo per 15 minuti e ne siano rispettate le funzioni commerciali, il CFP assegna le 
tracce orarie sulla base della proposta formulata, restando facoltˆ delle Imprese di adire agli 
organismi di controllo preposti; 
 

qualora la traccia proposta in alternativa dal CFP differisca dalle richieste delle IF di oltre 15 
minuti, e qualora le tracce confliggano per meno di 50 gi�R�U�Q�L�� �O�¶�D�Q�Q�R�� �L�O�� �*�H�V�W�R�U�H�� �D�V�V�H�J�Q�D�� �O�H��
tracce orarie sulla base della proposta formulata, restando facoltˆ delle Imprese di adire ag li 
organismi di controllo preposti; 
 

qualora la traccia proposta in alternativa dal CFP differisca dalle richieste delle IF di oltre 15 
minuti, e qualora le tracce confliggano per pi• di 50 giorni �O�¶�D�Q�Q�R����il CFP dichiara saturo 
�O�¶�H�O�H�P�H�Q�W�R�� �G�H�O�O�¶�,�Q�I�U�D�V�W�U�X�Wtura interessato e alloca le tracce disponibili secondo le regole di 
prioritˆ indicate al paragrafo 4.4 .2, tenendo conto anche di eventuale designazione 
�G�H�O�O�¶�L�Q�I�U�D�V�W�U�X�W�W�Xra per determinati tipi di traffico. 
 

 

4.4.2 Criteri di prioritˆ delle tracce orarie 
 

Nella assegnazione delle tracce orarie relativamente a richieste per un orario e per un 
adeguamento intermedio il CFP dˆ  prioritˆ ai servizi di trasporto qualitativamente e 
quantitativamente sufficienti a soddisfare la mobilitˆ  dei cittadini, disciplinati da appositi 
contratti di servizio da stipulare fra �O�¶IF e la Regione. 
 

Le eventuali incompatibilitˆ fr a i servizi di pari prioritˆ sono disciplinate considerando prioritario 
il servizio finalizzato al traffico caratteristico della fascia oraria di interesse. I servizi di 
trasporto quantitativamente e qualitativamente necessari a soddisfare la mobilitˆ dei cittadini 
disciplinati da appositi contratti di servizio da stipulare fra �O�¶IF e la Regione sono prioritari 



  
 

42 
 

rispetto agli altri servizi nelle fasce orarie pendolari. Le fasce orarie sono individuate dalle 6.00 
alle 9.00 e dalle 17.00 alle 20.00. 
 

Per le incompatibilitˆ n on risolubili con le regole fissate attraverso i precedenti capoversi, la 
capacitˆ sarˆ as segnata prioritari�D�P�H�Q�W�H���D�L���V�H�U�Y�L�]�L���F�K�H�����Q�H�O�O�¶ordine: 

�ƒ sono espletati con orari cadenzati anche se realizzati da pi• IF in base a specifici accordi 
commerciali, da documentare al CFP �D�O�O�¶atto della richiesta di tracce; 

�ƒ utilizzano maggiormente tracce omologhe settimanali; 
�ƒ utilizzano tracce che segmentano in misura minore la linea sviluppando singolarmente il 

maggior numero di chilometri e, qualora persistesse ulteriormente �O�¶impossibilitˆ a 
risolvere il conflitto, con la prioritˆ rappresentata �G�D�O�O�¶ordine cronologico di presentazione 
delle richieste. 

 

Nella ripartizione della capacitˆ p �H�U���U�L�F�K�L�H�V�W�H���L�Q���F�R�U�V�R���G�¶�R�U�D�Uio la prioritˆ • sempre determinata 
dall�¶ordine cronologico di presentazione delle richieste. 
Il servizio prioritario non potrˆ comunque, i n presenza di altre richieste, saturare la capacitˆ 
infrastrutturale, non costituendo la prioritˆ un diritto di esclusiva. 
é fissata all �¶85% la quota massima della capacitˆ disp onibile che pu˜ essere assegna ta, 
disponibile per giorno e fascia oraria, a ciascuna tipologia di servizio prioritario. Il criterio • 
applicato anche nel�O�¶ assegnazione di capacitˆ formalizzata con accordo quadro. 
 

Le incompatibilitˆ che dovessero verificars i fra richieste di tracce da parte di diverse IF 
�Q�H�O�O�¶�Dmbito della stessa tipologia di servizio saranno disciplinate con i criteri di prioritˆ di cui ai 
precedenti capoversi del presente paragrafo. 
Con riferimento alla tratta di interesse, alla IF che risulterˆ prioritaria non potranno comunque 
essere assegnate tutte le tracce disponibili nell�¶�D�U�F�R���G�H�Ola giornata per la tipologia del servizio 
richiesto, non costituendo la prioritˆ un diritto di es clusiva: • fissata al �O�¶85% la quota massima 
delle tracce disponibili che pu˜ essere assegnata alla IF risultata prio ritaria. Tale criterio • 
applicato anche nella assegnazione di capacitˆ formalizz ata con accordo quadro. 
 

I criteri di prioritˆ di cui al presente paragrafo si riferiscono esclusivam ente �D�O�O�¶assegnazione 
delle tracce. I criteri di prioritˆ nella gestione de lla circolazione sono deducibili dalla normativa 
�G�¶esercizio vigente. 

 

4.4.3 Analisi di capacitˆ e piano di potenziamento 
 

�4�X�D�Q�G�R�� �X�Q�¶�L�Q�I�U�D�V�W�Uuttura • stata dichiarata satura , il CFP, unitamente ad FDG/GI, esegue 
�X�Q�¶�Dnalisi della capacitˆ a meno che sia giˆ in corso un piano di potenzi amento della stessa. 
�/�¶�D�Qalisi della capacitˆ in caso di infrastruttura satura mira a determin are le restrizioni di 
capacitˆ d �H�O�O�¶infrastruttura che impediscono di soddisfare adeguatamente le richieste, nonchŽ 
a proporre metodi volti al soddisfacimento di richieste di capacitˆ supplementari. 
�/�¶�D�Q�D�O�L�V�L���Lndividua i motivi della saturazione e le misure da adottare a breve e medio termine 
per porvi rimedio. 
L�¶analisi verte sull�¶�L�Q�I�Uastruttura, le procedure operative, la natura dei �G�L�Y�H�U�V�L���V�H�U�Y�L�]�L���H���O�¶�H�Ifetto 
di tutti questi fattori sulla capacitˆ di infrastr uttura. Il CFP, per intesa tecnica con FDG/GI, pu˜ 
adottare misure che comprendono la modifica �G�H�O�O�¶�Ltinerario, la riprogrammazione dei servizi, i 
cambiamenti di velocitˆ e i miglioramenti �G�H�O�O�¶�L�Q�I�U�D�Vtruttura. 
�/�¶analisi della capacitˆ deve essere completata entro 6 mesi dal momento in cui �O�¶�L�Q�I�U�D�V�W�U�X�W�W�X�U�D��
• stata dichiarata satura. 
 

Entro 6 mesi dal completam�H�Q�W�R�� �G�H�O�O�¶�D�Q�D�O�L�V�L di capacitˆ, il CFP e FDG/GI condividono un 
piano di potenziamento della capacitˆ. Il piano di potenziamento della capacitˆ • elabora to 
previa consultazione d�H�O�O�¶�X�W�H�Q�]�D���G�H�O�O�¶�L�Q�I�U�D�V�Wruttura satura e deve indicare: 

�‡ i motivi della saturazione; 
�‡ il prevedibile futuro sviluppo del traffico; 
�‡ i vincoli allo sviluppo �G�H�O�O�¶�L�Q�I�U�Dstruttura; 
�‡ le opzioni e i costi del potenziamento della capacitˆ, tra cui le probabili modific he 

ai canoni di accesso. 
 

Oltre a quanto sopra previsto, il piano di potenziamento determina, in base ad una analisi costi 
benefici delle possibili misure individuate, le azioni da adottare per potenziare la capacitˆ di 
infrastruttura, compreso un calendari�R���S�H�U���O�¶�D�Wtuazione delle misure. 
 

4.4.4 Esito delle richieste  
 

Al termine del processo di allocazione, il CFP comunica il dettaglio delle tracce orarie alle IF. 
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�/�¶�D�Vsegnazione formale avverrˆ con la stipula del Contratto. 
Le richieste rigettate per insufficiente capacitˆ saranno ri �H�V�D�P�L�Q�D�W�H���G�¶�D�F�F�R�U�G�R���F�R�Q���O�¶�Lstante in 
occasione del successivo adeguame�Q�W�R�� �G�H�O�O�¶�R�U�D�Uio per gli itinerari interessati. Fanno 
eccezione le richieste presentate in gestione operativa, per le quali la risposta • d a 
considerarsi definitiva. 
 

4.5 Allocazione di capacitˆ per manutenzione dell �¶�L�Q�I�U�D�V�W�U�X�W�Wura  
 

Per le esigenze manuten�W�L�Y�H�� �G�H�O�O�¶�L�Q�Irastruttura la capacitˆ • allocata p revedendo opportune 
finestre temporali di norma di due ore nel periodo diurno ovvero di quattro ore in quello 
notturno. La scelta sul periodo, notturno o diurno, viene effettuata dal CFP, previa 
condivisione di FDG/GI. in �E�D�V�H�� �D�O�O�¶�D�Q�G�D�P�H�Q�W�R�� �G�H�O�� �W�U�D�I�Iico ne�O�O�¶arco del tempo 
(giornaliero/stagionale), conformemente a quanto previsto all�¶Allegato VII della Direttiva 
2012/34/UE, come modificata dalla decisione delegata (UE) 2017/2075. 
é facoltˆ del CFP, su richiesta motivata di FDG/ GI in caso di lavori di particolare entitˆ legati a 
interventi urgenti �D�O�O�¶�L�Q�I�U�D�V�W�U�X�W�W�X�U�D����rendere temporaneamente indisponibi�O�H�� �O�¶�L�Q�I�Uastruttura con 
un preavviso alle IF di almeno 7 giorni lavorativi. 
 

4.6 Regole per la mancata designazione/contrattualizzazione/utilizzazione della capacitˆ  
 

I sottoindicati paragrafi (4.6.1, 4.6.2 e 4.6.3) disciplinano le conseguenze economiche in caso 
di mancata designazione/contrattualizzazione/utilizzazione di capacit�j���V�X�O�O�¶�L�Q�I�U�Dstruttura. 
é compito esclusivo de �O�O�¶�$�%�� �G�H�I�L�Q�L�U�H�� �O�H�� �U�H�J�R�O�H�� �H�� �L�� �F�U�L�W�H�U�L�� �Gi quantificazione delle penali, da 
pubblicarsi nel PIR, da considerare nel rapporto contrattuale tra il richiedente capacitˆ ed il GI, 
per la mancata designazione della IF che effettuerˆ la trazione e la mancata 
contrattualizzazione/utilizzazione/messa a disposizione della capacitˆ; le  penali, negli importi 
cos“ quantificati, sono poi riscosse o trasferite dalle/alle parti a cui spettano. 
 

4.6.1 Conseguenze in caso di mancata designazione della IF da parte del Richiedente (non 
IF) e/o mancata contrattualizzazione �G�H�O�O�¶�,�)���G�H�V�L�J�Q�D�W�D�� 
 

Il Richiedente (non IF) • tenuto a co rrispondere al CFP (AB) un importo pari al 50% del 
canone relativo alle tracce rese disponibili ed accettate, al netto dell�¶eventuale costo 
del�O�¶�H�Q�H�U�J�L�D���� �F�D�O�F�R�O�D�W�R�� �V�X�O�O�D base delle circolazioni dei primi 60 giorni inserite nel progetto 
orario rilasciato e accettato qualora: 

a) il richiedente (non IF) non provveda entro i termini di cui al par. 2.2.2.2 a desi�J�Q�D�U�H���O�¶�,F 
che effettuerˆ i servizi di trasporto; 

�E���� �O�¶�,�)�� �G�H�V�L�J�Q�Dta dal Richiedente (non IF) non provveda a sottoscrivere il contratto di 
utilizzo �G�H�O�O�¶�L�Q�I�Uastruttura. 

 

�1�H�O�O�¶ipotesi in cui le tracce non utilizzate per effetto del verificarsi dei casi sub a) e b) siano 
riferite a richieste di capacitˆ avanzate in aderenza ad un precedente Accordo Quadro relativo 
a servizi di trasporto pubblico, l�¶aliquota su cui calcolare la penale di cui al capoverso n.1) • 
pari al 45%. 
Qualora al verificarsi dei casi sub a) e b) le tracce siano successivamente allocate, con le 
medesime caratteristiche, ad altro richiedente, le penali a carico del Richiedente (non IF) 
inadempiente (nelle ipotesi di cui ai precedenti punti 1, 2 e 3) sono determinate sulla base 
delle circolazioni dei primi 30 giorni inserite nel progetto orario rilasciato e accettato. 
 

4.6.2 Conseguenze in caso di mancata contrattualizzazione (parziale o totale) delle tracce 
 

Se l�¶IF, per fatto ad essa imputabile, non contrattualizzi le tracce richieste, rese disponibili ed 
accettate, la stessa IF • tenuta a corrisponder e al CFP un importo pari al 50% del canone 
relativo alle tracce non contrattualizzate, al netto dell�¶�H�Y�H�Q�W�X�D�O�H�� �F�Rs�W�R�� �G�H�O�O�¶�Hnergia, calcolato 
sulla base delle circolazioni dei primi 60 giorni inserite nel progetto orario rilasciato e 
accettato. 
 

Nel caso in cui le tracce non contrattualizzate siano successivamente allocate, con le 
medesime caratteristiche, ad altra IF, la penale a carico della IF inadempiente • determinata 
sulla base dei valori richiamati al precedente paragrafo calcolato sulla base delle circolazioni 
dei primi 30 giorni inserite nel progetto orario rilasciato e accettato. 
 

Nel caso in cui le tracce non contrattualizzate siano successivamente allocate, con le 
medesime caratteristiche, ad altra IF, la penale a carico della IF inadempiente • deter minata 
sulla base dei valori richiamati al precedente paragrafo calcolato sulla base delle circolazioni 
dei primi 30 giorni inserite nel progetto orario rilasciato e accettato. 
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Nel caso di mancata contrattualizzazione di tracce oggetto di richieste avanzate in aderenza 
ad un precedente Accordo Quadro relativo a servizi di trasporto pubblico, la penale • pari al 
45% del canone indipendentemente dalla natura delle linee (a capacitˆ limitata e non) 
interessate dalla disdetta, al netto �G�H�O�O�¶�H�Y�H�Q�W�X�D�O�H���F�R�V�W�R dell�¶�H�Qergia, calcolata sulla base delle 
circolazioni dei primi 60 giorni inserite nel progetto orario rilasciato e accettato. 
 

Nel caso in cui le tracce non contrattualizzate siano successivamente allocate, con le 
medesime caratteristiche, ad altra IF, la penale a carico della IF inadempiente • determinat a 
sulla base dei valori richiamati al precedente paragrafo calcolato sulla base delle circolazioni 
dei primi 30 giorni inserite nel progetto orario rilasciato e accettato. 
 

�1�H�O�O�¶�H�Y�H�Q�W�X�D�O�L�W�j���O�¶�,�)���F�R�P�X�Q�L�F�K�L���O�D���Q�R�Q contrattualizzazione di tracce e contestualmente richieda 
nuove tracce con le medesime caratteristiche di quelle rinunciate, in termini di tratte percorse 
e orari commerciali ma con variazione di giorni di circolazione e/o variazione di lunghezza del 
percorso, il CFP applica un bonus sulla penale per mancata contrattualizzazione calcolando la 
differenza tra il pedaggio afferente le tracce non contrattualizzate e il pedaggio oggetto della 
nuove tracce richieste, entrambi valorizzati sulla base delle circolazioni dei primi 60 giorni (o 
30 giorni per le fattispecie di cui sopra), a cui viene applicata la percentuale di penale 
corrispondente. 
Se tale differenza • pos�L�W�L�Y�D���O�¶�,�)�� �Govrˆ corrispondere tale somma a FDG/G Ia titolo di penale 
per mancata contrattualizzazione, se al contrario tale differenza fosse negativa o nul�O�D���O�¶�,�)���Q�R�Q��
dovrˆ corrispondere alcuna pe nale. 
Il dettagli�R�� �G�H�O�O�¶�Hventuale bonus viene fornito alle IF nel sistema informatico di 
Rendicontazione, a valle della fase di contrattualizzazione. 
 

4.6.3 Conseguenze in caso di mancata utilizzazione delle tracce contrattualizzate  
 

IF ha facoltˆ, fatte s alve le conseguenze di seguito specificate, di non utilizzare totalmente o 
parzialmente una o pi• trac ce contrattualizzate. 
Se �O�¶�,�) per fatto ad essa imputabile nel corso di esecuzione del contratto non utilizzi, 
totalmente o parzialmente, le tracce contrattualizzate trovano applicazione le regole di seguito 
riportate: 

 

1 la formalizzazione di disdetta da parte �G�H�O�O�¶�,�)���æper fatto ad essa imputabile �æ di una o pi• 
tracce che interessino anche solo parzialmente sezioni di infrastruttura, comporterˆ il 
pagamento a carico dell�¶IF della penale, calcolata esclusivamente su tali sezioni, pari al: 
A) 50% del canone della traccia non utilizza�W�D�� ���D�O�� �Q�H�W�W�R�� �G�H�O�O�¶�H�Y�H�Q�W�X�D�O�H�� �F�R�V�W�R�� �H�Q�H�U�J�L�D����

qualora la disdetta venga comunicata sino a 5 giorni solari prima della data 
programmata di utilizzo; n�H�O�O�¶�H�Y�H�Q�W�X�D�O�L�W�j�� �L�Q�� �F�X�L�� �O�D�� �G�L�V�G�H�W�Wa abbia ad oggetto la 
programmazione riferi�W�D�� �D�O�O�¶�L�Q�W�H�U�R�� �R�U�D�U�L�R�� �G�L��servizio, �O�¶�,�)�� �q�� �W�H�Q�X�W�D�� �D�� �F�R�U�U�L�V�S�R�Q�G�H�U�H�� �Dl 
CFP la penale anzidetta nella misura delle circolazioni programmate nei 60 giorni 
successivi alla disdetta stessa. La penale di cui al precedente capoverso, • 
determinata prendendo in considerazione le circolazioni programmate nei 30 giorni 
successivi alla disdetta, qualora le tracce non utilizzate siano successivamente 
allocate, con le medesime caratteristiche, ad altra IF; 

B) 60% del canone della traccia non utilizzata (al �Q�H�W�W�R�� �G�H�O�O�¶�H�Y�H�Qtuale costo energia) 
qualora la disdet�W�D�� �Y�H�Q�J�D�� �F�R�P�X�Q�L�F�D�W�D�� �G�D�� ���� �J�L�R�U�Q�L�� �V�R�O�D�U�L�� �V�L�Q�R�� �D�O�O�¶�R�U�D�� �G�L�� �S�D�U�W�H�Q�]�D�� �G�H�O��
treno dalla stazione di origine. 
 

2 La formalizzazione di disdetta (totale �R�� �S�D�U�]�L�D�O�H���� �G�D�� �S�D�U�W�H�� �G�H�O�O�¶�,�)���æper fatto ad essa 
imputabile �æ di una o pi• tracce che interessino linee/impianti non compresi tra quel le 
dichiarati a capacitˆ limitata, comporterˆ: 
A) alcuna conseguenza economica a carico dell�¶IF qualora la formalizzazione della 

disdetta venga comunicata sino a 5 giorni solari prima della data programmata di 
utilizzo; 

B) �O�D�� �F�R�U�U�H�V�S�R�Q�V�L�R�Q�H�� �G�H�O�O�¶�,�)��C una somma pari al 30% del canone della traccia non 
utilizzata (al n�H�W�W�R�� �G�H�O�O�¶�Hventuale costo energia), o parte di esso (a seconda che la 
disdetta sia totale o parziale), nel caso la formalizzazione della disdetta venga 
�F�R�P�X�Q�L�F�D�W�D�� �G�D�� ���� �J�L�R�U�Q�L�� �V�R�O�D�U�L�� �V�L�Q�R�� �D�O�O�¶�R�U�D�� �G�L�� �S�D�U�W�H�Q�]�D�� �G�H�O�� �W�U�H�Q�R�� �G�D�O�O�D�� �V�W�D�]�L�R�Q�H�� �G�L��
origine. 
 

3 Qualora IF non utilizzi (totalmente o parzialmente) la traccia nel rispetto del programma 
di esercizio, senza provvedere a formalizzare la disdetta, la stessa si considera 
�V�R�S�S�U�H�V�V�D�� �S�H�U�� �F�D�X�V�H�� �L�P�S�X�W�D�E�L�O�L�� �D�G�� �,�)���� �,�Q�� �W�D�O�� �F�D�V�R�� �O�¶�,�)�� �D�Y�U�j�� �O�¶�R�E�E�O�L�J�R�� �G�L�� �F�R�U�U�L�V�S�R�Q�G�H�U�H�� �Dl 
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CFP il canone �U�H�O�D�W�L�Y�R�� �D�O�O�¶�L�Q�W�Hra traccia o alla parte soppre�V�V�D���� �D�O�� �Q�H�W�W�R�� �G�H�O�O�¶�H�Y�H�Q�W�Xale 
costo energia. 
 

4 Nel caso di mancata utilizzazione di tracce oggetto di contratto di utilizzo sottoscritto in 
aderenza ad un precedente Accordo Quadro relativo a servizi di trasporto pubblico, la 
penale • pari al 30% indipendentemente dal tempo di formal izzazione della disdetta. 
�1�H�O�O�¶�H�Y�H�Q�W�X�D�O�L�W�j�� �O�¶�,�)�� �F�R�P�X�Q�L�F�K�L�� �V�L�Q�R�� �D�� ���� �J�L�R�U�Q�L�� �V�R�O�D�U�L��prima della data programmata di 
utilizzo la mancata utilizzazione di una traccia e contestualmente richieda una nuova 
traccia che abbia le medesime caratteristiche di quella disdettata, in termini di tratte 
percorse e orari commerciali ma con variazione di giorni di circolazione e/o variazione di 
lunghezza del percorso, il CFP applica un bonus sulla penale per mancata utilizzazione 
calcolando la differenza tra il pedaggio afferente le tracce non utilizzate e il pedaggio 
oggetto delle nuove tracce richieste, entrambi valorizzati sulla base delle circolazioni dei 
primi 60 giorni (o 30 giorni per le fattispecie di cui sopra), a cui viene applicata la 
percentuale corrispondente alla tipologia di penale. 
�6�H�� �W�D�O�H�� �G�L�I�I�H�U�H�Q�]�D�� �q�� �S�R�V�L�W�L�Y�D�� �O�¶�,�)�� �G�R�Y�U�j�� �F�R�U�U�L�V�S�R�Q�G�H�U�H�� �W�D�O�H��somma al CFP a titolo di 
penale per mancata utilizzazione, se al contrario tale differenza fosse negativa o nulla 
�O�¶�,F non dovrˆ corrispondere alcuna penale. 
Il dettaglio d�H�O�O�¶�H�Y�H�Qtuale bonus viene fornito mensilmente alle IF nel sistema informatico 
di Rendicontazione. 

 

4.6.4 Franchigia sulle penali di cui al par. 4.6.3  
 

�$�O�O�¶�D�W�W�R���G�H�O�O�D���V�Wipula del contratto di utilizzo dell�¶�L�Q�I�U�D�V�W�U�X�W�W�X�U�D���Yerrˆ c alcolata, a favore di IF, una 
franchigia �U�D�S�S�R�U�W�D�W�D�� �D�O�� �Y�D�O�R�U�H�� �G�H�O�O�¶�L�Pporto stimato del pedaggio lordo del singolo contratto, 
c�R�Q�� �H�V�F�O�X�V�L�R�Q�H�� �G�H�O�O�¶�H�Y�H�Q�W�X�D�O�H energia. La franchigia non • cumulabile e non • soggetta ad 
adeguamenti per eventuali variazioni al contratto. 
 

Per i servizi di trasporto viaggiatori a breve e lunga percorrenza, la franchigia • determinata in 
via progressiva secondo i seguenti scaglioni: 

�x 3% per contratti di utilizzo con importo inferiore a 6 milioni di �¼; 
�x 2% per i contratti di utilizzo con importo compreso tra 6 milioni e 100 milioni di �¼; 
�x 1% per i contratti di utilizzo con importo superiore a 100 milioni di �¼. 

 

Le somme eventualmente imputate dal CFP �D�O�O�¶�,�)�� �D�L�� �V�H�Q�V�L�� �G�H�O��paragrafo 4.6.3 B, calcolate 
dallo stesso su base mensile e comunicate a IF in occasione della rendicontazione, verranno 
progressivamente sottratte dalla franchigia, per la parte che ecceda le somme dovute dal CFP 
alla stessa IF per provvedimenti di soppressione e/o deviazione tracce, e non daranno luogo 
ad esborsi monetari fino ad esaurimento della stessa. 
 

La franchigia si estingue alla scadenza del Contratto e non pu˜ comunque essere ut ilizzata a 
compensazione di somme a qualsiasi altro titolo dovute. 
 

Le eventuali somme relative alle disdette che eccedono la franchigia saranno da 
corrispondere con il pagamento della fattura a conguaglio. 
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CAPITOLO V - SERVIZI 
 

5.1 Introduzione 
 

�/�¶�$�Xtoritˆ di Regolazione dei Trasporti, ai sen �V�L���G�H�O�O�¶�D�U�W�����������'���/�� 201/2011 (convertito in legge, 
con modificazioni, dalla legge 22 dicembre 2011, n. 214) e dell�¶�D�U�W���� ������ �F�R�P�P�D 13 del D.lgs. 
n.112/15, definisce le linee guida generali di regolazione relative alla produzione dei servizi 
descritti nel presente Capitolo. 
 

  
 

La disponibilitˆ dell e informazioni minime relative agli impianti di servizio di FDG/GI, prevista 
dal Regolamento di esecuzione (UE) 2017/2177 e dalla Delibera ART n. 130/2019, sono 
disponibili all�¶interno de�O�O�¶�$�O�Oegato II del presente Documento. 
Si riporta di seguito �O�¶�H�O�H�Q�F�R���U�L�D�V�V�X�Q�W�Lvo delle differenti tipologie di servizi offerti dal Gestore: 

 

Pacchetto minimo di accesso. 
Il gestore dell'infrastruttura, a fronte della corresponsione del canone di accesso e utilizzo 
dell'infrastruttura garantisce a tutte le imprese ferroviarie cui sono state assegnate tracce 
orarie, a condizioni eque e non discriminatorie, la fornitura dei seguenti servizi costituenti il 
pacchetto minimo di accesso: 
 
�‡ trattamento delle richieste di capacitˆ di infrastruttura ferroviaria ai fini della  conclusione 

dei Contratti �G�L���X�W�L�O�L�]�]�R���G�H�O�O�¶�L�Q�I�U�D�V�W�U�X�Wtura; 
�‡ diritto di utilizzo della capacitˆ assegnata; 
�‡ �X�V�R���G�H�O�O�¶�L�Q�I�U�D�V�W�U�X�W�W�X�U�D���I�H�U�U�R�Y�L�D�U�L�D�����F�R�P�S�U�H�V�L���V�F�D�P�E�L�� 
�‡ controllo e regolazione della circolazione dei treni, segnalamento e istradamento dei 

convogli, nonchŽ comunicazione di ogni informazione relativa alla circolazione; 
�‡ uso del sistema di alimentazione elettrica per la corrente di trazione, ove disponibile; 
�‡ tutte le altre informazioni necessarie per la realizzazione o la gestione del servizio per la 

quale • stata conc essa la capacitˆ. 
 

Impianti a diritto di accesso garantito e servizi forniti in tale ambito. 
FDG/GI, in qualitˆ di operatore di impianto di servizio fornisce, a condizioni eque, non 
discriminatorie e trasparenti, a tutte le imprese ferroviarie l'accesso, compreso quello alle 
linee ferroviarie, ai seguenti impianti di servizio, se esistenti, e ai servizi forniti in tale 
ambito: 
 

�‡ stazioni passeggeri, relativamente alle strutture funzionali ai sistemi di informazione 
di viaggio e agli spazi adeguati per i servizi di biglietteria, ed alle altre strutture 
funzionali e necessarie per l'esercizio ferroviario; 

 

Servizi ausiliari. 
FDG/GI, in qualitˆ di operatore di impianto di servizio, pu˜, su richiesta delle imprese 
ferroviarie, fornire ove effettuati, a condizioni eque, non discriminatorie e trasparenti i 
seguenti servizi ausiliari: 
 

�‡ fornitura di informazioni complementari. 
 

Fermo restando il rispetto del principio di non discriminazione, FDG/GI in qualitˆ di 
operatore di impianto di servizio non • obbligato a fornire i servizi ausiliari. 
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5.2 Pacchetto m�L�Q�L�P�R���G�¶�D�F�F�H�Vso 
 

Trattamento delle richieste di capacitˆ di infrastruttura ferroviaria ai fini della con clusione 
�G�H�L���&�R�Q�W�U�D�W�W�L���G�L���X�W�L�O�L�]�]�R���G�H�O�O�¶�L�Q�I�U�D�V�W�U�X�W�W�X�U�D�� 
Comprende tutte le attivitˆ preliminari e necessarie per la formalizzazione del Contratto: 
 

�‡ verifica del possesso da parte di IF dei requisiti prescritti, licenza, titolo autorizzatorio e 
certificato di sicurezza, con riferimento al periodo di validitˆ del contratto; 

 

�‡ ricevimento delle richieste e verifica di compatibilitˆ con le caratteristiche 
del�O�¶�L�Q�I�U�D�V�W�U�X�W�Wura ferroviaria; 

 

�‡ verifica della disponibilitˆ della capacitˆ richiesta e relativa conferm a; 
 

�‡ stesura del�O�¶�R�U�D�U�L�R���G�L���G�H�W�W�D�J�O�L�R���H���U�H�O�Dtiva comunicazione; 
 

�‡ valorizzazione economica delle tracce orarie; 
 

�‡ stesura del Contratto e assegnazione formale della traccia oraria 
 

Ciascun C�R�Q�W�U�D�W�W�R�� �L�Q�G�L�F�K�H�U�j�� �O�¶�D�P�P�R�Q�Ware complessivo del canone di utilizzo, nonchŽ 
�O�¶�H�Y�H�Q�W�X�D�Oe importo per la fornitura della corrente di trazione e per i servizi. 
 
Diritto di utilizzo della capacitˆ assegna ta. 
Comprende tutte le attivitˆ necessarie ad assicurare 
con riferimento alle linee: 

 

�‡ la disponibilitˆ per la circolazione; 
 

�‡ la qualitˆ, intesa come caratteristiche prestazionali d �H�O�O�¶�L�Q�I�U�D�V�W�U�X�W�W�X�U�D�� �Q�H�F�Hssarie per 
poter utilizzare la traccia oraria assegnata. 

 

con riferimento alle stazioni viaggiatori: 
 

�‡ la disponibilitˆ di un binario di partenza/ricevimento per lo svolg imento delle operazioni 
tecnico/commerciali nei limiti temporali dalle ore 00:30 alle ore 23:45. 

 

Eventuali deroghe che comportano il superamento dei limiti nella gestione della 
circolazione, relativamente alle stazioni origine/destino, determinate da esigenze del CFP 
�Q�H�O�O�D�� �S�L�D�Q�L�I�L�F�D�]�L�R�Q�H�� �F�R�P�S�O�H�V�V�L�Y�D�� �G�H�O�O�¶�R�U�D�U�L�R���� �R�Y�Yero da necessitˆ tecnico/organizzative di 
FDG/GI o commerc�L�D�O�L�� �G�H�O�O�¶�,�)��strettamente connesse al cadenzamento dei servizi, non 
�G�R�Y�U�D�Q�Q�R���L�Q���R�J�Q�L���F�D�V�R���S�U�H�J�L�X�G�L�F�D�U�H���O�D���F�D�S�D�F�L�W�j���G�H�O�O�¶�L�P�S�L�D�Q�W�R���H���Y�H�U�U�D�Q�Q�R���I�R�U�P�D�O�L�]�]�D�W�H��con la 
comunicazione del progetto orario, ovvero nel programma di stazione, entro: 
 

�‡ la disponibilitˆ dei binari di arr ivo e partenza per il tempo risultante dal programma di 
stazione; 

 

�‡ la fruizione di impianti di illuminazione. 
 

Utilizzo �G�H�O�O�¶�L�Q�I�U�D�V�W�U�X�W�W�X�U�D���I�H�U�U�R�Y�L�D�U�L�D�����F�R�P�S�U�H�V�L���V�F�D�P�E�L 
Comprend�H���O�¶�X�V�R���G�H�J�O�L���V�F�D�P�E�L�����Ln linea e in stazione, nonchŽ attrezzature lungo la linea per 
dispositivi di allarme, necessari per la fruizione della traccia oraria. 
 

Controllo e regolazione della circolazione dei treni, segnalamento e instradamento dei 
convogli, nonchŽ comunicazione di ogni informazione relativa alla circolazione. 
Comprende, nei limiti temporali degli orari di apertura delle linee e degli impianti: 
 

�‡ �O�¶�R�U�G�L�Q�D�W�R���L�Q�R�O�W�U�R���G�H�L���W�U�H�Q�L���Q�H�O���U�L�V�S�H�W�W�R���G�H�J�O�L���L�W�L�Q�H�U�D�U�L���S�H�U���H�V�V�L���S�U�H�Y�L�V�W�L���H���O�D���F�R�P�X�Q�L�F�D�]�L�R�Q�H��
di particolari situazioni di circolazione (rallentamenti, interruzioni/deviazioni, limitazioni di 
velocitˆ, etc); 

 

�‡ il segnalamento ovvero le indicazioni sulle condizioni di libertˆ o occupazion e 
�G�H�O�O�¶�L�Q�I�U�D�V�W�U�X�W�W�X�U�D�� �G�D�� �L�P�S�H�J�Q�D�U�H�� �H�� �V�X�O�� �G�L�V�W�D�Q�]�L�D�P�H�Q�W�R�� �G�H�L�� �Wreni, nonchŽ sui limiti di 
velocitˆ delle tratte previste. 

 

Utilizzo del sistema di alimentazione elettrica. 
Comprend�H���O�¶�X�W�L�O�L�]�]�D�]�L�R�Q�H���G�L�� 
 

�‡ linea aerea di contatto per la trazione elettrica; 
 

�‡ �V�R�W�W�R�V�W�D�]�L�R�Q�L���H�G���D�W�W�U�H�]�]�D�W�X�U�H���S�H�U���W�U�D�V�I�R�U�P�D�]�L�R�Q�H���G�H�O�O�¶�H�Q�H�Ugia elettrica; 
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�‡ impianti per la distribuzione di energia elettrica per il tempo necessario a�O�O�¶�X�Wilizzo della 
traccia oraria, ivi compresi i tempi tecnici per la salita e discesa dei passeggeri e le 
manovre. 

 

Ogni altra informazione necessaria per la realizzazione o la gestione del servizio per il 
quale • st ata concessa la capacitˆ. 
Comprendono le seguenti informazioni che FDG/GI • tenuto a fornire a IF, in bas e agli 
strumenti al momento disponibili presso i singoli impianti: 
 

�‡ relativamente al programma, la traccia oraria di dettaglio e le informazioni ad essa 
connesse (numero treno, classifica treno, origine/destinazione, itinerario, fermate, orari, 
binari di arrivo e partenza negli impianti, giorni di circolazione); 

 

�‡ relativamente al reale andamento della circolazione, tutte le variazioni significative alle 
informazioni di cui sopra con le relative cause. 

 
 

5.3 Impianti a diritto di accesso garantito e servizi forniti in tale ambito 
 

Con riferimento ai servizi di cui alla lett. b) del precedente paragrafo 5.1, relativamente agli 
impianti di FDG/GI, trovano applicazione le seguenti regole. 
 

5.3.1 Impianti a diritto di accesso garantito  
 

Salvo specifica indicazione, il perimetro e le caratteristiche degli impianti in cui FDG/GI eroga i 
servizi sono riportati al par. 3.5, le modalitˆ e tempistiche per le richieste sono ripor tate al par. 
4.2.5. 
 

5.3.2 Stazioni passeggeri, relativamente alle strutture funzionali ai sistemi di informazione di 
viaggio e agli spazi adeguati per i servizi di biglietteria ed alle altre strutture funzionali e 
necessarie per l'esercizio ferroviario 
 

Descrizione del servizio 
 

Il servizio consiste nella messa a disposizione alle imprese operanti nei servizi di trasporto 
passeggeri ferroviari di spazi di stazione relativi a biglietterie self service (BSS), desk 
informativi mobili (desk) e obliteratrici nonchŽ di locali e aree tecniche e locali di stazione 
relativi a biglietterie non automatiche e servizi di accoglienza e assistenza. 
 

Dotazi�R�Q�H���P�L�Q�L�P�D���G�H�O�O�¶�D�V�V�H�W���S�H�U���L�O��servizio 
 

Il servizio di accesso alle aree in questione prevede la messa a disposizione delle seguenti 
dotazioni minime: 

 

�‡ biglietterie non automatiche e strutture funzionali per il loro esercizio, ove sia previsto; 
 

�‡ area per il posizionamento biglietteria; 
 

�‡ impianto di illuminazione delle parti comuni. 
 

�‡ predisposizione impianto elettrico; 
 

�‡ predisposizione collegamento per trasmissione dati; 
 

�‡ Desk: 
 

�ƒ area per il posizionamento Desk (max 3.8 m2) impianto di illuminazione delle parti 
comuni predisposizione impianto elettrico; 

 

�ƒ predisposizione collegamento per trasmissione dati; 
 

�‡ obliteratrici: 
 

�ƒ area per il posizionamento obliteratrice (max 0.36 m2) predisposizione impianto 
elettrico; 

 

�ƒ predisposizione collegamento per trasmissione dati; 
 

�‡ BSS: 
 

�ƒ area per il posizionamento BSS (max 3.8 m2) impianto di illuminazione delle parti 
comuni predisposizione impianto elettrico; 

 

�ƒ predisposizione collegamento per trasmissione dati. 
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Modalitˆ e tempistiche per la richiesta del servizio 
Procedure di assegnazione per le IF: Spazi di stazione relativi a biglietterie self service 
(BSS), desk informativi mobili (desk) e obliteratrici 
 

Ogni richiesta da parte delle IF di assegnazione spazi per collocazione di BSS / desk 
informativi/obliteratrici dovrˆ essere formulata, per qualsiasi stazione, a FDG/GI  per il tramite 
di CFP (Via Giovanni Amendola n. 170/5, 70126 �± BARI �± 
�µconsorzioferroviepugliesi@legalmail.it�¶��. 
 

Entro 10 giorni lavorativi dalla ricezione della richiesta, FDG/GI indicherˆ alla IF r ichiedente il 
numero di spazi cui la IF richiedente ha diritto in ogni area individuata nella stazione 
interessata. 
 

Entro i successivi 15 giorni lavorativi FDG/GI provvederˆ a convocare l �¶�,�)���U�L�F�K�L�H�G�H�Q�W�H���D�O���I�L�Q�H��
di svolgere un sopralluogo in stazione per individuare concretamente gli spazi i disponibili 
tenendo anche conto delle specifiche esigenze della IF. 
 

Entro i successivi 15 giorni lavorativi FDG/GI, �D�O�O�D�� �O�X�F�H�� �G�H�O�O�¶�H�V�L�W�R�� �G�H�O�� �V�R�S�U�D�O�O�X�Rgo effettuato, 
comunica a�O�O�¶�,�)��richiedente gli spazi assegnati inviando contestualmente a �T�X�H�V�W�¶�X�O�W�Lma una 
bozza contrattuale standard. 
 

La proposta sarˆ irrevocabile per i successivi 20 gior ni lavorativi, decorsi i quali, in mancanza 
di accettazione da parte della IF, la richiesta di spazi si intenderˆ deca duta. 
 

La consegna �G�H�O�O�¶�D�U�H�D��verrˆ completata nei 5 giorni lavorativi successivi alla sottoscrizione 
del contratto da parte della IF, salvo il caso in cui oggettivi e specifici impedimenti tecnici 
(e.g. necessitˆ di lavori di adeguame nto) richiedano un tempo superiore. 
 

Spazi di stazione destinati a biglietterie non automatiche, a servizi tecnici, di accoglienza e 
assistenza. 
Ogni richiesta delle IF di assegnazione di spazi dovrˆ essere presentata a FD G/GI, per il 
tramite di CFP (Via Giovanni Amendola n. 170/5, 70126 �± BARI �± 
�µconsorzioferroviepugliesi@legalmail.it�¶��, con un anticipo di almeno quattro mesi prima 
rispetto alla tempistica programmata per la relativa fruizione. Tale richiesta dovrˆ contenere 
le seguenti informazioni: 
 

�‡ superficie richiesta espressa in mq; 
�‡ finalitˆ di utilizz o; 
�‡ tempistica programmata di acquisizione in disponibilitˆ dello spazio; 
�‡ stima dei tempi necessari per �O�¶�D�O�O�H�V�W�L�P�H�Q�W�R�� �G�H�Jli spazi decorrenti dalla data di formale 
assegnazione. 
 

Entro 15 giorni lavorativi dalla presentazione della richiesta, FDG/GI, per il tramite di CFP 
(Via Giovanni Amendola n. 170/5, 70126 �± BARI �± �µconsorzioferroviepugliesi@legalmail.i�W�¶), 
fornirˆ ri scontro alla IF richiedente, richiedendo eventualmente elementi integrativi a 
sostegno della richiesta formulata.  
Entro i successivi 10 giorni lavorativi (qualora sia stata richiesta documentazione integrativa, 
il termine decorre dal completo ricevimento della stessa) FDG/GI, per il tramite di CFP, 
provvederˆ a �F�R�Q�Y�R�F�D�U�H���O�¶�,�)���U�Lchiedente onde effettuare un sopralluogo congiunto in stazione 
finalizzato a verificare le caratteristiche dello spazio e gli eventuali interventi necessari a 
garantirne la piena fruibilitˆ in ragione de lle esigenze rappr�H�V�H�Q�W�D�W�H���G�D�O�O�¶�,�). 
Entro i successivi 20 giorni lavorativi FDG/GI, per il tramite del CFP, invierˆ alla IF la 
proposta di contratto. 
La proposta sarˆ irrevocabile per i successivi 20 giorni lavorati vi, decorsi i quali, in mancanza 
di accettazione da parte della IF, la richiesta di spazi si intenderˆ decaduta. 
La consegna dello spazio verrˆ completata nei 5 giorni lavorativi successivi  alla 
sottoscrizione del contratto, salvo il caso in cui oggettivi e specifici impedimenti tecnici (ad 
esempio necessitˆ di lavori di adeguamento) richiedano un tempo superiore. 
 

Procedure di assegnazione per le imprese operanti nei servizi di trasporto passeggeri 
ferroviari (diversa da IF). 
Le imprese operanti nei servizi di trasporto ferroviari diverse da IF hanno facoltˆ di inoltrare 
richiesta per la messa a disposizione di spazi e locali di stazione secondo le modalitˆ 
precedentemente indicate. Ulteriori dettagli relativi alle procedure di allocazione di spazi e 
locali di stazione saranno forniti in aggiornamenti successivi del PIR. 
 



  
 

50 
 

Diritti e obblighi di FDG/GI e imprese operanti nei servizi di trasporto passeggeri ferroviari 
Spazi di stazione relativi a biglietterie self service (BSS), desk informativi mobili (desk). 
FDG/GI individua nelle stazioni interessate a ciascuna impresa ferroviaria richiedente 
apposite aree da destinare alla collocazione delle BSS / desk informativi. 
Al fine di garantire il rispetto del principio di pari visibilitˆ ed acc essibilitˆ, in ogni ar ea 
individuata • assicurata a ciascun a IF richiedente la collocazione di proprie BSS / desk 
informativi in base al criterio di proporzionalitˆ da determinarsi rispetto al numero di treni di 
ciascuna IF distinto per tipologia di servizio. 
Il rispetto del principio di pari visibilitˆ, nei termi ni sopra indicati, • garantito anche qualora, in 
ragione delle caratteristiche strutturali e/o funzionali della stazione, sia possibile individuare 
una sola area destinata al posizionamento di BSS / desk informativi. 
 

Spazi minimi garantiti 
In ciascuna area individuata sarˆ riservato ad ogni IF richiedente un numero minimo di due  
(2) spazi per la collocazione di un numero corrispondente di proprie BSS qualora, in 
applicazione del criterio di proporzionalitˆ sopra descritto, una IF risultasse destinataria di un 
numero inferiore a due (2) spazi. 
In ciascuna area individuata sarˆ rise rvato ad ogni IF richiedente un numero minimo di uno 
(1) spazio per la collocazione di un numero corrispondente di propri desk qualora, in 
applicazione del criterio di proporzionalitˆ sopra descritto, una I F risultasse destinataria di un 
numero inferiore a uno (1) spazio. Qualora, in ragione delle caratteristiche strutturali e/o 
funzionali della stazione, sia stata individuata una sola area destinata al posizionamento di 
desk, il numero minimo da garantire sarˆ invece pari a due (2) spazi. 
Nel caso in cui la richiesta della IF riguardi stazioni in cui la stessa non svolge/non ha 
programmato servizi di trasporto ferroviario, alla stessa IF • comunque garantito almeno uno 
(1) spazio per la collocazione di una propria BSS ed almeno uno (1) per la collocazione di un 
�S�U�R�S�U�L�R���G�H�V�N���D�O�O�¶�L�Q�W�H�U�Qo della stazione interessata dalla richiesta. 
Il ruolo e le competenze del gestore commerciale della stazione, cos“ come delineate nella 
presente procedura, sono da considerare in capo a FDG/GI per quelle stazioni in cui 
�T�X�H�V�W�¶�Xltima, oltre a svolgere le verifiche in merito agli aspetti di carattere tecnico 
impiantistico ed alle esigenze di sicurezza, assume anche la funzione di gestore 
commerciale. 
 

Spazi di stazione destinati a biglietterie non automatiche, di accoglienza e assistenza. 
FDG/GI individua appositi spazi da destinare alle Imprese Ferroviarie richiedenti, garantendo 
adeguata visibilitˆ ed accessibi litˆ  per i viaggiatori. 
Con riferimento a quelle stazioni che presentino vincoli derivanti da preesistenti accordi con 
altre IF/operatori commerciali ovvero in ragione di limitazioni di natura strutturale - non • 
stato possibile indicare alcun spazio disponibile, in caso di richiesta presentata da una IF per 
locali da destinare a servizi di biglietteria non automatica e/o accoglienza/assistenza, FDG/GI 
si impegna ad individuare una soluzione, anche temporanea, che garantisca il 
soddisfacimento d�H�O�O�¶�,�)���U�L�F�K�Ledente in un termine ragionevole, e comunque non superiore a 6 
mesi dalla presentazione della richiesta. 
 

Richieste provenienti da imprese operanti nei servizi di trasporto passeggeri ferroviari 
(diversa da IF). 
Nel caso di richiesta da parte di imprese operanti nei servizi di trasporto ferroviari (diverse da 
IF) FDG/GI garantisce comunque garantito almeno uno (1) spazio per la collocazione di una 
propria BSS ed almeno uno (1) per la collocazione di un proprio desk all�¶�L�Q�W�H�U�Q�R�� �G�H�O�O�D��
stazione interessata dalla richiesta. 
 

Formalizzazione. 
La messa a disposizion�H���D�O�O�¶�L�P�S�U�H�V�D���R�S�H�U�Dnte nei servizi di trasporto passeggeri ferroviari IF 
�G�H�O�O�¶�D�U�H�D���U�Lchiesta sarˆ formalizzata con la sottoscrizione del contratto di concessione �G�¶�X�V�R����
ancillare al contratto di utilizzo e tacitamente rinnovabile annualmente salvo recesso 
anticipato di una delle parti. 

 

5.3.3 Aree, impianti ed edifici destinati alla sosta, al ricovero ed al deposito di materiale 
rotabile e merci 

 

Descrizione del servizio 
Il servizio consiste nell�¶utilizzo di aree destinate alla sosta di materiale rotabile. 
Dove viene svolto il servizio 
Nelle stazioni dotate di aree idonee. Il servizio viene gestito da FDG/GI nelle aree di 
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stazione. 
Formalizzazione 
La fornitura sarˆ form alizzata con sottoscrizione di contratto di utilizzo �G�H�O�O�¶�L�Q�I�U�D�V�W�U�Xttura. 

 

5.4 Servizi ausiliari 
 

Con riferimento ai servizi di cui alla lett. c) del precedente paragrafo 5.1, FDG/GI (in qualitˆ di 
Operatore di Impianto), dietro richiesta di IF, potrˆ fornire detti servizi secondo le regole di 
seguito riportate. 
 

5.4.1 Fornitura di informazioni complementari 
 

Le misure adottate da FDG/GI in relazione alle informazioni ai passeggeri sono conformi alle 
disposizioni di cui al Regolamento (CE) 1371/2007 del Parlamento europeo e del Consiglio ed 
a quelle della d�H�O�L�E�H�U�D���G�H�O�O�¶�$�Xtoritˆ n. 106/2018. 

 

Annunci sonori e/o visivi, Locandine 
Descrizione del servizio 
In aggiunta alle informazioni comprese nel pac�F�K�H�W�W�R���P�L�Q�L�P�R���G�¶�D�F�F�H�V�V�R�����V�X�� �U�L�F�K�L�H�V�W�D���G�H�O�O�¶�,�)����
FDG/GI fornisce: 
 

�‡ ulteriori informazioni indicate nel Manuale degli annunci sonori (MAS); 
 

�‡ informazioni relative a servizi offerti dalle IF. 
 

Dove viene svolto il servizio 
 

Il servizio viene erogato in tutte le stazioni e fermate gestite da FDG/GI. 
 

Modalitˆ e Tempistiche per richiedere il s ervizio 
 

Le richieste sono da effettuarsi con un anticipo �G�L�� �D�O�P�H�Q�R�� ���� �J�L�R�U�Q�L�� �D�O�O�¶�L�Q�G�L�U�L�]�]�R�� �G�L��posta 
elettronica gi.fergargano@legalmail.it, completa delle seguenti informazioni: 
 

�‡ �W�H�V�W�R���G�H�O�O�¶�D�Q�Q�X�Qcio proposto (massimo 300 caratteri spazi inclusi); 
 

�‡ elenco degli impianti oggetto di richiesta �G�H�O�O�¶�D�Q�Q�X�Q�F�L�R���� �I�U�Hquenza di diffusione 
�G�H�O�O�¶�D�Q�Q�X�Q�F�L�R�� 
 

A seguito di approvazione degli annunci da parte del FDG/GI, la diffusione degli stessi sarˆ 
rendicontata secondo i corrispettivi previsti nel Capitolo successivo. 
 

Formalizzazione 
 

Le IF, a seguito della sottoscrizione �G�H�O�� �F�R�Q�W�U�D�W�W�R�� �G�L�� �X�W�L�O�L�]�]�R�� �G�H�O�O�¶�L�Q�I�U�Dstruttura, potranno 
richiedere a FD�*���*�,���O�¶�H�U�R�J�D�]ione del servizio. 

 
5.4.2 Servizi di bigliettazione nelle stazioni passeggeri 
 

FDG/GI non offre direttamente servizi di bigliettazione nelle stazioni passeggeri. Con 
riferimento alla messa in disponibilitˆ di biglietterie/desk informat ivi al�O�¶�L�Q�W�H�U�Q�R�� �G�H�O�Oe stazioni 
passeggeri si rimanda a quanto previsto al par.5.3.2. 

 

5.5 Assistenza a Persone a Ridotta Mobilitˆ (PRM) di cui al Regolamento (CE) n.1371/2007 
 

Descrizione del servizio 
 

Sono considerate persone con disabilitˆ  o a mobilitˆ ridot ta quelle la cui mobilitˆ sia ridott a a 
causa di disabilitˆ fisica (sensoriale o locomotoria, permanente o temporanea), menta le o di 
altra disabilitˆ, nonchŽ per ragioni di etˆ o la cui condizione richieda �X�Q�¶�D�W�W�H�Q�]�L�R�Q�H��adeguata 
nel�O�¶�X�V�R del mezzo di trasporto ferroviario. Sono previste speciali garanzie informative e 
specifici obblighi di assistenza da parte delle Imprese Ferroviarie. 
  

In particolare, alla persona disabile o a mobilitˆ ridotta vengono garantiti i seguenti servizi:  
 

�‡ ass�L�V�W�H�Q�]�D�� �D�O�O�¶�L�Q�Werno d�H�O�O�¶�L�P�S�L�D�Qto ferroviario nella salita in treno e fino al posto assegnato 
nella carrozza e nella discesa dal treno�����H���I�L�Q�R���D�O�O�¶usci�W�D���G�D�O�O�¶impianto ferroviario. 
  

Le stazioni di Peschici Calenella, Rodi G.co, Ischitella, Carpino e Cagnano Varano risultano 
impresenziate, non effettuano servizio di biglietteria, offrendo la possibilitˆ di accesso al primo 
binario in maniera autonoma, in assenza di barriere architettoniche.  
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Nelle stazioni di San Nicandro G.co, Apricena Cittˆ e Lucera, • poss ibile accedere 
autonomamente ai servizi di biglietteria, ai servizi igienici ed ai marciapiedi, in totale assenza 
di barriere architettoniche. Tutte le stazioni sono dotate di informazione visiva, mentre le 
stazioni di Apricena Cittˆ  e Lucera sono dotate anche di informazione sonora. 
Entro le stazioni di Foggia (RFI) e San Severo (RFI), le condizioni di accesso sono garantite 
dal rispettivo Gestore. 
 

Per tutti i passeggeri con disabilitˆ o a mobilitˆ ridotta • previsto il servizio di assistenza a 
chiamata, al numero 0882.228960 (info �± luned“-venerd“ 7:00 - 19:00), almeno 48 ore prima 
della partenza prevista. 
In caso di variazioni della condizione di accesso o di fruibilitˆ delle stazioni e dei servizi di 
trasporto, FDG/GI si impegna a fornire le informazioni con la pi• ampia diffusione possibile , 
con la pubblicazione di avvisi nelle stazioni e sul sito internet. 
 

Al fine di concorrere, con propria coordinata organizzazione, a garantire, per la particolaritˆ 
dei casi specifici, assistenza ad utenti PMR per l'accessibilitˆ in stazioni-fermate, ai relativi 
servizi e al materiale rotabile delle IF, FDG/GI, conformemente alla normativa dettata dal Reg. 
(UE) n. 1371-2007 e, nei limiti di applicabilitˆ, dalla precedente L.R. Puglia n. 18 -2002, si • 
dotata di una propria procedura di interfaccia con le IF accedenti, con servizi ferroviari e/o 
sostitutivi dei medesimi, agli impianti di competenza, attraverso la quale le richieste di 
assistenza non direttamente pervenute al GI potranno essere condivise almeno 24 ore prima 
della partenza treno prevista, comunque in tempo utile a consentire ad FDG/GI di rendere 
ampia informazione al personale interessato, affinchŽ possa compiersi ogni sforzo ragionevole 
�S�H�U�� �I�R�U�Q�L�U�H�� �O�¶�D�V�V�L�V�W�H�Q�]�D�� �Q�H�F�H�V�V�D�U�L�D�� �D�J�O�L�� �X�W�H�Q�W�L�� �3�0�5���� �Q�R�Q�F�K�p�� �S�R�V�V�D�Q�R�� �S�U�H�I�H�U�L�U�V�L���� �Q�H�L�� �O�L�P�L�W�L�� �G�L��
praticabilitˆ, con intesa GI-IF, soluzioni tecnico-organizzative di minor aggrav io per detti utenti 
(es. al fine di escludere �O�¶�D�W�W�U�D�Y�Hrsamento a livello dei binari, potrˆ disporsi arrivo/partenza al 
1mo binario del treno). 
�/�D�� �W�H�P�S�H�V�W�L�Y�L�W�j�� �H�� �O�¶�H�V�D�X�V�W�L�Y�L�W�j�� �G�H�O�O�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�Y�D�� �U�H�V�D�� �G�D�O�O�H�� �,�)�� �F�L�U�F�D�� �O�D�� �S�D�U�W�L�F�R�O�D�U�L�W�j�� �G�H�L�� �F�D�V�L�� �Ln 
argomento (es. attraversamento a livello dei binari sotto la sorveglianza del personale, utilizzo 
dei dispositivi di ausilio per la salita a bordo da parte del personale di stazione, con particolare 
evidenziazione delle ipotesi di temporanea indisponibilitˆ di attrezzature di bordo d estinate alla 
predetta utenza), consentirˆ di svolgere gli usuali confronti GI-IF, anche volti a valutare  
�O�¶�R�S�S�R�U�W�X�Q�L�W�j�� �G�L�� �D�W�W�L�Y�D�U�H�� �L�O�� �S�H�U�V�R�Q�D�O�H�� �G�H�O�O�D�� �V�R�F�L�H�W�j�� �D�I�Iidataria dei servizi in stazione quale 
ulteriore-migliore forma di assistenza agli utenti PMR. 
In ogni caso, il concorso �D�O�O�¶assistenza dovrˆ intendersi subordinato alla diligenza degli utenti 
PMR nel presentarsi al punto designato dell'impianto di servizio almeno 20 minuti prima 
�G�H�O�O�¶�R�U�D�U�L�R���G�L���S�D�U�W�H�Q�]�D���G�H�O���W�U�H�Q�R�� 
Per la rapida consequenzialitˆ degli adempimenti, • richiesto che tali r ichieste, rientranti tra le 
�I�D�W�W�L�V�S�H�F�L�H�� �G�L�� �J�H�V�W�L�R�Q�H�� �R�S�H�U�D�W�L�Y�D�� �G�H�O�� �F�R�Q�W�U�D�W�W�R�� �G�L�� �D�F�F�H�V�V�R�� �D�O�O�¶�L�Q�I�U�D�V�W�U�X�W�W�X�U�D����siano inviati a 
�)�'�*���*�,�����µgi.fergargano@legalmail.it�¶�����H�G��anticipate, pari mezzo e telefonicamente, ai Referenti 
accreditati per i rapporti con le IF.  

 
 

5.6 Servizi complementari �± Corrente di trazione. 
 

FDG/GI offre, a condizioni, trasparenti e non discriminatorie, alle Imprese Ferroviarie che ne 
facciano richiesta per il tramite del CFP, il servizio corrente di trazione, dunque la fornitura di 
energia elettrica di qualitˆ e quantit ˆ occorrente all�¶utilizzo della traccia oraria assegnata. 
L�¶intera rete di competenza risulta elettrificata. 
La fornitura del servizio sarˆ formali zzata con la sottoscrizione del Contratto di Utilizzo 
�G�H�O�O�¶�L�Qfrastruttura con il CFP. 
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CAPITOLO VI - TARIFFE E PERFORMANCE REGIME 
  

6.1 Introduzione 
 

�/�¶�$utoritˆ di Regolazione de i Trasporti, �D�L���V�H�Q�V�L���G�H�O�O�¶�D�U�W. 37 D.L. 201/2011 (convertito in legge, 
con modificazioni, dalla legge 22 dicembre 2011, n. 214) �H�� �G�H�O�O�¶�D�U�W���� ������ �G�H�O��D.lgs. n.112/15, 
definisce le linee guida generali di regolazione relative ai corrispettivi del pacchetto minimo di 
accesso (PMdA) e dei servizi in esso non ricompresi. 
 

6.2 Sistema tariffario 
 

Il canone di accesso (pedaggio) e i corrispettivi per i servizi non compresi nel PMdA offerti da 
FDG/GI per il tramite di CFP sarˆ comunicat o ai Soggetti interes�V�D�W�L���D�O�O�¶�H�V�L�W�R del procedimento 
di verifica che svol�J�H�U�j�� �O�¶Autoritˆ di Regolazione de i Trasporti relativamente alla proposta di 
sistema tariffario che formulerˆ CFP in aderenza al quadro normativo e regolatorio di 
riferimento.  

 
 

6.3 Tariffe. 
 

6.3.1 Pacchetto minimo di accesso 
 

Il pedaggio viene calcolato come somma di due componenti A e B:  
 

PEDAGGIO = A + B 
 

�’��la componente A correlata al�O�¶�X�V�X�U�D���G�H�O�O�¶�L�Q�I�U�D�V�W�U�X�W�W�X�U�D�����E�L�Q�Drio e linea di contatto);  
�’��la componente B lega�W�D���D�O�O�¶ability to pay dei segmenti di mercato.  
 
 

6.3.1.1 Componente A  
 

La componente A del pedaggio • articolata in tre sub-componenti additive A1, A2, A3: 
  

A = A1peso + A2v elocitˆ + A3linea di contatto 
 

�’��la sub-�F�R�P�S�R�Q�H�Q�W�H���$�����F�R�U�U�H�O�D���O�¶�Xsura del binario alle classi di peso bloccato del convoglio;  
 
�’��la sub-componente A2 �F�R�U�U�H�O�D���O�¶�X�V�X�U�D���G�Hl binario alle classi di velocitˆ di marcia del treno; 
  
�’��la sub-componente A3 • correla ta �D�O�O�¶�X�V�X�U�D���G�H�O�O�D���O�L�Q�H�D���G�L���F�R�Q�W�D�Wto della catenaria.  
 
 

Ciascuna sub componente • calcolabile dal prodotto di una tariffa unitaria ( articolata per 
classi) per i chilometri percorsi.  
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Il valore della componente A • dato quindi dalla seguente formula:  
 

A = (TA1 + TA2 + TA3) x km 
 
I valori delle tariffe unitarie TA1, TA2 e TA3 per classi di peso, velocitˆ e tipo di trazione sono 
riportati nelle Tabelle 6.1�±6.3. 

 
 

Tabella 6 .1 �± Tariffe unitarie TA1 per classe di PESO del convoglio 
 

Classe di peso TA1 ���¼���N�P) 
0-60 t Tariffa rimossa per indicazione ART fornita con propria nota prot. 0011934 del 02/08/2021 
60-100 t Tariffa rimossa per indicazione ART fornita con propria nota prot. 0011934 del 02/08/2021 
>100 t Tariffa rimossa per indicazione ART fornita con propria nota prot. 0011934 del 02/08/2021 

 
Tabella 6 .2 �± Tariffe unitarie TA2 per classe di VELOCITË di marcia 

 

Classe di velocitˆ di marcia TA2 ���¼���N�P) 
0-80 km/h Tariffa rimossa per indicazione ART fornita con propria nota prot. 0011934 del 02/08/2021 
80-100 km/h Tariffa rimossa per indicazione ART fornita con propria nota prot. 0011934 del 02/08/2021 
>100 km/h Tariffa rimossa per indicazione ART fornita con propria nota prot. 0011934 del 02/08/2021 

 
La velocitˆ di marcia del treno • calcolata con la seguente formula: 
 

Velocitˆ marcia  = Lunghezza percorso / (Tempo di percorrenza �± Soste) 
 

Tabella 6. 3  �± Tariffe unitarie TA3 per classe di usura della LINEA DI CONTATTO 
 

Usura per velocitˆ TA3 ���¼���N�P) 
Consumo vel. < 80 km/h Tariffa rimossa per indicazione ART fornita con propria nota prot. 0011934 del 02/08/2021 
Consumo vel. 80-100 km/h Tariffa rimossa per indicazione ART fornita con propria nota prot. 0011934 del 02/08/2021 
Consumo vel. >100 km/h Tariffa rimossa per indicazione ART fornita con propria nota prot. 0011934 del 02/08/2021 

 
 

6.3.1.2 Componente B  
 

La componente B del pedaggio • correla ta �D�O�O�¶ability to pay dei segmenti di mercato ed • 
articolata in tre sub-componenti additive B1, B2, B3:  
 

B = B1segmenti di mercato + A2classe di rete + A3fasce orarie 
 
 

�’��la sub-componente B1 • correlata i segmenti di mercato del servizio svolto dal tren o;  
 
�’��la sub-componente B2 • correlata alla classe di rete percorsa dal treno;  
 
�’��la sub-componente B3 • correlata alla fascia oraria del servizio svolto dal treno.  
 
 

Ciascuna sub componente • calcolabile dal prodotto di una tariffa unitaria (articolata per 
classi) per i chilometri percorsi.  
 

Il valore della componente B • dato quindi dalla seguente formula:  
 

B= (TB1 + TB2 + TB3) x km 
 

I valori delle tariffe unitarie TB1, TB2 e TB3 per segmenti di mercato, tipologia di rete e fascia 
oraria sono riportati nelle Tabelle 6.4�±6.6.  
 

I segmenti di mercato per il calcolo della componente TB1 sono definiti a valle di una 
articolazione per binomi di primo livello.  
 

�/�¶�D�U�W�L�F�R�O�D�]ione dei binomi di primo livello • quella desunta dalla Delibera ART 96/2015 ed • 
rappresentata nella Figura 6.4. 
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Figura 6.4 �± Binomi primo livello e segmenti di mercato (Misura 24, Delibera ART n. 96/2015). 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Nella Tabella 6.5 • riportata la descrizione di ciascun segmento di mercato risulta nte, limitata 
ai segmenti di m�H�U�F�D�W�R���S�U�H�Y�L�V�W�L���S�H�U���O�¶�L�Q�I�U�D�V�W�U�X�W�W�X�U�D��FDG. 
 

Tabella 6.5 �± Descrizione segmenti di mercato (Misura 24 Delibera ART 96/2015). 
 

 
Segmenti di mercato 

 
Descrizione 
 

Open access nazionali Treni viaggiatori in regime di open access 
OSP regionali Treni del servizio universale viaggiatori regionale 
Merci Treni merci 
Tecnici Treni non commerciali: invio materiale, locomotiva isolata, 

corsetta personale, tradotta (eccetto tradotta con finalitˆ 
commerciali). 

 

Le tariffe unitarie TB1 per ciascun segmento di mercato sono riportate nella Tabella 6.6. 
 

Tabella 6.6  �± Tariffe unitarie TB1 per classe di SEGMENTO DI MERCATO 
 

Tipo di servizio TB1 ���¼���N�P) 
Open access nazionali da determinarsi, a fronte di eventuali richieste, secondo quadro regolatorio. 
OSP regionali Tariffa rimossa per indicazione ART fornita con propria nota prot. 0011934 del 02/08/2021 
Merci da determinarsi, a fronte di eventuali richieste, secondo quadro regolatorio. 
Tecnici da determinarsi, a fronte di eventuali richieste, secondo quadro regolatorio. 

 
La tariffa unitaria TB2 per classe di rete • riportata nella Tabell a 6.7.  
La tariffa • unica, la rete FDG ricade interamente nella tipologia con livello di servizio base. 
 

Tabella 6.7  
 

Tariffa unitarie TB2 per TIPOLOGIA DI RETE. 
 

Tipo di rete TB2 ���¼���N�P) 
Livello di servizio base Tariffa rimossa per indicazione ART fornita con propria nota prot. 0011934 del 02/08/2021. 

 

Tariffa unitarie TB3 per FASCIA ORARIA. 
 

Fascia oraria TB3 ���¼���N�P) 
Diurna (06-22) Tariffa rimossa per indicazione ART fornita con propria nota prot. 0011934 del 02/08/2021 
Notturna (22-06) Tariffa rimossa per indicazione ART fornita con propria nota prot. 0011934 del 02/08/2021 
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6.3.2 Tariffa per lo sgom�E�H�U�R���G�H�O�O�¶�L�Q�I�U�D�V�W�U�X�W�Wura 
 

Il corrispettivo che la I.F. che ha provoca�W�R���O�¶�H�Y�H�Q�W�R���q���W�H�Q�X�W�D���D���U�L�F�R�Q�R�V�F�H�U�H���Dl CFP per ciascun 
intervento di sgombero su rete FDG/GI • d eterminato secondo i criteri seguenti:  
 

�‡ Soccorso effettuato con risorse rese disponibili da IF che ha pr�R�Y�R�F�D�W�R���O�¶�H�Y�H�Q�W�R�� 
NESSUNO;  
 

�‡ Soccorso effettuato con risorse reperite da FDG/GI: 
RIBALTAMENTO DEI COSTI DOCUMENTATI+ 10% PER COSTI GENERALI; 
 

Maggiorazione in caso di soccorso effettuato con risorse reperite da FDG/GI causa mancato 
rispetto del termine prescritto da parte di I.F. che �K�D���S�U�R�Y�R�F�D�W�R���O�¶�H�Y�H�Q�W�R��100%  
 

Nel caso in cui lo sgombero venga effettuato con risorse in parte rese disponibili da I.F. ed in 
parte da FDG/GI, il corrispettivo sarˆ determinato con riferimento alle sole risorse rese 
disponibili da FDG/GI. 
 

6.3.3 Impianti a diritto di accesso garantito e servizi forniti in tale ambito (aggiornamento 
dicembre 2019) 
 
 

6.3.3.1 Stazioni passeggeri, relativamente alle strutture funzionali ai sistemi di informazione di 
viaggio e agli spazi adeguati per i servizi di biglietteria ed alle altre strutture funzionali e 
necessarie per l'esercizio ferroviari 
 

Le tariffe per il servizio sono articolate per tipologia di stazione e riportate nella Tabella 6.8. 
 
6.4 Tariffe per servizi complementari 
 

Corrente di trazione 
 

Il corrispettivo sarˆ commisurato ai costi di approvvigionamento, documentati, sosten uti da 
FDG/GI per CFP. I costi �V�R�V�W�H�Q�X�W�L�� �S�H�U�� �O�¶�H�Q�H�U�J�La elettrica di trazione sono dovuti riferita a 
traccia con materiale a pieno carico e vuoto e, comunque, soggetti a conguaglio. 
Gli oneri di gestione ed amministrazione dovuti a CFP-FDG/GI �S�H�U���O�¶�H�U�R�J�D�]�L�R�Q�H���Gi tale servizio 
complementare vengono quantificati nella misura dello 0,5% (zero virgola cinque) del costo 
per l�¶�Hnergia per trazione elettrica. 

 
Tabella 6.8 �± Tariffe aree di biglietterie e strutture funzionali per il loro esercizio 

 

Stazioni Passeggeri Corrispettivo unitario 
���¼���Pq anno) 

 
Prezzo 

 
Tariffa rimossa per indicazione ART 

fornita con propria nota prot. 0011934 del 02/08/2021. 
 

Le tariffe per le Biglietterie Self Service (BSS) e per i Desk informativi mobili (Desk) sono 
riportate invece nella Tabella 6.9 e quelle per le obliteratrici nella Tabella 6.10. 
 
Tabella 6.9 �± Tariffe Biglietterie Self Service (BSS) e Desk- Stazioni Passeggeri 

 

Stazioni Passeggeri Corrispettivo unitario 
���¼��postazione anno) 

 
Prezzo 

 
Tariffa rimossa per indicazione ART 

fornita con propria nota prot. 0011934 del 02/08/2021. 
 

Tabella 6.10 �± Tariffe Obliteratrici - Stazioni Passeggeri 
 

Stazioni Passeggeri Corrispettivo unitario 
���¼��postazione anno) 

 
Prezzo 

 
Tariffa rimossa per indicazione ART 

fornita con propria nota prot. 0011934 del 02/08/2021. 
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6.3.3.2 Aree, impianti ed edifici destinati alla sosta, al ricovero ed al deposito di materiale 
rotabile e di merci 
 

La tariffa per il servizio • basata su un corrispett �L�Y�R���¼���P�L�Quto, modulato per fascia oraria per il 
segmento passeggeri e merci. I corrispettivi per il servizio sono applicati al tempo di sosta del 
singolo treno negli impianti di origine e destino della traccia e negli eventuali impianti intermedi 
in cui vengono svolti servizi che richiedono soste eccedenti la franchigia. I tempi di sosta 
rendicontati sono decurtati di: 

 

�‡ tempi di svolgimento delle eventuali manovre per lo spostamento del treno da/verso fasci 
secondari dedicati alla sosta del materiale rotabile; 

 

�‡ tempi relativi alla franchigia del segmento di trasporto di riferimento (viaggiatori 60 min., 
merci 120 min.). 

 

Tipologia di servizio Corrispettivo unitario ���¼���P�L�Quto) 
Viaggiatori Diurna Tariffa rimossa per indicazione ART 

fornita con propria nota prot. 0011934 del 02/08/2021. 

Viaggiatori Notturna Tariffa rimossa per indicazione ART 
fornita con propria nota prot. 0011934 del 02/08/2021. 

Unitaria Merci Tariffa rimossa per indicazione ART 
fornita con propria nota prot. 0011934 del 02/08/2021. 

La tariffa diurna si applica per le soste nella fascia oraria dalle 06:00 alle 22:00, la tariffa notturna per le soste dalle 
22:00 alle 06:00. Nel caso la sosta interessi due fasce orarie la tariffa verrˆ applicata in maniera differenziata per la 
quota di sosta ricadente in ciascuna fascia oraria. 
In caso di sosta di due materiali della stessa IF contemporaneamente su uno stesso binario, la tariffa della sosta • 
computata una sola volta. 

 

6.3.4 Servizi ausiliari  
 

6.3.4.1 Fornitura di informazioni complementari 
 

Annunci sonori e/o visivi, Locandine 
La tariffa per il servizio • pari a (Tariffa rimossa per indicazione ART fornita con propria nota prot. 0011934 del 02/08/2021). 
�¼���$nnuncio o locandina 

 
 

6.3.5 Cambiamenti al pedaggio e tariffe 
 

Il sistema tariffario, appr�R�Y�D�W�R�� �G�D�O�O�¶�$�5�7�� �F�R�Q�� �'�H�O�L�E�H�U�D�� �Q���� ����/2016 e n. 80/2016, sarˆ in vigore 
�I�L�Q�R���D�O�O�¶�R�U�D�U�L�R���G�L���V�H�U�Y�L�]�L�R��2019/2020. Eventuali modifiche al pedaggio potranno prodursi solo a 
seguito di �V�S�H�F�L�I�L�F�D���H�P�D�Q�D�]�L�R�Q�H���G�L���G�H�O�L�E�H�U�H���G�D���S�D�U�W�H���G�H�O�O�¶�$�5�7�� 
 

6.3.6 Rendicontazione, fatturazione e pagamento 
 

Rendicontazione 
 

FDG/GI, per il tramite di CFP, provvede mensilmente a rendicontare alle IF gli importi derivanti 
dal Contratto di Utilizzo del�O�¶�L�Q�I�U�D�V�W�U�X�W�W�X�U�D�� �I�H�Uroviaria ai fini della fatturazione. Tali importi 
riguardano: 

 

�x Il Pacchetto Minimo di Accesso; 
�x La fornitura di corrente di trazione; 

 

FDG/GI, per il tramite di CFP, provvede trimestralmente a rendicontare alle IF i corrispettivi 
per i Servizi diversi da quelli rientranti nel Pacchetto Minimo di Accesso, le cui tariffe sono 
determinate in applicazione delle Delibere ART n. 96/2015 e n. 80/2016. 

 

Fatturazione 
 

La fatturazione dei corrispettivi dovuti a CFP avverrˆ, con le seguenti modalitˆ e tempi : 
 

Tracce e pacchetto minimo di accesso (inclusa fornitura corrente di trazione). 
Verranno emesse con cadenza mensile �± entro il 30 del mese di riferimento- una fattura in 
�D�F�F�R�Q�W�R�� �G�L�� �L�P�S�R�U�W�R�� �S�D�U�L�� �D�O�O�¶�� �������� �G�H�O�� �Y�D�O�R�U�H�� �P�H�G�L�R�� �P�H�Q�V�L�O�H�� �G�H�O�O�H�� �W�U�D�F�F�H��contrattualizzate, ad 
eccezione della fattura relativa al mese di gennaio che verrˆ emessa in concomitanza con 
�T�X�H�O�O�D�� �G�L�� �I�H�E�E�U�D�L�R���� �3�H�U�� �O�¶�L�Q�W�H�U�R�� �P�H�V�H�� �G�L�� �G�L�F�H�P�E�U�H�� �O�¶�D�Q�W�L�F�L�S�R�� �Y�H�U�U�j�� �F�D�O�F�Rlato sulla base del 
contratto in vigore fino al cambio orario. Nel caso u�Q�¶�Lmpresa ferroviaria non dovesse circolare 
per tre mesi consecutivi, verrˆ sospesa la fatturazione in acconto.  
 

Con cadenza trimestrale �± entro il giorno 30 del secondo mese successivo al trimestre di 
riferimento - una fattura a conguaglio, derivante dalla di�I�I�H�U�H�Q�]�D�� �W�U�D�� �O�¶�L�P�S�R�U�W�R�� �D�� �F�R�Q�V�X�Q�W�L�Y�R�� �H��
�O�¶�L�P�S�R�Uto in acconto. 
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Impianti a diritto di accesso garantito e servizi forniti in tale ambito, servizi complementari 
(esclusa fornitura corrente di trazione) e servizi ausiliari programmati/erogati. 
La fatturazione dei corrispettivi dovuti a CFP avverrˆ con cadenza trim estrale, entro il giorno 
30 del second�R�� �P�H�V�H�� �V�X�F�F�H�V�V�L�Y�R�� �D�O�� �W�U�L�P�H�V�W�U�H�� �G�L�� �U�L�I�H�U�L�P�H�Q�W�R���� �L�Q�� �F�R�Q�F�R�P�L�W�D�Q�]�D�� �G�H�O�O�¶�H�P�L�V�V�L�R�Q�H��
delle fatture �G�L�� �F�R�Q�J�X�D�J�O�L�R�� �G�H�O�� �F�D�Q�R�Q�H�� �G�L�� �X�W�L�O�L�]�]�R�� �G�H�O�O�¶�L�Q�I�U�D�V�W�U�X�W�W�X�U�D�� �H�� �I�R�U�Q�L�W�X�U�D di corrente di 
trazione. 
 

Pagamento. 
IF effettuerˆ i paga menti delle fatture entro la fine del secondo mese successivo a quello di 
emissione delle stesse. 
 

In caso di ritardo nei pagamenti IF • tenuta a corrispondere a CFP gli interessi di mora ai 
sensi dell�¶art. 5 del D.Lgs. n. 231/2002 e s.m.i. 

 

6.4 Clausola alle tariffe 
 

CFP informa il mercato che i valori dei canoni e dei corrispettivi ivi esposti saranno 
eventualmente oggetto di ride�W�H�U�P�L�Q�D�]�L�R�Q�H�� �H�� �U�L�D�U�W�L�F�R�O�D�]�L�R�Q�H�� �Q�H�O�� �F�R�U�V�R�� �G�H�O�O�¶�D�Q�Q�R�� ������2 sulla 
base di cri�W�H�U�L�� �F�K�H�� �O�¶�$�X�W�R�U�L�W�j�� �V�L�� �U�L�V�H�U�Y�D�� �G�L�� �L�Qdicare in fase di emanazione di indicazioni e 
prescrizioni sulla bozza finale del PIR 2023. 
 
6.5 Performance regime: metodo di calcolo delle penali 

 

Definizioni 
Punto di rilevamento : localitˆ in corrispondenza della quale i sistemi di 

�F�L�U�F�R�O�D�]�L�R�Q�H�� �G�L�� �*�,�� �U�L�O�H�Y�D�Q�R�� �O�¶�R�U�D�� �U�H�D�O�H�� �G�L�� �S�D�V�V�D�J�J�L�R�� �G�H�L��
treni. !

Ritardo : !
 

�G�L�I�I�H�U�H�Q�]�D�� �S�R�V�L�W�L�Y�D���� �H�V�S�U�H�V�V�D�� �L�Q�� �P�L�Q�X�W�L���� �W�U�D�� �O�¶�R�U�D�U�L�R�� �U�H�D�O�H��
e programmato del treno in una determinata localitˆ di 
rilevamento. 

Scostamento: Differenza positiva, espressa in minuti, del ritardo del 
treno tra due punti di rilevamento. !

Causa di ritardo: motivo che ha generato uno scostamento con valore 
maggiore di zero ascritto al soggetto responsabile (GI, 
IF proprietaria del treno, altra IF, cause esterne ai sensi 
della apposita codifica contenuta nella nuova procedura 
di �³�$�W�W�U�L�E�X�]�L�R�Q�H�� �F�D�X�V�H�� �G�L�� �U�L�W�D�U�G�R���� �G�H�W�H�U�P�L�Q�D�]�L�R�Q�H��
�S�X�Q�W�X�D�O�L�W�j���H���S�H�U�I�R�U�P�D�Q�F�H���U�H�J�L�P�H�´. 

Penale unitaria di 
Performance Regime (Pu) : 

valore economico che viene applicato a ciascun 
scostamento, valido ai fini del Performance Regime, 
maturato dal treno durante il suo percorso. !

Puntualitˆ (Standard IF): Puntualitˆ calcolata come rapporto tra il numero di treni 
della singola IF giunti in soglia di puntualitˆ 
(considerando arrivati in orario anche quelli giunti oltre 
soglia di puntualitˆ per cause non riconducibili alla 
stessa IF proprietaria del treno) e il numero totale dei 
treni circolati della specifica IF. 

Soglia di puntualitˆ: minuti di ritardo, variabili per tipologia di traffico. 
!
!
!

6.5.1 Elementi del sistema di attribuzione delle cause di ritardo  
!

Il sistema del Performance Regime prende in considerazione gli scostamenti registrati e 
attribuiti ai soggetti interessati (FDG/GI e IF) registrati in CTC, unico data base del sistema. !
�/�¶�D�W�W�U�L�E�X�]�L�R�Qe della causa di ritardo • obbligatoria per ogni scostamento maggiore di 2 minuti  e 
per scostamenti dovuti ad anormalitˆ.  
Lo scostamento dovuto a minuti non attribuiti, misurato rispetto alla precedente stazione 
rilevante o di partenza, sarˆ ripartito 
se par i �R���L�Q�I�H�U�L�R�U�H���D�����¶���� 

�x in misura proporzionale agli scostamenti attribuiti;  
�x in caso di assenza di scostamenti attribuiti o qualora gli scostamenti non attribuiti 

siano pari o inferiori al 50% di quelli attribuiti, al 50% al GI �H���D�O�O�¶�,�)���� 
 

se superiore a ���¶�� !
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in misura proporzionale agli scostamenti attribuiti, qualora gli scostamenti non attribuiti siano 
pari o inferiori al 50% di quelli attribuiti;  
�P�H�G�L�D�Q�W�H�� �D�W�W�U�L�E�X�]�L�R�Q�H�� �G�H�J�O�L�� �V�F�R�V�W�D�P�H�Q�W�L���� �U�L�H�V�D�P�L�Q�D�Q�G�R�� �O�D�� �P�D�U�F�L�D�� �G�H�O�� �W�U�H�Q�R�� �Q�H�O�O�¶�D�P�E�L�W�R�� �G�H�O�O�D��
�W�U�D�W�W�D���G�¶�L�Q�W�H�Uesse, qualora gli scostamenti non attribuiti siano superiori al 50% di quelli attribuiti.  
 

�/�¶�H�O�H�Q�F�R�� �G�H�O�O�H�� �V�W�D�]�L�R�Q�L�� �U�L�O�H�Y�D�Q�W�L���� �L�Q�G�L�Y�L�G�X�D�W�H�� �S�U�H�Y�L�D�� �F�R�Q�V�X�O�W�D�]�L�R�Q�H�� �F�R�Q�� �J�O�L�� �V�W�D�N�H�K�R�O�G�H�U���� �q��
�U�L�S�R�U�W�D�W�R���D�O�O�¶�L�Q�W�H�U�Q�R���G�H�O���S�R�U�W�D�O�H���3�,�5���� 
Le modalitˆ di calcolo degli indic atori di puntualitˆ e le relative soglie adottate sono riportate 
�D�O�O�¶�L�Q�W�H�U�Q�R�� �G�H�O�O�D�� �&�R�P�X�Q�L�F�D�]�L�R�Q�H�� �2�S�H�U�D�W�L�Y�D��relativa alle modalitˆ di attribuzione e validazione 
delle cause di ritardo. 

 
6.5.2 Metodo di calcolo  

 

Per ogni singolo treno circolato, il numero di minuti sottoposti a penale si quantifica come 
prodotto tra gli scostamenti attribuiti validi ai fini del Performance Regime- maturati dal treno 
lungo tutto il proprio percorso e il numero di treni soppressi per i seguenti coefficienti:   

�x Crit : coefficiente che tiene conto del ritardo:  
- maturato a destino dal treno in oggetto per i treni merci, secondo la suddivisione riportata in 
tabella 2a ;  
- maturato a destino dal treno in oggetto per i treni regionali viaggiatori, secondo la 
suddivisione riportata in tabella 2b , in tabella 2c per i treni del Servizio Mercato;  
�x CS: coefficiente che tiene conto della tipologia di servizio, secondo la suddivisione 
riportata in tabella 3 ;  
�x Ccat: coefficiente che tiene conto della categoria dei treni come indicato in tabell a 4;  
�x Cp: coefficiente dato dalla somma del CBase + CCorrettivo;  
�x Cbase: coefficiente che tiene conto della variazione % dei treni*km sviluppati in 
�S�X�Q�W�X�D�O�L�W�j�� ���F�R�Q�� �U�L�I�H�U�L�P�H�Q�W�R�� �D�O�O�R�� �6�W�D�Q�G�D�U�G�� �,�)���� �S�H�U�� �F�L�D�V�F�X�Q�D�� �,�)�� �Q�H�O�O�¶�D�Q�Q�R�� �R�J�J�H�W�W�R���G�L��
consuntivazione del Perfor�P�D�Q�F�H�� �5�H�J�L�P�H���� �U�L�V�S�H�W�W�R�� �O�¶�D�Q�Q�R�� �S�U�H�F�H�G�H�Q�W�H���� �,�� �Y�D�O�R�U�L�� �V�R�Q�R�� �U�L�S�R�U�W�D�W�L��
nella tabella 5 ;  
�x Ccorrettivo : coefficiente che tiene conto dello s�W�D�Q�G�D�U�G�� �G�L�� �S�X�Q�W�X�D�O�L�W�j�� �,�)�� �Q�H�O�O�¶�D�Q�Q�R�� �L�Q��
esame secondo i valori riportati in tabella 5b (treni viaggiatori) e 5c (treni merci).  
�x Psop : coefficiente che tiene conto per ogni traccia dei treni*km programmati, oggetto di 
soppressione.  
�x Csop : �F�R�H�I�I�L�F�L�H�Q�W�H���F�K�H���W�L�H�Q�H���F�R�Q�W�R���G�H�O�O�D���F�D�W�H�J�R�U�L�D���G�H�L���W�U�H�Q�L���Q�H�O�O�¶�D�S�S�O�L�F�D�]�L�R�Q�H���G�H�O�O�H���S�H�Q�D�O�L��
per soppressioni. I valori sono riportati nella Tabel la 6.  

 
6.5.3 Rapporti GI-IF  

 

GI corrisponderˆ a IF proprietaria del treno le penali corrispondenti al valore della Penale 
unitaria di Performance Regime moltiplicata per la somma dei prodotti degli scostamenti 
attribuiti �±validi ai fini del Performance Regime- �J�L�X�V�W�L�I�L�F�D�W�L���•���������¶���P�D�W�X�U�D�W�L���O�X�Q�J�R���W�X�W�W�R���L�O���W�U�D�J�L�W�W�R��
del treno ed attribuiti a cause di propria responsabilitˆ per i valori dei coe fficienti ricavati dalle 
rispettive tabelle cos“ come definito nel seguente algoritmo:  
 

PF1 = Pu �
�������0GI * Ccat * Crit ) + Ps �
���������6GI * Psop * Csop) 
dove:  
PF1 • il flusso che GI dovrˆ corrispondere alla IF e andrˆ calcolato per ciascuna IF.  
Pu • la penale unitaria di Performance Regime pari ad 1,00 (uno) Euro/minuto.  
PS • la penale unitaria per ogni treno soppresso, equivalente a 120*Pu  
MGI sono i minuti attribuiti al Gestore Infrastruttura per gli scostamenti attribuiti validi ai fini del 
Performance Regime.  
Ccat , Crit  e Csop  sono i valori dei coefficienti cos“ come prima definiti.  
SGI • il numero treni con provvedimento di soppressione, anche parziale, con res ponsabilitˆ 
GI.  
Psop • il rapporto tra i treni*km soppressi per responsabilitˆ GI e il valore di treni*km 
programmati relativi alle tracce oggetto di soppressione parziale o totale. 
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IF proprietaria del treno corrisponderˆ a GI le penali corrispondenti al valore della Penale 
unitaria di Performance Regime moltiplicata per la somma dei prodotti degli scostamenti 
attribuiti -validi ai fini del Performance Regime- maturati lungo tutto il tragitto del treno ed 
ascrit�W�L���D���F�D�X�V�H���G�L���U�H�V�S�R�Q�V�D�E�L�O�L�W�j���G�H�O�O�¶�,�)���S�U�R�S�U�L�H�W�D�U�L�D���G�H�O���W�U�H�Q�R���S�H�U���L���Y�D�O�R�U�L���G�H�L���F�R�H�I�I�L�F�L�H�Q�W�L���U�L�F�D�Y�D�W�L��
dalle rispettive tabelle cos“ come definito nel seguente algoritmo:  
 

PF2 = Pu * ��  (MIF * Cs * Ccat * Crit)  
dove:  
PF2 • il flusso che IF dovrˆ corrispondere al GI e andrˆ calcolato per ciascuna IF  
Pu • la penale unitaria di Performance Regime pari a 1,00 (uno) Euro/minuto.  
MIF �V�R�Q�R�� �L�� �P�L�Q�X�W�L�� �D�W�W�U�L�E�X�L�W�L�� �D�O�O�¶�,�P�S�U�H�V�D�� �)�H�U�U�R�Y�L�D�U�L�D�� �S�U�R�S�U�L�Htaria del treno per gli scostamenti 
attribuiti validi ai fini del Performance Regime.  
CS, Ccat e Crit  sono i valori dei coefficienti cos“ come prima definiti.  
 

Il flusso economico annuo tra GI e ogni singola IF non potrˆ superare il val ore del 5% del 
tot�D�O�H���G�H�O���S�H�G�D�J�J�L�R���F�R�Q�V�X�Q�W�L�Y�D�W�R���Q�H�O���F�R�U�V�R���G�H�O�O�¶�D�Q�Q�R�����)�H�U�P�D���U�H�V�W�D�Q�G�R���O�D���U�H�J�R�O�D�P�H�Q�W�D�]�L�R�Q�H���G�H�O��
Performance Regime per il calcolo delle penali, alla chiusura della contabilitˆ verranno 
effettuati due bilanci distinti tra GI-IF viaggiatori e GI-IF merci.  
Per ognuno dei due bilanci, nel caso dovesse registrarsi un importo residuo a favore del GI, 
�O�¶�������� �G�L���W�D�O�H���V�R�P�P�D���Y�H�U�U�j�� �U�L�G�L�V�W�U�L�E�X�L�W�D���D���F�L�D�V�F�X�Q�D���V�L�Q�J�R�O�D���,�)���G�H�O���V�H�W�W�R�U�H���S�Uoporzionalmente ai 
�W�U�H�Q�L�
�N�P���F�R�P�P�H�U�F�L�D�O�L���V�Y�L�O�X�S�S�D�W�L���Q�H�O�O�¶�D�Q�Q�R���G�L���U�L�I�H�U�L�P�H�Q�W�R���L�Q���S�X�Q�W�X�D�O�L�W�j�����V�W�Dndard IF) da ciascuna 
singola IF.  
I volumi di treni*km commerciali in puntualitˆ saranno moltiplicati per un  coefficiente CP 
calcolato come somma di un coefficiente base C Base legato al miglioramento delle proprie 
�S�H�U�I�R�U�P�D�Q�F�H�� �U�L�V�S�H�W�W�R�� �D�O�O�¶�D�Q�Q�R�� �S�U�H�F�H�G�H�Q�W�H in termini di treni*km in puntualitˆ riferiti allo 
standard IF secondo i valori riportati in tabella 5a e di un coefficiente correttivo Correttivo 
legato allo st�D�Q�G�D�U�G���G�L���S�X�Q�W�X�D�O�L�W�j���,�)���Q�H�O�O�¶�D�Q�Q�R���L�Q���H�V�D�P�H���V�H�F�R�Q�G�R���L���Y�D�O�R�U�L���U�L�S�R�U�W�D�W�L���L�Q���W�D�E�H�O�O�D�����E-
5c (treni viaggiatori) e 5d (treni merci).  
La quota residua degli eventuali saldi a favore del GI, pari al 20% del totale, verrˆ dallo stesso 
reinvestita in servizi alle IF quali ad esempio: pulizia stazioni, efficientamento degli impianti 
merci/viaggiatori, implementazione/sviluppo sistemi informativi, informazioni al pubblico, sale 
di attesa viaggiatori.  
Per le tracce coinvolte nelle fasce di manutenzione sono definiti, e dichiarati a contratto, i 
giorni e le tratte di interferenza con i cantieri ed i conseguenti minuti di maggior percorrenza 
indotti che non determineranno alcuna penale per il GI.  

 
6.5.4 Rapporti IF-IF  

 

Ciascuna IF , infine, corrisponderˆ ad ogni altra IF tramite il GI le penali corrispondenti alla 
somma del valore della Penale unitaria di Performance Regime moltiplicata per gli 
scostamenti attribuiti -validi ai fini del Performance Regime- maturati, e ascritti a responsabilitˆ 
di IF stessa, subiti da treni d�H�O�O�¶�D�O�W�U�D���,�)�����Q�R�Q�F�K�p���D�O���Q�X�P�H�U�R���G�L���W�U�H�Q�L���V�R�S�S�U�H�V�V�L���S�H�U���U�H�V�S�R�Q�V�D�E�L�O�L�W�j��
di altre IF, per i valori dei coefficienti ricavati dalle rispettive tabelle cos“ come definito nel 
seguente algoritmo:  
 

�3�)����� ���3�X���
���������0�$�%���
���&�F�D�W���
���&�U�L�W���������3�V���
���������6�$�%���
���3�V�R�S���
���&�V�R�S�� 
dove:  
PF3 • il flusso che IF dovrˆ corrispondere ad altra IF e andrˆ calcolato per ciascuna  IF 
rispetto ogni altra IF.  
Pu • la penale unitaria di Performance Regime pari ad 1,00 (uno) Euro/minuto.  
PS • la penale unitaria per ogni treno soppresso, equivalente a 120*Pu  
MAB �V�R�Q�R�� �L�� �P�L�Q�X�W�L�� �D�W�W�U�L�E�X�L�W�L�� �D�O�O�¶�,�P�S�U�H�V�D�� �$�� �S�U�R�Y�R�F�D�W�L�� �D�� �W�U�H�Q�L�� �G�H�O�O�¶�,�P�S�U�H�V�D�� �%�� �Yalidi ai fini del 
Performance Regime.  
SAB �q�� �L�O�� �Q�X�P�H�U�R�� �W�U�H�Q�L�� �G�H�O�O�¶�,�)�� �%�� �F�R�Q�� �S�U�R�Y�Y�H�G�L�P�H�Q�W�R�� �G�L�� �V�R�S�S�U�H�V�V�Lone, anche parziale, con 
�U�H�V�S�R�Q�V�D�E�L�O�L�W�j���G�H�O�O�¶���,�)���$���� 
Ccat , Crit e Csop  sono i valori dei coefficienti cos“ come prima definiti.  
Psop  • il rapporto tra i �W�U�H�Q�L�� �N�P�� �G�H�O�O�¶�,�)�� �%�� �V�R�S�S�U�H�V�V�L�� �S�H�U�� �U�H�V�S�R�Q�V�D�E�L�O�L�W�j�� �,�)�� �$�� �H�� �L�O�� �Y�D�O�R�U�H�� �G�L��
treni*km programmati relativi alle tracce oggetto di soppressione parziale o totale.  
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6.5.5 Tabelle per la determinazione del valore dei coefficienti contenuti negli algoritmi di 
calcolo delle penali  

 
Tabella 2a  - Crit (Treni Merci Ordinari e Straordinari) 

 
 
Tabella 2b  - Crit (Treni del Trasporto Regionale ordinari e straordinari) 

 
 
Tabella 2c  - Crit (Treni del Servizio Mercato) 

 
 
Tabella 2d - Crit (Invii, Materiali Vuoti e Locomotori Isolati) 

 
Cs:  coefficiente che tiene conto della tipologia di servizio espletato dalla IF proprietaria del treno: 
Tabella 3  - Cs (Coefficiente di servizio) 
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Ccat : coefficiente che tiene conto della categoria dei treni: 
 

Tabella 4 - Ccat (Coefficiente di categoria) 

 
Tabella 5a  �± Cbase 

 
Tabella 5b  - Correttivo per i treni viaggiatori regionali 

 
Tabella 5c  - CCorrettivo per i treni merci 
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Tabella 6: CSop (Coefficiente di soppressione) 
 

 
 

6.5.6 Monitoraggio performance regime  
 

In ottemperanza a quanto prescritto dal D.Lgs n. 112/15 (art. 21) • attivato il mec canismo di 
incentivazione della qualitˆ delle prestazioni, denominato Performance Regime, ba sato sugli 
�V�F�R�V�W�D�P�H�Q�W�L�� �P�D�W�X�U�D�W�L�� �G�D�� �S�D�U�W�H�� �G�L�� �W�X�W�W�L�� �L�� �W�U�H�Q�L�� �F�K�H�� �F�L�U�F�R�O�D�Q�R�� �V�X�O�O�¶�L�Q�I�Uastruttura durante il loro 
tragitto.  
GI o IF rispondono del ritardo indotto a qualsiasi treno, anche di altra diversa IF, per cause 
riconducibili alla propria responsabilitˆ, con applicazione di penali c alcolate come descritto al 
presente Capitolo.  
GI o IF rispondono inoltre di tutte delle soppressioni, anche parziali, effettuate in gestione 
operativa per cause riconducibili alla propria responsabilitˆ. Per ogni treno pas seggeri o merci 
soppresso viene attribuito un ritardo convenzionale pari a 120 minuti. Per ogni treno merci 
soppresso il ritardo convenzionale sarˆ calcolato in modo tale che il rapporto tra pe nali per 
soppres�V�L�R�Q�L�� �H�� �Y�R�O�X�P�L�� �G�L�� �W�U�D�I�I�L�F�R���� �S�H�U�� �O�¶�L�Q�V�L�H�P�H�� �G�H�O�� �V�H�W�W�R�U�H�� �P�H�U�F�L�� �G�D�� �X�Q�� �O�D�W�R�� �H�� �G�H�O�� �V�H�W�W�R�U�H��
passegger�L�� �G�D�O�O�¶�D�O�W�U�R���� �V�L�D�� �W�H�Q�G�H�Q�]�L�D�O�P�H�Q�W�H�� �O�R�� �V�W�H�V�V�R���� �7�Dli ritardi saranno valorizzati come 
descritto in dettaglio nel presente Capitolo. Per la determinazione delle penali il valore di 
ciascun minuto di scostamento valorizzato • fissato in 1,00 (uno) Euro/minuto. 
Tale valore • moltiplicato per dei coefficienti che tengo no conto: 
�x della tipologia del servizio; 
�x delle performance di puntualitˆ raggiunte; 
�x del ritardo misurato nelle fermate commerciali di destino; 
�x della categoria del treno; 
�x delle soppressioni 
Il ritardo registrato in partenza dalla localitˆ di origine dei tren i sarˆ valorizzato alla stregua 
degli scostamenti maturati lungo tutto il percorso del treno. 
 
Il GI rende accessibili alle IF tutti i dati, cadenzati mensilmente, necessari ad informarle del 
�O�R�U�R���D�Q�G�D�P�H�Q�W�R���D�O�O�¶�L�Q�W�H�U�Q�R���G�H�O���V�L�V�W�H�P�D���G�L���3�H�U�I�R�U�P�D�Q�F�H��Regime, tramite sito web 
in italiano 
http://www.ferroviedelgargano.com/it-it/Gestore-infrastruttura/Performance-Regime; 
in inglese 
http://www.ferroviedelgargano.com/en-gb/Infrastructure-manager/Performance-Regime;  
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in tedesco 
http://www.ferroviedelgargano.com/de-de/Betreiber-der-Infrastruktur/Performance-Regime. 

 
Alla chiusura della contabilitˆ mensile il GI contabilizza per ciascuna IF �O�¶�D�P�P�R�Q�W�D�U�H�� �G�H�O�O�H��
penali dovute/spettanti al/dal GI correlate ai ritardi causati dal GI stesso o da ciascuna IF sui 
propri treni, nonchŽ �O�¶�D�P�P�R�Q�W�D�U�H�� �G�H�O�O�H�� �S�H�Q�D�O�L�� �G�R�Y�X�W�H���V�S�H�W�W�D�Q�W�L�� �Forrelate ai ritardi 
provocati/subiti a/da ogni altra IF. 
 
 
 
 
 
 
 

 
ALLEGATI ED APPENDICI 

 
Allegato I 
Appendice I al Capitolo II - Contratto Tip�R���G�L���8�W�L�O�L�]�]�R���G�H�O�O�¶�,�Q�I�U�Dstruttura Ferroviaria 
Appendice II al Capitolo II - Accordo Quadro Tipo 
 
Allegato II 
Appendice al Capitolo III �± Appendice al Capitolo V - Tabelle descrizione rete 
Linea San Severo �± Peschici Calenella. 
Linea Foggia �± Lucera. 
 
Allegato III 
Compatibilitˆ Tecnica del Veicolo- Infrastruttura. 
 
Allegato IV 
Planimetrie San Severo �± Peschici Calenella. 
Planimetrie Foggia �± Lucera. 
 
Allegato V 
Descrizione �G�H�O�O�¶�L�Q�G�L�F�D�W�R�U�H�� �G�L��puntualitˆ (riferito alla IF) a�W�W�X�D�O�P�H�Q�W�H�� �S�U�H�Y�L�V�W�R�� �Q�H�O�O�¶�D�P�E�L�W�R dei 
vigenti CdS; 
 
Allegato VI 
Descrizione del�O�¶indicatore significativo della performance di puntualitˆ : livello obiettivo e il 
livello consuntivo; 
 
Allegato VII 
P�U�R�F�H�G�X�U�D���S�H�U���O�¶�D�W�W�U�L�E�X�]�L�R�Q�H���F�D�X�V�H���G�L���U�L�W�D�U�G�R�����Geterminazione puntualitˆ e performance regime. 
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ACRONIMI 

 
DT  = Direttore Tecnico 
FDG/GI         =        Ferrovie del Gargano Divisione Gestore Infrastruttura 
IFN  = Infrastruttura Ferroviaria Nazionale 
IF  = Impresa Ferroviaria 
RFI  = Rete Ferroviaria Italiana S.p.A. 
AMIS  = Autorizzazione alla Messa In Servizio 
RINF  = Registro Infrastruttura 
SSE  = Sottostazione Elettrica 
TE  = Trazione Elettrica 
LFM  = Linea Forza Motrice 
IS  = Impianto di Segnalamento 
TLC  = Telecomunicazione 
POS  = Prefazione all’Orario di Servizio 
FO  = Fascicolo Orario 
SO  = Scheda Orario 
CTC  = Controllo Centralizzato del Traffico 
STI  = Specifiche Tecniche d’Interoperabilità 
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1. SCOPO 
 
La società Ferrovie del Gargano/Gestore Infrastruttura  d’ora in avanti FDG/GI, ha 

predisposto il presente documento contenente gli elementi necessari alla verifica di 

compatibilità tecnica fra il veicolo e la infrastruttura e funzionali all’ottenimento dell’au-

torizzazione di messa in servizio dei veicoli sulla infrastruttura FDG/GI. 

Scopo principale del documento è individuare i requisiti di interfaccia fra veicolo ed in-

frastruttura ferroviaria, in particolare con riferimento alla possibilità di autorizzare alla cir-

colazione sulla infrastruttura FDG/GI di veicoli già dotati di AMIS per la infrastruttura RFI.  

Per tale motivo nella tabella che costituiscono la parte dei requisiti del presente docu- 

mento sono riportate la colonne denominate “Differenza con la infrastruttura RFI”  e 

“Differenze rispetto agli standard e Varianti Ammes se dell’Infrastruttura ferrovia-

ria gestita dal GI RFI”.  

 

2. CAMPO DI APPLICAZIONE 
 
L’analisi condotta è riferita alla infrastruttura gestita da FDG/GI e distinta per le linee 

San Severo–Peschici C. (73,855 km) e Foggia-Lucera (19.364 km), interconnesse e in-

teroperabili con l’IFN nelle stazioni comuni di San Severo (RFI) e Foggia (RFI). 

La linea San Severo-Peschici  è di 73,855 km ed è così articolata: 

·  Apricena Città  
·  Portone Perrone  
·  S. Nicandro Garganico  
·  Cagnano Varano  
·  Carpino  
·  Ischitella  
·  Guardiola  
·  Baia S. Barbara  
·  Sotto la Costa  
·  Rodi Porto 
·  Rodi Garganico  
·  Mulino di Mare  
·  Murge Nere  
·  Vico S. Menaio  
·  Bellariva   
·  Peschici Calenella. 
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La linea Foggia-Lucera  è di km 19,364 (N.B. per la parte di competenza FDG/GI; l’in-

frastruttura di ingresso nella Stazione di Foggia Centrale è di RFI) ed è così articolata: 

Le due differenti linee, pur partendo una diversa genesi (S. Severo-Peschici realizzata 
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negli anni ’30 con caratteristiche tecniche precipue dell’epoca, Foggia-Lucera realizzata 

nel 2009 su un precedente sedime F.S), possono oggi considerarsi entrambe rispon-

denti agli standard R.F.I.. 

Infatti mentre la Foggia-Lucera è appunto già nata conforme agli standard tecnici F.S., 

nel corso degli anni  la S.Severo-Peschici ha evidentemente subito progressivi inter-

venti di rammodernamento in tutti i settori (armamento, TE, automazioni, ecc.), tali da 

equipararla sostanzialmente agli standard R.F.I..    

Al riguardo, si precisa che nei quadri successivi, nel caso in cui non sia espressamente 

precisato, l’indicazione riportata deve intendersi comune ad entrambe le linee.  

 

3. NORMATIVA DI RIFERIMENTO 
 
La normativa generale di livello nazionale/europeo presa a riferimento per la stesura del 

presente documento è la seguente: 

1. Decreto ANSF n.1/2016 Riordino normativo, standard tecnico, sottosistemi mate-

riale rotabile, controllo-comando e segnalamento di bordo. Norme tecniche na-

zionali in materia di sottosistemi costituenti i veicoli ferroviari relative all’auto-

rizzazione di messa in servizio dei veicoli; 

2. Decisione di Esecuzione della Commissione del 26.11.2014 concernente le spe-

cifiche comuni del registro dell’infrastruttura ferroviaria e che abroga la Decisio-

ne di Esecuzione 2011/633/UE; 

3. RFI, Direzione Tecnica Standard Tecnologici e Sperimentali, Standard Energia, 

“RFI DTC STS ENE SP IFS TE 210 A – Capitolato tecnico per la costruzione 

delle linee aeree di contatto e di alimentazione a 3 Kv cc”, Edizione 2014; 

4. STI Energia Convenzionale – Decisione 2011/274/UE della Commissione del 26. 

04.2011 relativa a una specifica tecnica di interoperabilità per il sottosistema 

“Energia” del sistema ferroviario transeuropeo convenzionale; 

5. CEI EN 50119 – Applicazioni ferroviarie, tranviarie, filoviarie e metropolitane – 

Impianti fissi – Linee aeree di contatto per trazione elettrica; 

6. Serie CEI EN 50122 – Applicazioni ferroviarie, tranviarie, filoviarie e metropoli- 

tane – Impianti fissi – Impianti fissi – Sicurezza elettrica, messa a terra e circuito 

di ritorno; 
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7. CEI EN 50367 – Applicazioni ferroviarie, tranviarie, filoviarie e metropolitane – 

Sistemi di captazione di corrente – Criteri tecnici per l’interazione tra pantografo 

e linea aerea (per ottenere il libero accesso); 

8. Istruzioni RFI “Standard di qualità geometrica del binario”; 

9. Specifica tecnica di fornitura RFI codifica RFI TCA SF AR 02 001 C; 

10. Regolamento di Esecuzione UE 2019/777 della Commissione del 16.05.2019 re-

lativo alle specifiche comuni per il Registro dell’Infrastruttura Ferroviaria che a-

broga la decisione di esecuzione 2014/880/UE; 

11. Nota ANSF prot. n 9956 del 26.09.2016 “Provvedimenti urgenti in materia di sicu-

rezza dell’esercizio ferroviario sulle reti di cui al decreto del 5 Agosto 2016”. 

 
A quanto sopra si aggiungono le norme tecniche interne di cui di seguito si riportano i 

relativi riferimenti: 

12. “Regolamento Circolazione Treni RCT”, FDG/GI; 

13. “Regolamento sui Segnali RS”, FDG/GI; 

14. “Prefazione all’orario di servizio POS, FDG/GI. 

 
Inoltre è stata analizzata e valutata la disposizione A.N.S.F. del 09.09.2020: “Indicazio-

ni in merito alle richieste di autorizzazione di “estensione del settore di impiego/dell’area 

d’uso” sulle reti interconnesse di cui al DM 5 agosto 2016 di veicoli già autorizzati sulla 

rete ferroviaria nazionale”, con particolare riferimento ai seguenti aspetti: 

 
·  “il richiedente l’autorizzazione del tipo di veicolo e/o dell’autorizzazione di immis-

sione del veicolo sul mercato dovrà presentare la documentazione tecnica e cer- 

tificativa che dia evidenza della corretta applicazione del procedimento di fissa- 

zione dei requisiti di cui all’articolo 13 del Regolamento di esecuzione (UE) 2018/ 

/545, in particolare per la dimostrazione dei requisiti relativi alla compatibilità tec-

nica del veicolo con le reti nel settore di impiego esteso coinvolto; tale compa- 

tibilità, in coerenza con la definizione di cui  all’allegato III paragrafo 1.5 della di-

rettiva 797/2016,  comprende l’integrazione sicura del veicolo stesso con le infra-

strutture di suddette reti”;  
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·  “le verifiche, che il richiedente dovrà eseguire in merito alla compatibilità tecnica 

del veicolo con le reti specifiche, dovranno basarsi sulle analisi eseguite dai Ge-

stori dell’Infrastruttura delle reti interessate, identificando gli eventuali scosta- 

menti della rete in esame dallo standard di riferimento (Decreto ANSF n. 1/2016) 

in uso presso il GI RFI S.p.A. per la verifica della compatibilità tecnica veicolo-

rete; specificatamente per quanto riguarda l’integrazione in sicurezza SST – 

SSB, le verifiche si baseranno sul dossier di accettazione della sicurezza (DAS) 

da essi redatto secondo quanto previsto al §10.3.4 e §10.3.5 delle Linee guida 

ANSF n° 1.2019 rev.1. Tali analisi e dossier di accettazione della sicurezza 

dovranno essere chiaramente referenziati nella documentazione tecnica di inte-

grazione che dovrà presentare il richiedente”.  

 

4. CONSIDERAZIONI GENERALI 
 
Prescindendo dalle  specifiche valutazioni di dettaglio di cui alle successive tabelle, in 

estrema sintesi è possibile affermare che Ferrovie del Gargano  non si discosta dagli 

standard della rete R.F.I. perché nel corso degli anni tutti gli interventi che sono stati 

eseguiti imponevano nei capitolati tecnici alle ditte realizzatrici delle opere le stesse nor-

me di riferimento delle Ferrovie dello Stato. 

Ovviamente alcune caratteristiche – quali ad esempio la lunghezza delle banchine 

molto minore di quella R.F.I. – sono precipue di Ferrovie del Gargano , ma si ribadisce 

che tutti impianti tecnologici sono a norma F.S., senza quindi differenza alcuna con la 

rete nazionale. 

 
5. GLI ELEMENTI CARATTERISTICI DI COMPATIBILITÀ 
 
All’Art. 6 comma 5 del Decreto ANSF n.1/2016 è precisato che “Le norme tecniche 

nazionali per dimostrare la compatibilità tecnica  fra il  veicolo e la  infrastruttura  neces- 

sarie per ottenere l’autorizzazione di messa in servizio dei veicoli su tali reti, di cui al 

comma 2 dell’articolo 3, nel caso delle reti ferroviarie rientranti nell’ambito di applica- 

zione del Decreto Legislativo 15 Luglio 2015, n.112 così come individuate dal Decreto 

05.08.2016 del Ministero delle Infrastrutture e dei Trasporti, saranno oggetto di oppor-

tuna valutazione al fine di stabilirne l’applicabilità”. 
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Contestualmente, stante la “dipendenza” del Decreto ANSF n.1/2016 dalle STI 

(Specifiche Tecniche di Interoperabilità), si ritiene che le stesse STI costituiscano 

riferimenti normativi per le quali sarà necessaria opportuna valutazione per le reti di cui 

al Decreto del 5 Agosto 2016. 

 
Inoltre il comma (2) del Regolamento 777 definisce che “Il registro dell'infrastruttura fer-

roviaria (RINF) dovrebbe garantire la trasparenza in materia di caratteristiche della rete 

ed essere utilizzato come banca dati di riferimento. In particolare, dovrebbe essere 

utilizzato in combinazione con i valori dei parametri riportati nell'autorizzazione 

d'immissione sul mercato del veicolo per verificare la compatibilità tecnica fra un veicolo 

e una tratta”. 

 
In ragione di quanto sopra, al fine di definire le caratteristiche di compatibilità veico-

lo/infrastruttura, si è proceduto come segue: 

- caratterizzazione secondo quanto previsto dal RINF (paragrafo 4.1), con riferi-

mento alle voci di interesse per ciascuno dei sottosistemi d’interesse (Infra-

struttura, Energia, Controllo Comando e Segnalamento); 

- integrazione a cura di FDG/GI e basata sulla conoscenza specifica della infra-

struttura (paragrafo 5.2); 

- per i requisiti ritenuti “critici” si è valutata la differenza con la infrastruttura nazio-

nale RFI. 

 
Per quanto riguarda la linea San Severo–Peschici, la tratta Ischitella-Peschici  - ogget- 

to di intervento già finanziato di completo attrezzaggio attualmente in corso – viene 

gestita in questa fase transitoria nel rispetto delle prescrizioni di cui alla  nota ANSF 

prot. n. 9956 del 26.09.2016 “Provvedimenti urgenti in materia di sicurezza dell’eser-

cizio ferroviario sulle reti di cui al decreto del 5 Agosto 2016”.  

In occasione dell’ultimazione di detti lavori, questo Gestore provvederà ad estendere la 

presente analisi anche alla tratta in questione.   

Si precisa che nelle successive tabelle la caratteristica del requisito attenzionato è 

indicata come: 

·  NS = Non Significativa (si intende che non abbia rilievo ai fini della verifica della 
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compatibilità tecnica e integrazione in sicurezza con la infrastruttura); 

·  NA = Non Applicabile  (si intende che non sia applicabile per le caratteristiche 

tecniche di Ferrovie del Gargano); 

·  Nessuna  (si intende che sia perfettamente identica alla omologa caratteristica di 

RFI).  
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5.1. CARATTERIZZAZIONE SECONDO BANCA DATI RINF E RE GOLAMENTO UE 2019/777 
 

Numero Titolo 

Valore infrastruttura 

FDG/GI 

(NA = non applicabile)  

Note 

Differenza con la 
infrastruttura RFI 

NS = Non Significativa 
NA = Non Applicabile 

Nessuna 
N.B: la rispondenza con l’in-
frastruttura RFI è da inten- 
dersi rispetto a quella esi-
stente. Gli standard in vigore 
presso RFI possono pre-
sentare delle differenze per 
le nuove linee/real izzazioni  
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Numero Titolo 

Valore infrastruttura 

FDG/GI 

(NA = non applicabile)  

Note 

Differenza con la 
infrastruttura RFI 

NS = Non Significativa 
NA = Non Applicabile 

Nessuna 
N.B: la rispondenza con l’in-
frastruttura RFI è da inten- 
dersi rispetto a quella esi-
stente. Gli standard in vigore 
presso RFI possono pre-
sentare delle differenze per 
le nuove linee/real izzazioni  
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Numero Titolo 

Valore infrastruttura 

FDG/GI 

(NA = non applicabile)  

Note 

Differenza con la 
infrastruttura RFI 

NS = Non Significativa 
NA = Non Applicabile 

Nessuna 
N.B: la rispondenza con l’in-
frastruttura RFI è da inten- 
dersi rispetto a quella esi-
stente. Gli standard in vigore 
presso RFI possono pre-
sentare delle differenze per 
le nuove linee/real izzazioni  
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Numero Titolo 

Valore infrastruttura 

FDG/GI 

(NA = non applicabile)  

Note 

Differenza con la 
infrastruttura RFI 

NS = Non Significativa 
NA = Non Applicabile 

Nessuna 
N.B: la rispondenza con l’in-
frastruttura RFI è da inten- 
dersi rispetto a quella esi-
stente. Gli standard in vigore 
presso RFI possono pre-
sentare delle differenze per 
le nuove linee/real izzazioni  
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Numero Titolo 

Valore infrastruttura 

FDG/GI 

(NA = non applicabile)  

Note 

Differenza con la 
infrastruttura RFI 

NS = Non Significativa 
NA = Non Applicabile 

Nessuna 
N.B: la rispondenza con l’in-
frastruttura RFI è da inten- 
dersi rispetto a quella esi-
stente. Gli standard in vigore 
presso RFI possono pre-
sentare delle differenze per 
le nuove linee/real izzazioni  
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Numero Titolo 

Valore infrastruttura 

FDG/GI 

(NA = non applicabile)  

Note 

Differenza con la 
infrastruttura RFI 

NS = Non Significativa 
NA = Non Applicabile 

Nessuna 
N.B: la rispondenza con l’in-
frastruttura RFI è da inten- 
dersi rispetto a quella esi-
stente. Gli standard in vigore 
presso RFI possono pre-
sentare delle differenze per 
le nuove linee/real izzazioni  
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Numero Titolo 

Valore infrastruttura 

FDG/GI 

(NA = non applicabile)  

Note 

Differenza con la 
infrastruttura RFI 

NS = Non Significativa 
NA = Non Applicabile 

Nessuna 
N.B: la rispondenza con l’in-
frastruttura RFI è da inten- 
dersi rispetto a quella esi-
stente. Gli standard in vigore 
presso RFI possono pre-
sentare delle differenze per 
le nuove linee/real izzazioni  
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Numero Titolo 

Valore infrastruttura 

FDG/GI 

(NA = non applicabile)  

Note 

Differenza con la 
infrastruttura RFI 

NS = Non Significativa 
NA = Non Applicabile 

Nessuna 
N.B: la rispondenza con l’in-
frastruttura RFI è da inten- 
dersi rispetto a quella esi-
stente. Gli standard in vigore 
presso RFI possono pre-
sentare delle differenze per 
le nuove linee/real izzazioni  
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Valore infrastruttura 

FDG/GI 

(NA = non applicabile)  

Note 

Differenza con la 
infrastruttura RFI 

NS = Non Significativa 
NA = Non Applicabile 

Nessuna 
N.B: la rispondenza con l’in-
frastruttura RFI è da inten- 
dersi rispetto a quella esi-
stente. Gli standard in vigore 
presso RFI possono pre-
sentare delle differenze per 
le nuove linee/real izzazioni  
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NA = Non Applicabile 
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presso RFI possono pre-
sentare delle differenze per 
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Differenza con la 
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Valore infrastruttura 

FDG/GI 

(NA = non applicabile)  

Note 

Differenza con la 
infrastruttura RFI 

NS = Non Significativa 
NA = Non Applicabile 

Nessuna 
N.B: la rispondenza con l’in-
frastruttura RFI è da inten- 
dersi rispetto a quella esi-
stente. Gli standard in vigore 
presso RFI possono pre-
sentare delle differenze per 
le nuove linee/real izzazioni  
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NA = Non Applicabile 

Nessuna 
N.B: la rispondenza con l’in-
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stente. Gli standard in vigore 
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(NA = non applicabile)  

Note 

Differenza con la 
infrastruttura RFI 

NS = Non Significativa 
NA = Non Applicabile 
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N.B: la rispondenza con l’in-
frastruttura RFI è da inten- 
dersi rispetto a quella esi-
stente. Gli standard in vigore 
presso RFI possono pre-
sentare delle differenze per 
le nuove linee/real izzazioni  
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Differenza con la 
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NA = Non Applicabile 

Nessuna 
N.B: la rispondenza con l’in-
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stente. Gli standard in vigore 
presso RFI possono pre-
sentare delle differenze per 
le nuove linee/real izzazioni  
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Note 

Differenza con la 
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NA = Non Applicabile 
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N.B: la rispondenza con l’in-
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Numero Titolo 

Valore infrastruttura 

FDG/GI 

(NA = non applicabile)  

Note 

Differenza con la 
infrastruttura RFI 

NS = Non Significativa 
NA = Non Applicabile 

Nessuna 
N.B: la rispondenza con l’in-
frastruttura RFI è da inten- 
dersi rispetto a quella esi-
stente. Gli standard in vigore 
presso RFI possono pre-
sentare delle differenze per 
le nuove linee/real izzazioni  
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Numero Titolo 

Valore infrastruttura 

FDG/GI 

(NA = non applicabile)  

Note 

Differenza con la 
infrastruttura RFI 

NS = Non Significativa 
NA = Non Applicabile 

Nessuna 
N.B: la rispondenza con l’in-
frastruttura RFI è da inten- 
dersi rispetto a quella esi-
stente. Gli standard in vigore 
presso RFI possono pre-
sentare delle differenze per 
le nuove linee/real izzazioni  


���� 

��������'�  	���
�
��
��	���
���

� 
 
 


�����������

�
�
�	���
��
����
�����	
���
���	�
�

�
�	'�
��

+���	����	B
���������
	
���	���



#3
 
 �)�

����������&

�
�
�	���
��
��''�������	
���

�
�	'�
�����

���	�
�



#3
 
 �)�

��������3�
��	�
��	
�	����
�
������
���	��	����������	�.

�����
����


 
 �

�����������

�
�
�	���
 	
 ������'��/
 ����
 !-�
 ��
 ���'	

�	�����	
 ��
 ��'+�
 '�(�	����
 	'	

�
 ��
 ��

�	����� 


-!�
 
 ��������

����������&

�
�
�	���
	
������'��/
����
!-�
��
��'���
�	��	

��'�����	
 �	���
 ����	��	
 ��
 �������	
 �	�

�	� ���� 


-!�
 
 ��������

����������� �
���
���
���		����	��
����
��
����	������ 
 
 �
������������
 8��	���
�-�!
+	�

���������
�	(�����	
 #3
 
 �)�



 

Compatibilità Tecnica  
Veicolo-Infrastruttura 

Sistema 
Gestione 
Sicurezza

  
 

Pagina 33/46 
 

Numero Titolo 

Valore infrastruttura 

FDG/GI 

(NA = non applicabile)  

Note 

Differenza con la 
infrastruttura RFI 

NS = Non Significativa 
NA = Non Applicabile 

Nessuna 
N.B: la rispondenza con l’in-
frastruttura RFI è da inten- 
dersi rispetto a quella esi-
stente. Gli standard in vigore 
presso RFI possono pre-
sentare delle differenze per 
le nuove linee/real izzazioni  
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Numero Titolo 

Valore infrastruttura 

FDG/GI 

(NA = non applicabile)  

Note 

Differenza con la 
infrastruttura RFI 

NS = Non Significativa 
NA = Non Applicabile 

Nessuna 
N.B: la rispondenza con l’in-
frastruttura RFI è da inten- 
dersi rispetto a quella esi-
stente. Gli standard in vigore 
presso RFI possono pre-
sentare delle differenze per 
le nuove linee/real izzazioni  
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Numero Titolo 

Valore infrastruttura 

FDG/GI 

(NA = non applicabile)  

Note 

Differenza con la 
infrastruttura RFI 

NS = Non Significativa 
NA = Non Applicabile 

Nessuna 
N.B: la rispondenza con l’in-
frastruttura RFI è da inten- 
dersi rispetto a quella esi-
stente. Gli standard in vigore 
presso RFI possono pre-
sentare delle differenze per 
le nuove linee/real izzazioni  
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Sottosistema Esercizio 
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6. MITIGAZIONI ATTUATE 
 
Le due linee di Ferrovie del Gargano  Foggia-Lucera e S. Severo Peschici sono 

attrezza te con sistemi e standard RFI (compreso SCMT) con esclusione dell’ultimo 

tratto Ischitella-Pechici Calenella della S. Severo Peschici, per il quale è in corso un 

intervento già finanziato di completo attrezzaggio; in occasione dell’ultimazione di detti 

lavori, questo Gestore provvederà ad estendere la presente analisi anche alla tratta in 

questione.   

Nelle more la tratta viene gestita in questa fase transitoria nel rispetto delle prescrizioni 

di cui alla nota ANSF prot. n. 9956 del 26.09.2016 “Provvedimenti urgenti in materia di 

sicurezza dell’esercizio ferroviario sulle reti di cui al decreto del 5 Agosto 2016”.  

 

7. CONCLUSIONI 
 
Il raffronto evidenziato nelle tabelle di cui ai paragrafi 5.1 e 5.2 sulla compatibilità tec-

nica infrastruttura-veicolo consente l’estensione del titolo autorizzativo rilasciato da RFI 

anche alla infrastruttura FdG/GI. 

Tale valutazione scaturisce - tra l’altro - quale naturale corollario anche di due aspetti, e 

cioè che: 

·  i rotabili FdG viaggiano regolarmente su rete RFI, senza problematica alcuna; 

·  nel corso degli anni tutte gli interventi infrastrutturali effettuati da FdG riportavano 

espressamente nei capitolati tecnici la rispondenza alle norme FS del settore; 

il tutto ad attestare una reciproca osmosi tra rotabili e infrastrutture RFI/FdG.   

 



ALLEGATO IV 
 

PLANIMETRIE 
 

PROVINCIA DI FOGGIA 
 

 
 

PLANIMETRIE LINEA FERROVIARIA SAN SEVERO �± PESCHICI CALENELLA. 
 

 
Figura 1: San Severo 

 



 
Figura 2: Apricena Città 

 

 
Figura 3: tratta tra Apricena Città e San Nicandro Garganico 

 
Figura 4: San Nicandro Garganico 

 



 
Figura 5: tratta tra San Nicandro Garganico e Cagnano Varano 

 
 

 
Figura 6: Cagnano Varano e Carpino 

 

 
Figura 7: tratta tra Carpino ed Ischitella 

 
 



 
Figura 8: Ischitella e Rodi Garganico 

 

 
Figura 9: Rodi Garganico e Peshici Calenella 

 
PLANIMETRIE LINEA FERROVIARIA FOGGIA �± LUCERA. 

 

 
Figura 1: Foggia 

 
 



 
Figura 2: tratta tra Foggia e Lucera 

 
 

 
Figura 3: Lucera 

 



ALLEGATO V 

 
�'�(�6�&�5�,�=�,�2�1�(���'�(�/�/�¶�,�1�'�,�&�$�7�2�5�(���'�,���3�8�1�7�8�$�/�,�7�¬ 

(RIFERITO ALLA IF) 
�$�7�7�8�$�/�0�(�1�7�(���3�5�(�9�,�6�7�2���1�(�/�/�¶�$�0�%�,�7�2���'�(�,���9�,�*�(�1�7�,���&�'�6�� 

 
�)�'�*���*�,�����Q�H�O�O�¶�D�P�E�L�W�R���G�H�L���S�U�R�S�U�L���&�G�6���Y�L�J�H�Q�W�L �H���F�R�Q���L�Q�G�L�I�I�H�U�H�Q�W�H���U�L�I�H�U�L�P�H�Q�W�R���D�O�O�¶�,�P�S�U�H�V�D���)�H�U�U�R�Y�L�D�U�L�D, è vincolata al 
raggiungimento del valore di 95 �S�H�U���O�¶�L�Q�G�L�F�D�W�R�U�H���G�L��puntualità �S�U�H�Y�L�V�W�R���D�O�O�¶�$�O�O�H�J�D�W�R���,�,�����,�Q�G�L�F�D�W�R�U�L���G�H�O�O�D���U�H�J�R�O�D�U�L�W�j���H��
puntualità del servizio) della DGR Puglia n. 1239 del 10/07/20181. 
 
�'�L���V�H�J�X�L�W�R�����V�L���U�L�S�R�U�W�D���O�¶�D�O�O�H�J�D�W�R���G�L���L�Q�W�H�U�H�V�V�H���D�O���F�L�W�D�W�R���G�H�O�L�E�H�U�D�W�R��regionale. 
 

 
 

Ferrovie del Gargano S.r.l. �Q�H�O�O�¶�H�V�H�U�F�L�]�L�R������20�����J�L�X�V�W�D���U�H�Q�G�L�F�R�Q�W�D�]�L�R�Q�H���U�H�V�D���D�O�O�¶�(�$�� 
�S�H�U���O�¶�L�Q�G�L�F�D�W�R�U�H���G�L���U�H�J�R�O�D�U�L�W�j���V�R�S�U�D���L�Q�G�L�F�D�W�R, 

 

DICHIARA 
 

di aver conseguito, come dato medio riferito alle linee ferroviarie gestite, 
il valore di 98. 

 
Tale indicazione è �L�Q�G�L�F�L�]�]�D�W�D���D�Q�Q�X�D�O�P�H�Q�W�H���D�O�O�¶�L�Q�W�H�U�Q�R���G�H�Ole revisioni del PIR. 
 
 

FERROVIE DEL GARGANO 
GESTORE INFRASTRUTTURA 

IL DIRETTORE TECNICO 
F.TO IN ORIGINALE 

 

 
1 �U�H�F�D�Q�W�H���³Deliberazione della Giunta Regionale n. 818/2009 e n. 2410/2009 di approvazione schema di contratto di servizio per i servizi 
ex art. 8 del D.Lgs. 422/97 �± Modifica e integrazioni degli allegati� .́ 
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